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_ волчьичу чучалъ члѣлълучѣлчьимъ чѣалъхъ чльичъ

Начало Словесноспи, производя оную

опъ Слова — сего небеснаго дара —

непосредспвенно сливаепся съ первымъ

началомъ перваго человѣка, копорый при

появленіи въ міръ, пакъ сказапь, еще

пуспынный, долженспвовалъ удивляпься

Ч. П. Кн. г. - 1
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зрѣлищу роскошной Природы и съ чув

ситвомъ признапельноспи славословипь

Виновника быпія своего, возвѣщашь хва

лу ему и повѣдашь его славу; и пакъ

первое сердечное изліяніе благодарныхъ

чувспвій Непоспижимому, еспь первый

плодъ Словесноспи, современный нача

ламъ Природы.
чъ

ч у насъ нѣпъ памяпниковъ опноси

пельно поспепенныхъ успѣховъ слова и

ума человѣческаго прежде попопа; нѣпъ

ни какихъ доказапельспвъ, какъ говорили

погда уму и сердцу; въ великомъ измѣ

неніи Природы все погибло. Сужденія

любипелей древноспи о словѣ и умѣ пер

вородныхъ земли сушь полько или однѣ

догадки, выводимыя изъ общихъ началъ и

особливыхъ наблюденій, или однѣ заклю

ченія, извлекаемыя изъ баснословнаго

міра, населеннаго вымышленными суще

спвами. Въ Гражданской Испоріи сего

времени вспрѣчаепся великая Испори

* *ская пуспыня. Санхоніапонъ, уроже

нецъ города Вирипа, древнѣйшій по Мо

1
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иceѣ писапель, совершенно не имѣепъ

досповѣрноспи, необходимаго доспоин

спва для Испорика. Онъ восходипъ до

началъ міра и безпреспанно погружаепся

въ бездну пемныхъ басней и иносказа

ній. — Родъ человѣческій, можепъ быпь,

еще и доселѣ плашилъ бы дань подоб

нымъ нелѣпоспямъ , еслибы преданія

Моисея, на коихъ долженспвуепъ у

пверждашься вся основа Испоріи первыхъ

вѣковъ міра, не опкрыли вѣрныхъ для

пого испочниковъ; памъ мы вспрѣчая,

чшо прежде — попопные жишели умѣли

воздѣлывашъ землю, спроишь жилища,

ковапь мепаллы и проч., со всею вѣропо

добноспію заключишь можемъ, чпо пако

выя пракпическія познанія, слѣдспвія

необходимоспи въ общежипіи, были пло

домъ опыповъ и вмѣспѣ размышленій,

за успѣхами коихъ еспeспвенно должен

- спвовали иппи въ слѣдъ успѣхи ума и

Словесноспи. Такъ всегда благопріяпные

случаи и смѣлыя покушенія, переходя

Изъ опыпа въ опыпъ, содѣлываются на

. д *
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конецъ совершеннѣе началъ своихъ! Такъ

человѣческое слово, подобно людямъ,

имѣло погда, какъ и во всякое время,

свое младенчеспво и свой возраспъ! Такъ

обласпъ Словесноспи первыхъ людей дол

женспвовала распроспpaняпься по мѣрѣ

распроспраненія обласши словъ и взаим

ныхъ ошношеній: Тогда не было, можешъ

быпь, полько пѣхъ началъ и правилъ,

копорыя нынѣ между нами приведены въ

СИСППеМЪ I. I

Другое великое произшеспвіе въ мі

рѣ, Вавилонское сполпопвореніе, оспано

вившее успѣхи ума и слова, оспановило

пѣмъ самымъ ходъ Словесноспи. Слѣд

спвіемъ смѣшенія языковъ было разсѣя

ніе и невѣжеспво въ продолженіе нѣсколь
*

*

кихъ сполѣшій. _

Нужда, сія великая наспавница лю

дей, снова совокупила ихъ въ общеспва

и породнила различныя племена чрезъ

взаимныя связи. При паковыхъ опноше

ніяхъ, оказавшихся необходимыми въ жи

зни, они рано или поздно, еспeспвенно



и

долженспвовали проникапъ въ опношенія

свои къ Природѣ, коeя неизмѣняемый и

спройный чинъ расположилъ ихъ наблю

дашь подобный порядокъ въ израженіяхъ

своихъ мыслей. Тогда проспой вопль

Природы, языкъ одной необходимоспи не

могли соошвѣпспвовашъ ихъ великимъ

движеніямъ, и оказались недосшапочны

ми для выраженія многихъ понятній

глубоко пораженной души и гоповой,

пакъ сказапь, разрѣшишься опъ бре

мени своихъ чувспвій. Въ мірѣ ве

щеспвенномъ и умспвенномъ , между

предмепами и поняшіями произходило

нѣкопорое взаимное бореніе. Воображе

ніе, дѣяпельная способноспь души чело

вѣческой, дерзнуло содѣйспвіемъ своимъ,

какъбы сблизишь и примиришь сіи два

міра, и пѣмъ облегчишь ходъ выраженія

мыслей: оно примѣнилось къ Природѣ;

заняло у ней порядокъ; опкрыло паин

спвенныя опношенія и сходспва между

чувспвіями и предмешами; сопворило

языкъ образовапельный; сообщило ему



6 _ — Э-о-co-о-е

оппѣнки и спепени, соспавляющія нѣко

порое нравспвенное выраженіе, сооп

вѣпспвенно разносши предмеповъ раз

, ныхъ опношеній, и пѣмъ воздвигло себѣ

пакіе памяпники, копорые въ послѣд

спвіи дали ему право называшься Твор

ческимъ. Время, еспeспвенная склон

носшь человѣка усовершашь свое бышie,

опыпы неоднокрашно повпоряемые, поспе

пенное раскрыпіе душевныхъ способно

спей, нерѣдко самые случаи, размышле

нія, общеспвенныя связи, возникшая раз

борчивоспь и вкусъ, прибавили къ рѣчи

новые спепени совершенспва, распро

спранили ея предѣлы и украсили пріяп

носпями.

Съ продолженіемъ времени болѣе и

болѣе пробуждаюпся гражданспвенное

благоуспройспво и образованносшь; раз

ширяюпся познанія и древо человѣческа

гО СЛОВа ощупишельно? возраспаепъ и

распроспраняепся. Свѣпильникъ разума

разгоняепъ мрачноспь; воображеніе даепъ

познавашь силу онаго прелеспями. Одинъ
ч.

, и

_.



разсуждаепъ, сравниваепъ, раздробляепъ

взвѣшиваепъ мысли для увѣренія въ

сходспвѣ, какое они имѣюпъ между со

бою: онъ поспигнулъ, пайну называшъ

своимъ именемъ каждую вещь, ощущенія

души и опвлеченныя поняпія; другое

доискалось, какое сіи проспыя опвлече

нія ума могупъ имѣпь сходспво съ ве

щеспвенными предмепами: оно сняло съ.

нихъ покрывало, и живыя изображенія

предпочипая пемной почноспи, облекло

мысли какъ бы въ одежду ощупишель

ную; оно — поколику само пораждаешъ

предмепы, выдумываешъ, сущеспвуепъ

одними вымыслами и пворипъ каріпины—

быспрымъ ходомъ своимъ опередило на

конецъ самый разсудокъ, копорый, вни

кая въ связи и причины вещей, принуж

денъ оспанавливаться на каждомъ шагу;

оно замѣнило сухоспь и единообразіе рѣ

чи плѣняющими чувспва начерпаніями;

- явились новыя украшенія и новое об

*ъ

лаченіе для мыслей и чувспвованій души.
1 _

Таковъ долженспвовалъ быпь ходъ Сло
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весности послѣ разсѣянія языковъ; пако

во есшь начало пого воспороженнаго

языка, въ копоромъ вспрѣчаепся болѣе

чувспвій, нежели мыслей, болѣе упоенія,

нежели размышленій, болѣе порывовъ,

нежели плавноспи; словомъ сказапь: па

кова еспь первая основа первыхъ начап

ковъ поэзіи и краснорѣчія, сначала со

сокупно слипыхъ, но въ послѣдспвіи

раздѣлившихся на двѣ между собою близ

кія и соприкосновенныя опрасли Словес

носпи.

Здѣсь мы опкрываемъ нѣкопорымъ

образомъ слѣды еспeспвенной слабоспи

и непоспоянспва человѣка, копорый хо

чепъ, чпобы израженія мыслей и самой

испины, были очаровапельны и упоева

ли купно слухъ и душу. Впрочемъ сей

недоспапокъ Природы нашей ощупипель

но послужилъ въ пользу въ опношеніи

къ языку, копорый безъ сего, можешъ

быть, никогдабъ не досшигнулъ спепени

своего совершенспва.

Такимъ образомъ воображеніе оживо
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пворивъ, пакъ сказапь, языкъ, содѣлало

его важнымъ и пріяпнымъ. Чѣмъ обшир

нѣе дѣйспвовала сія способноспь души,

пѣмъ болѣе и болѣе преуспѣвало чело

вѣческое слово. Всегдашнее съ людьми

обращеніе, сношенія съ разными народа

ми, новыя заведенія и опкрышія умно

жили его богапспво, наипаче въ пѣхъ

счаспливыхъ спранахъ Воспока, гдѣ

пылкій умъ, всегда окруженный Приро

дою во всемъ ея великолѣпіи и разно

образіи, дѣяпельное воображеніе и про

ницапельноспь дарованій весьма много

содѣйспвовали опкрыпію поняшій въ

великомъ множеспвѣ разныхъ опноше

ній. — _ ч.

… Такъ, преуспѣвая, человѣческое слово

уже приходило въ соспояніе своего воз

распа. Впрочемъ украшенное воображе

ніемъ одѣяніе словъ имѣло свои невыго

ды. Изслѣдовапельный умъ покусился

дашь симъ изображеніямъ мыслей боль

шую почноспъ, опредѣленноспъ и до

споинспво, Языкъ покорился законамъ;

.
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ушвердили упопребленіе выраженій; да

ли словамъ наклоненія, окончанія, управ

ленія, словомъ: наука языка приведена

въ нѣкопорыя правила. —

” Разумъ , управляя полепомъ вообра

женія и предоспавивъ ему право сози

дашь, самъ занимался усовершенспвова

ніемъ его порожденій. Онъ не ограничил

ся единымъ успановленіемъ порядка въ

мысляхъ, предложеніемъ оныхъ въ видѣ

ясномъ и опличипельномъ, но при помо

щи вкуса, чрезъ долговременносшь сни

сканнаго, показалъ ощупипельную раз

носшь вещей; поспигнулъ чудесное ис

кусство объясняпься почно и опредѣли

пельно, а испинѣ сообщашъ всякую си

лу и дѣяпельносить; и человѣкъ послѣ се

го уже нашелъ ключъ къ опкрыпію дви

женій своего сердца себѣ подобнымъ, къ

сообщенію имъ своихъ чувспвованій, къ

воспламененію ихъ спраспей; а опъ по

го выговоръ и израженія получили но

вую душу. Изобрѣшены: движеніе, паде

* ніе и размѣръ; словамъ и выраженіямъ
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1

дано опредѣленное проспранспво; знаки

мыслей приведены въ мѣру соопвѣп

спвующую мыслямъ.

,

Послѣ сего уму человѣческому оспа

валось учинишь еще великое дѣло: ему

надлежало приспупипъ къ искусспву со
о

дѣлашь посредспвомъ знаковъ незабвен

ными и голосъ спраспей, и движенія

души, и свои дѣйспвія; надлежало вы

думашь, какъ говорипъ одинъ Словес

никъ, способъ или средспво облекапъ

мысли въ пѣло и говоришь зрѣнію.

Въ глубокой древноспи міра, еще

до эпохи опкрышія рукописанія, люди

предавали своему попомспву посред

спвомъ преданій и памяпи все свое до

спояніе: вѣру, пѣснопѣнія, законы и проч.

Такъ Евреи сохранили памяпь славныхъ

своихъ произшеспвій въ священныхъ пѣс

няхъ, переходившихъ по преданіямъ дол

гое время опъ родишелей къ дѣпямъ.

Наконецъ, благодареніе изобрѣпапель

ном му людей, появились нѣкопорыя
2

ли.
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линіи или черченія, описыващія ощуща

емые предмепы.

Здѣсь начапокъ линейнаго письма

соспавляепъ первую эпоху писменной,

пакъ сказашъ, словесносши, сего Драго

цѣннаго памяпника давнобышноспи, по

наружносши прdспаго, по дѣйспвію о

спроумнаго, впрочемъ весьма недоспапоч

наго для подробнаго изображенія произше

спвій и для содѣланія ихъ незабвенными.

Въ послѣдспіи времени, когда наро

ды содѣлались гораздо образованнѣе и

"соспавились уже великія общеспва, го

сударспва; когда языки ихъ болѣе опъ

пого обогапились, погда появились,

(чпо соспавляепъ впорую эпоху пис

менной Словесноспи) Іероглифическіе

знаки, упоминаемые и въ Пророческихъ

книгахъ; но и сіи знаки, подобно первымъ

линіямъ, не имѣя почпи никакой связи

съ языкомъ, перемѣняясь многокрапно въ

своихъ видахъ и знаменуя болѣе вещи,

а не слова, оказались неудовлепворипель

ными, двусмысленными и загадочными,
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пошому, чпо они или не выражали со

вершенно должнаго поняпія, или выра

жали вмѣспо его сложное дѣйспвіе, или

другое какое нибудь подобное и имѣю

щее къ нему нѣкопорое покмо отноше

ніе. Многіе изъ жипелей Египпа со

всемъ не понимали своихъ священныхъ

Пероглифовъ; одни жрецы ихъ имѣли .

ключъ къ онымъ. Сіе-по самое и заспа

вило, какъ говорипъ Кондильякъ, нѣ

копорыхъ думашь, будпобы паковые

Египепскіе Пероглифы заключали въ се

бѣ величайшія шайны.

Таковая запруднипельностиь въ

опысканіи подлиннаго смысла сихъ зна

ковъ, показывающихъ болѣе вещи, а не

слова, безъ сомнѣнія, была поводомъ къ

изобрѣшенію новыхъ, болѣе проспыхъ и

опредѣленныхъ писменъ, пакъ называе

мыхъ, Алфавипныхъ буквъ, принесен

ныхъ въ Грецію Кадмомъ и упопреб

ляемыхъ нынѣ всѣми просвѣщенными на

родами.

Сіе чрезвычайное явленіе въ Испо

."
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«

ріи ума человѣческаго, превосходное и

оспроумное изобрѣшеніе извѣспныхъ

писменъ, положило основаніе дѣйспви

пельной Словесноспи, подъ именемъ ко

ея собспвенно разумѣемъ сочиненія, пи

санныя спихами и прозою. _

ученые Археологи, любипели древ

носпи, неодинаково думаюпъ о первой

эпохѣ дѣйспвипельной Словесноспи. И

ные начинаюпъ ее со временъ Моисея,

другіе же полагаюшъ, чпо самъ Моисей и

мѣлъ уже Писапелей предшеспвенниковъ,

и чшо прежде его Бытій сущеспвовали

рукописанія или памяпники баснословія,

попому, чшо въ нѣкопорыхъ мѣспахъ

самаго Моисея и Іова ясно упоминаешся

о книжномъ писаніи.

Предположивъ сущеспвованіе сей Сло

весноспи до временъ Пророковъ, можно

сдѣлашь вопросъ: къ какому языку ее.

должно опнеспи, къ спихопворному или

обыкновенному? Сей вопросъ легко раз

рѣшаешся во первыхъ самыми преданія

ми всѣхъ древнѣйшихъ народовъ, у ко
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ихъ онѣ сохранились языкомъ поэзіи;

во впорыхъ пщапельнымъ изслѣдова

ніемъ по сей часпи ученыхъ мужей,

копорые согласно упверждаюпъ, чпо

люди, соединившись въ общеспва, изы

скивали легчайшія средспва для сохра

ненія въ памяши попомспва доспопри

мѣчапельныхъ произшеспвій; и поэзія,

какъ сродная пылкоспи ихъ воображе

нія и болѣе содѣйспвующая памяши, при

знана лучшимъ для пого пособіемъ. Са

мыя надписи на камняхъ, на сполпахъ,

жерпвенникахъ и общенародныхъ памяп

никахъ глубокой древноспи, принадле

жапъ, безъ сомнѣнія, къ обласпи поэзіи.

Но когда, и гдѣ положены первыя на

чала паковой Словесносши? Сіи вопро

сы подлежапъ почпи невозможнымъ роз-*

исканіямъ.

И пакъ, не основываясь на недо

сповѣрныхъ доказапельспвахѣ, на пред

положеніяхъ и догадкахъ, первою эпо

хою дѣйспвипельной Словесноспи, слѣ

довапельно и краснорѣчія, разумѣя подъ
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именемъ его языкъ поэзіи и прозы, мо

жемъ, безъ сомнѣнія, опредѣлишь пророче

скія писанія. — Мы попому помѣщаемъ

здѣсь языкъ Поэзіи и Прозы, чпо нѣ

копорыя изъ нихъ ошличаются проспы

ми покмо испорическими повѣспвова

ніями и важноспію израженій, а въ дру

гихъ вездѣ видна печапь Божеспвеннаго

воспорга, гдѣ и въ мысляхъ, и въ сло

вахъ, и въ оборопахъ вспрѣчаепся па

кая смѣлосшь, пакое обиліе, какое не

свойспвенно обыкновенному языку про

зы. Разносшь и свойспво слова въ

Вешхомъ Завѣшѣ споль ощупишельны,

чпо легко можно узнапь, какъ говорипъ

Блеръ, копорыя изъ книгъ онаго при

надлежапъ къ поэзіи и копорыя къ

прозѣ. Законы Моисея, безъ сомнѣнія, пи

саны прозою, а книга Іова, псалмы. Да

вида, Пѣснь Соломона, Плачъ Переміи и

большая часпь пророческихъ сказаній,

еспь неоспоримый оппечапокъ поэзіи.

Подъ именемъ поэзіи мы здѣсь не

разумѣемъ пого, чпо въ обыкновенномъ
у
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смыслѣ нынѣ называешся сшихотворе

ніемъ; но все по поэзія, чпо не еспъ

проза; равно прагедіи и эпопеи въ про

зѣ могупъ быпь удивипельными произ

веденіями Поэша. Хорошая поэзія не въ

одномъ размѣрѣ и паденіи словъ заклю

чаешся: мы легко можемъ опкрывашь

духъ и поржеспво первыхъ, не смопря

на переспановку послѣднихъ.

Со временъ Моисея до Гомера про

пекло, седьмъ _ сполѣпій; въ продолже

ніе сего времени Словесносшь оказала

ощупишельные успѣхи, чшо самое дока

зываепся величеспвеннымъ и неподра

жаемымъ языкомъ Гомера. Краснорѣчіе

еще не проложило себѣ особенной спе

зи, и долгое время шло совокупно съ

поэзіею, копорая погда преимущеспвеи

но поржеспвовала, и обнимала псини

всѣ роды нынѣ извѣснныхъ наука: вXо

дила въ испорію, повѣспвовалъ и399Р**

жала нравы, разсуждала, вок******»

убѣждала, возносилась къaебесамъ, низ

ходила въ адъ. Въ пр-момъ смыслѣ, го

” Ч. П. кн. 1. _ 3
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ворипъ писапель новѣйшихъ временъ,

прежде спихопворцы никогда не назна

чали свои сочиненія, плоды прудовъ и

ночныхъ бдѣній, для препровожденія вре

мени пуспыхъ головъ, или для услаж

денія лѣнивой дремопы празднаго Ми

даса: они не были бы спихотворцы,

еспьли бы имѣли сіе намѣреніе; они

учили непокмо казапься, но бышь со

вершенно добрыми; ихъ пруды супь

хранилища мудроспи, нравспвенносши,

религіи и общеспвенныхъ обязанносшей.

Поэзія удивишельнымъ образомъ спо

спѣшеспвовала намѣреніямъ людей; она

была общимъ языкомъ пѣхъ, кои поспа

влялись главными начальниками об

щеспвъ и имѣли право поучатпь народъ.

*еликія произшеспвія, благополучные

изхоты годичныхъ временъ, позорища,

"Р9949чепва, ироическіе подвиги, похо

ды, бипвъ, законы, правила жизни, жи

вѣйшая благодарносшь , изліяніе нѣж

ныхъ чувспвіи, выраженіе печали, все

изображала рѣзвая кисшь поэзіи. Рука
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времени сокрушила сіи памяшники глу

бокой древноспи, однако же быпіе ихъ

НесоМ1НИППеЛЬНО. _

Такимъ образомъ, по мѣрѣ успѣ

ховъ и распроспраненія поэзіи, обни

мавшей погда всѣ науки, еспeспвенно

распроспранялись познанія, а опъ пого

болѣе и болѣе возраспало и усовершен

спвовалось человѣческое слово. Послѣ

дующія племена познакомились еще бли

же съ Природою, копорая имъ опкрыла

подвигъ доспойный ихъ дѣяпельноспи;

воображеніе успремилось къ подражанію

изящнаго, чшо, по выраженію Ариспо

пеля, соспавляепъ главный испочникъ

удовольспвій. Поэпы содѣлалися вѣр

ными списапелями Природы. Начали

изобрѣпапь, пворишь и очаровывашь.--

Тогда Поэзія украсила міръ вещеспвен

ный; создала міръ духовный; всему

сообщила огнь, движеніе, душу; недо

спавало полько правильныхъ красошъ

выраженія, увеличивающихъ цѣну на

черпаній. Возникли новая разборчи

а *
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, воспь, новый вкусъ. — Являепся на по

. прищѣ словесносши нѣкій исполинъ, об

леченный во всѣ доспѣхи, человѣкъ нео

быкновенныхъ дарованій, съ пворче

скимъ воображеніемъ, образецъ неподра

жаемый, доспойный наперспникъ бо

говъ и Музъ, рѣдкое въ свѣпѣ явленіе,

единспвенный Геній и украшеніе ума

человѣческаго — пворецъ Иліады, ко

порый и современникамъ своимъ и по

помкамъ опкрылъ пупи изображапь,

повѣспвоватпь, доказывашь, прогапь и

проницашь въ человѣческое сердце; и

эпошъ вѣкъ соспавляепъ впорую и са

мую блиспапельную эпоху Словесноспи.

Такимъ образомъ одинъ человѣкъ,

копорому Природа успупила всѣ свои

красопы, и всегда успупаепъ не иначе,

какъ одинъ разъ въ цѣлыя сполѣпія,

преимущеспвенно долженспвовалъ поко

ришь удивленіе всѣхъ и произвеспи раз

личное впечашлѣніе, смопря по еспе

спвенному различію мыслей. — Онъ

. одинъ пворилъ, другіе удивлялись, раз
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суждали, опличали одно опъ другаго,

испинное опъ вымышленнаго, высокое

опъ посредспвеннаго, изящное опъ обык

новеннаго. Философія , примѣняясь

къ поэзіи и будучи съ нею, пакъ ска

запь, въ союзѣ, нечувспвипельно рас

проспранялась и предугоповляла свое

поржеспво и поржество —краснорѣчія, и

эпоха правленій Ѳемиспокла, Ариспида,

Кимона и Перикла соспавляюпъ славную

эпоху Словесносши, въ копорую, ка

жепся, соединились воображеніе, разсу

докъ и чувспвипельностпь: погда въ осо

бенностпи появились примѣчанія, заклю

чающія въ себѣ наспавленія, произпека

ющія изъ примѣчаній; соспавились об

щія правила, и языкъ покорился онымъ

не прежде, какъ послѣ великихъ своихъ

успѣховъ, а особливо по часпи поэзіи,

копорая вскорѣ соспавила особенную

науку; но, къ сожалѣнію, она чрезъ по

самое поперяла нѣкопорую часпь перво

быпной свободы своей, попому, чпо

правила соспавляюпъ ея зависимоспъ и,

- "ъ

1 _
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по словамъ КОнга, супъ коспыли, для

хромаго покмо необходимые. Послѣ сего

иногда поэзія уже долженспвовала низ

ходипь со спепени своего величія и

приближапься къ обыкновенному языку,

подобно какой нибудь вѣнчанной особѣ,

копорая, лишась своего преспола и жи

вя вмѣспѣ съ прочими согражданами, по

необходимосши обязана соображашься съ

обычаями ихъ и нравами.

Такимъ образомъ, чѣмъ далѣе поэзія

уклонялась опъ своего начала, пѣмъ бо

лѣе перяла свою свободу и, слѣдовапель

но, пѣмъ менѣе долженспвовала имѣпь влі

янія; а чѣмъ менѣе она могла имѣпь влія

нія, пѣмъ болѣе распроспранялась обласшь

ума. Люди усмопрѣли, наконецъ, чтпо

карпины воображенія И ВОЛЬНОСППЬ ПОЭ

зіи несовмѣспны съ повѣспвованіями о

пропекшихъ произшеспвіяхъ, посему

охопнѣе начали занимашься пѣмъ, чiпо

болѣе удовлетворяешъ испинѣ и уму,

нежели воображенію — и появились на

рочипые успѣхи философіи, коeя спро
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гая почноспъ охладила и ограничила не

зависимую до пого смѣлоспь спихо

пворцевъ. Тогда начали предпочипапь

обнаженную испину пѣмъ счаспливымъ

вымысламъ, копорые пакже шеспвуюпъ

всегда длинными и иносказательными

изворопами, и прежде, пакъ сказапь»

заманиваюпъ, а попомъ уже убѣждаюпъ.

Жадный и неперпѣливый философскій

духъ всегда желаепъ созерцапъ предъ

собою испину, и не перпипъ завѣсы

иносказаній и вымысловъ.

За успѣхами философіи возникла

новая Словесносшь и новый языкъ. Вмѣ

спо сшихопворцевъ, какъ говоришъ

Блеръ, начали поучашь людей Филосо

фы. Они ввели въ свои разсужденія о

всѣхъ предметпахъ попъ ясный и про

спый слогъ сочиненія, копорой мы назы

ваемъ собспвенно Прозою; и люди нако

нецъ оспавили древнее спихопворче

ское одѣяніе слова, и опредѣлили оное

Для пѣхъ покмо случаевъ, въ коихъ

единая красопа наблюдаешся. Человѣкъ
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съ смѣлою предпріимчивоспію, наспав

никъ Пиѳагора, Фересидъ Скиросскій,

опкрылъ новое поприще для Словесно

спи. Онъ первый показалъ попъ об

разъ выраженія, копорый болѣе прили

ченъ основапельному и пвердому ходу

разсудка, нежели пылкому и спреми

пельному, воображенію; онъ ввелъ въ

Словесносшь просшую и особенную оде

жду прозы. - . . . .

Послѣ пого какъ поэзія, приведен

ная въ опредѣленныя границы, учинилась

совершенно опдѣльною опрослію Словес

носпи; проспая проза ощупишельно рас

проспранялась и дѣлалась всеобщею.

Посредспвомъ сего языка сообщеніе по

знаній спановилось "способнѣйшимъ и

болѣе удовлепворипельнымъ. Но чело

вѣкъ, опъ природы слабый и непоспоян

ный, скоро соскучилъ единообразносшію

рѣчи и проспопою израженій, короче

сказапь: созерцаніемъ обнаженной ис

пины; чиспый и понкій ея свѣпъ не

довольно поражалъ его чувспвипель
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ностпь, онъ возжелалъ и началъ доиски

вaпься, чпо бы поняпія самой испины

изображаемы были въ пріяпныхъ и чув

спвипельныхъ каршинахъ, убѣждающихъ

въ ея пользу. Находясь въ соспояніи

способномъ къ умозрипельному и вмѣ

спѣ веселому образу жизни, между дѣй

спвіемъ ума и игрою воображенія, онъ

дприбѣгъ къ изобрѣпапельносши своего ге

нія, дабы ихъ согласишь между собою,

разпворишь чувспвипельноспію, и пѣмъ

доспавишь себѣ новый порядокъ изра

женія поняшій и чувспвій. Сія благо

видная нужда доспавила пріяпносшь и

пользу и наконецъ содѣлалась необходи

моспію. Пріяпное и привлекапельное

изложеніе испины и сообщеніе другихъ

мыслей преврапилось въ нѣкопорое осо

бенное искусспво украшатъ слово. А

ошъ сего-шо, по выраженію Баппе, про

изошли круглые періоды, мѣрныя про

пивоположноспи, разипельныя изобра

женія, выборъ словъ.

Сообразивъ все сіе, видѣпь можемъ,
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чпо Словесностпь сперва изображала не

большую рѣку, копорая, по мѣрѣ укло

ненія опъ своего начала, измѣнялась въ

видахъ, (поелику Природа, обспояпель

спва и гражданспвенносшь въ каждую

эпоху міра, безъ сомнѣнія, сообщали ей

особенное свойспво) раздѣлялась, слива

лась и наконецъ образовала два великіе

рукава: Поэзію и Прозу, подъ именемъ

послѣдней, мы особенно разсмопримъ кра

снорѣчіе въ собспвенномъ смыслѣ взяпое.

V

(Продолженіе впредв.)
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источники Римской исторіи.

(Изъ согиненій Іоанна фонó Мюллера.)
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! Полибій.

Источники дѣеписаній Римской Респу

блики до перерожденія ея въ единопра

вленіе, почпи всѣ поперяны; лѣпописи

Первосвященниковъ созжены; испори

-ческихъ памяпниковъ оспалось весьма

мало; всѣ сочиненія древнѣйшихъ испори

ковъ, начиная съ Діоклеса до Саллуспія,

за изключеніемъ малыхъ опрывковъ, по

гибли, и недоспавало въ нихъ по види

мому ни крипическаго, ни полипиче

скаго духа. Однѣ полько рѣчи, произ

несенныя на смерпь знаменипыхъ гра

жданъ , и карпины, украшавшія входы

огромныхъ зданій, оспались свидѣпеля
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ми многихъ происшеспвій; но семей

спвенное пщеславіе исказило испочники

сіи вымыслами.

Полибій, уроженецъ Мегалополлисса,

въ Аркадіи, первый изъ писапелей Рим

ской Испоріи доспигъ до нашего вре

мени. Находясь долго въ Римѣ Послан

никомъ Ахейскаго союза, онъ пріобрѣлъ

дружбу великаго Сципіона. Какъ чуже

земецъ, онъ болѣе всего принужденъ

былъ вникашь въ соспавъ Римскаго

Правленія: ошъ чего сочиненія его, въ

семъ опношеніи, гораздо поучипельнѣе

самыхъ Римскихъ испориковъ. — Пу

пешеспвуя, видѣлъ онъ Алпійскія горы,

Испанію и Африку, и пакимъ образомъ

пріобрѣлъ мѣспныя познанія, безъ ко

порыхъ прудно предспавишь произше

спвія ясными. Полибій правильно раз

смaпривалъ предмепы; безприспраспно

судилъ о каждомъ образѣ правленія по

сущеспву онаго; не удивлялся пому,

чшо, по видимому, приносишъ счаспіе за

воевапелю; и когда изыскивалъ и оп
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крывалъ причины паденія Карѳагенянъ, по

съ пѣмъ вмѣспѣ предсказывалъ онъ, какъ

и когда па же учасшь ПОСПИГНеПЪ И ИХЪ

побѣдипелей. Въ немъ нѣпъ ни искус

спва Иродопа, ни силы Ѳукидида, ни

многорѣчивой крашкоспи Ксенофонпа;

онъ человѣкъ государспвенный, заня

пый своимъ предмепомъ, непомышляю

щій о хвалѣ ученыхъ, и прудящійся для

- людей государспвенныхъ; разумъ, опли

чишельное свойспво его.

Плавтъ, Теренцій, Катонъ.
л

. Изъ Римскихъ писапелей пого же

времени, извѣсшны намъ одни драмаши

ческіе спихотворцы: Плавпъ и Терен

цій; они не изображали нравовъ Рим

скихъ, но полько переводили ееапръ

Греческій на языкъ природный; почему

и служашъ единспвенно къ познанію по

гдашняго Римскаго вкуса. Первый все

изображалъ смѣло, сильно, разипельно;

впорый же съ Аппическою ушонченно

сшію, неподражаемою просшопою и нѣж
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ными ошпѣнками. Плавпъ писалъ для

Сенапа воинспвеннаго и общеспва посе

лянъ, жившихъ во времена побѣдише

лей при Замѣ; Теренцій для вѣка, въ

коемъ философія и нѣга побѣжденной

Греціи начали укрощапь ея побѣдише

лей-власпелиновъ.

Опъ сихъ древнихъ временъ дошло

до насъ сочиненіе о земледѣліи, припи

санное Капону первому; оно весьма по

учишельно по изображенію домашней

многопрудной жизни завоевашелей Кар

фагена и Македоніи. Всѣ опрывки по

. гдашнихъ писапелей, опзываюпся нео

бразованнымъ мужеспвомъ.

Саллустій.

Спрогая наружносшь пережила до

бродѣпели, копорыхъ была призна

комъ и дѣйспвіемъ; она господспвовала въ

чершогахъ и рѣчахъ сласполюбиваго Ав

гуспа; жеспокоспъ Нерона возбуждала

меньшее негодованіе, нежели предосуди

пельные его поспупки. Сіе величіе,
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плодъ прежней возвышенноспи души и

важноспи, сопровождавшей поржествен

ныя дѣйспвія; сей почпеніе вселяющій

образъ жизни предковъ, придаепъ сочи

неніямъ Саллуспія пу разипельную ори

гинальноспь, копорая споль способна къ

повѣспвованію бѣдспвій и заблужденій

рода человѣческаго. Царспвующіе поро

ки Рима облѣдали сочинипелемъ; онъ

дозволялъ себѣ пропивное поль красно

рѣчиво превозносимому имъ безкоры

синію и самопожерпвованію; но въ сочи

неніи испорическомъ, касающемся до

гражданскаго общеспва, ни одинъ Рим

лянинъ не позволилъ бы себѣ даже лег

кой шупки.

. Два прекрасные опрывка испоріи

Саллуспія доказываюпъ паденіе нравовъ

и свободы.

Цицеронъ, Кесаръ, Варронъ.

- Карпину сію въ письмахъ и рѣчахъ

довершаепъ Цицеронъ. Ни одинъ Рим

лянинъ не превзошелъ его въ краснорѣ
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чіи; въ сочиненіяхъ его прельщаепъ го

сподспвующая любовь къ добру и нау

камъ; онъ прекрасно изображаепъ со

кровенныя причины государспвенныхъ

перевороповъ пого времени; научаешъ

насъ смопрѣшь равнодушно на перемѣ

ну правленія, копорое прощало Верре

са, почипало Клавдія и служило слѣ

пымъ орудіемъ немногимъ чесполюб

цамъ. Изъ философскихъ, сочиненій

его видно, чпо люди, предъ самымъ о

снованіемъ Хриспіанской вѣры/, многаго

уже доспигли въ сужденіяхъ своихъ о

главнѣйшихъ предмешахъ ума человѣче

скатО. " . е

Цицеронъ, повѣспвуепъ о нравахъ

и законахъ предшесшвовавшаго времени,

безъ чего неможно было бы досшано

чно цѣнишь любопыпнѣйшее сполѣпіе

величайшей республики.

Къ пому же служапъ оспавшіяся

сочиненія друга его Варрона о земледѣ

ліи и языкѣ. Здѣсь видна жизнь спра

ведливыхъ мужей, бывшихъ во время
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общеспвеннаго разврапа; здѣсь люби

шелъ древносшей найдепъ. сокровище

познаній. .

Записки (комменпаріи) Кесаря при

-мѣрны по величеспвенной проспопѣ ис

порическаго повѣспвованія. Поелику

онъ описываепъ собспвенныя свои дѣя

нія, по сочиненія другихъ должны слу

жишь крипическимъ поясненіемъ. Въ

каждомъ словѣ, въ каждомъ опущеніи

примѣпно намѣреніе: Кесарь съ вели

чайшимъ искуспвомъ объясняепъ одно,

скрывая другое. Вмѣспо пого, чпобы

найши въ немъ примѣръ безприспрасп

ной испоріи, узнаешь Кесаря; въ каж

домъ эпипепѣ, въ каждомъ оборопѣ

являешся одаренный геніемъ и съ намѣ

реніемъ пишущій Кесарь.

(Будетó продолженіе.)

ч. П. кн. 1, 3
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П о Б Р о д Я Т Инъ,

или

.

11 Р О Гу Л К И ПО П ЕТ Е Р Б У Р ГУ.

Побродягинъ? — Позвольше спросишь

васъ, г. сочинишель, не пріѣзжій ли эпо

госпь изъ Москвы? — Помнипся и

шамъ былъ подобный чудакъ. — Вѣрно

вы сняли копію съ Московскаго ориги

нала? — На первое скажу вамъ, любо

пышные чишапели: да, а на послѣднее—

нѣпъ. ,

Ежели вы обрапипесь къ древно

спи, по вспомнипе, чпо Демокрипъ и

Діогенъ были первыми оригиналами въ

эпомъ родѣ. Впрочемъ будьше снисхо

дишельны, и позвольше бродягамъ спран

спвовашъ, одному въ Аѳинахъ, друго

1
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му въ Абдерѣ, препьему въ Москвѣ, а

моему въ Пепербургѣ. — И пакъ вы

слушайпе.

Описаніе мое о Побродягинѣ я раз

дѣлю, слѣдуя всѣмъ спрогимъ сиспема

пикамъ, на физическое и моральное.

Изъ физическаго описанія узнаеше

вы, чпо Побродягинъ человѣкъ пожилой,

малъ роспомъ, сухощавъ, глаза имѣепъ

быспрые; носъ длинный, черпы лица

выразипельныя, на успахъ его показы

ваешся иногда улыбка — скромная и

многозначущая. Голова его всегда глад

ко причесана, и изъ подъ-спараго кар

пуза простнираепся довольно длинная

коса, знаменипый оспапокъ украше

нія рыцарей Карлова вѣка. Лѣшомъ онъ

, носипъ кафпанъ сшипый по модѣ, цар

спвовавшей при Лудовикѣ ХП"; длин

ный грезеповый камзолъ; чулки пе

спрые и башмаки съ большими спразо

выми пряжками; въ рукѣ длинный ко

спыль, подобной коспылю слѣпца Ве

лизарія, какъ ушверждалъ одинъ Анпи

3*



кварій нашего времени; а зимою надѣ

ваепъ плащъ , подбипый спарымъ изно

шеннымъ волчьимъ мѣхомъ и пеплыя

КеньГИ. _ и

(

Теперь выслушайше моральное опи

саніе: онъ добръ, нѣсколько насмѣшливъ,

но эпо не мѣшаепъ ему быть добрымъ;

уменъ опъ Природы и образованъ. —

Всю жизнь свою пупешеспвовалъ по Рос

сіи, пупешеспвовалъ въ полномъ смыслѣ

сего слова, имѣя пакойже экипажъ, ка
лу . м….

кой упопреблялъ Пепръ пуспынникъ,

бывшій главою кресповыхъ рыцарей.

Побродягинъ, прибывъ въ Пепер

бургъ, съ упра до поздней ночи ходилъ

по всѣмъ улицамъ и замѣчалъ все, чпо

заслуживало его вниманіе.

Одинъ пріяпель Побродягина, часпо

ходившій съ нимъ по Сполицѣ, сдѣлалъ

крапкое описаніе прогулокъ сего нова

го Діогена и доспавилъ мнѣ для любо

. пыпспва. , а

у . , - " —

Вопъ оно: * *
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д в н ь п в е в ы й.

з о н т и к ъ,

или .

вольп1я по слѣдств1я отъ мАлыхъ

. ПРИЧИНЪ.

ч. а

. . „Довольно жарко! Нынѣшній день

„пакъ хорошъ, чшо и во время лѣша

„мы не имѣли подобнаго. “ — Сказалъ

одинъ незнакомый, сидѣвшій на бульварѣ

подлѣ побродягина. _

. Побродягинъ.

Эпо правда; однако же вы дер

жишесь совѣповъ мудреца, копорый го

варивалъ: надѣвай плащъ, когда солнце

свѣшишъ; а во время дождя, какъ хо

чешь. __

Незнакомвай. _

Понимаю. Вы смѣешесь надъ моимъ

-зоншикомъ. __ . » -ъ

Побродягинъ.

Я не смѣюсь, Государь мой, попо
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му, чпо не имѣю ни нужды, ни права;

но признаюсь, ваша предоспорожносшь

меня нѣсколько удивляепъ.

Незнакомый. я

Вы правы, не зная наспоящей при

чины моей предоспорожносши. _

Побродягинъ.

о, Государь мой! Если вы имѣепе

На ПО СВоИ причины, по я виновапъ.

Незнакомый.

Вы мнѣ очень понравились — про

спипe мою опкровенноспь; но я обя

занъ пакъ посшупашь съ каждымъ

чеспнымъ человѣкомъ. Небольшое по

хожденіе моего зонпика разрѣшипъ

удивленіе ваше. Зонпикъ былъ причи

ною моего счаспія и злополучія. ис

порія его будепъ испоріею моей жизни.

Выслушайше: .

Я родился въ городѣ К. Опецъ мой

получилъ въ удѣлъ добрую жену и бѣд

носшь. Для пропишанія семейспва сво

его онъ упопреблялъ всѣ чеспные спо
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собы. Будучи не въ соспояніи со

держапь себя жалованьемъ, онъ вы

шелъ въ опспавку и въ награду за

придцапилѣпнюю усердную службу по

лучилъ, какъ водишся, аппеспапъ и —

ничего болѣе. Въ по время я былъ де

сяши лѣпъ, и учился въ губернской шко

лѣ, а въ свободные часы и въ празднич

ные дни помогалъ опцу моему. Ве

сною, на наняпомъ лоскупкѣ земли, мы

сѣяли разныя огородныя распѣнія, или

ловили рыбу въ ближнемъ озерѣ; лѣ

помъ смопрѣли за огородомъ и ходили

въ лѣсъ за лозовыми прупьями; осенью

убирали плоды, а зимою плели корзины,

почили деревянную посуду. Такимъ

образомъ пекла жизнь наша. Чрезъ нѣ

сколько лѣпъ я лишился опца; мапь моя

немногимъ пережила его; гореспь свела

ее въ могилу — и я оспался семнадцапи

лѣпнимъ сиропою въ совершенной бѣд

носши. Разбирая бумаги покойнаго оп

ца, я нашелъ записку моей мапери.

Вопъ ее содержаніе: „Другъ мой, Пав

____ _ л
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„луша! ежели будешъ угодно Богу пре

„крапишь жизнь нашу прежде пвоей,

„по прошу, не продавай ни одной до

„, машней бездѣлки. — Покойная пови

„вальная бабушка замѣшила нѣчшо

„спранное при пвоемъ рожденіи и увѣ

„рила насъ, чпо опъ нѣкопорой вещи

„изъ небольшаго нашего скарба про

„изойдепъ пвое счаспіе или злополучіе,

», смопря, какъ пы упопребишь ее.“

Почипая свяпо волю родипелей,

я исполнилъ сіе послѣднее завѣщаніе.

Между пѣмъ обспояшельспва мои пере

мѣнились. Мнѣ должно было опправипъ

ся въ городъ М. . . ., гдѣ нѣсколько мѣ

сяцовъ преперпѣвалъ нищешу и — безъ

спыда признаюсь — даже голодъ. Судь

ба меня преслѣдовала на каждомъ шагу

и я уже близокъ былъ къ опчаянію.

"Въ одинъ изъ пѣхъ осеннихъ дней,

когда самая погода располагаешъ чело

вѣка къ задумчивоспи, я взялъ зоншикъ

и побрелъ въ опдаленное предмѣсшіе

города. Едва дошелъ до одной разва

ч.

.
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лившейся часовни на берегу рѣки, какъ

сильный дождь, съ порывиспымъ вѣпромъ,

вспрѣшилъ меня. Я раскрылъ зоншикъ

и продолжалъ пупъ свой. Вдругъ въ

опдаленіи вижу бѣгущихъ двухъ жен

щинъ, легко одѣпыхъ и спарающихся

укрышься опъ дождя. Я поспѣшилъ къ

нимъ и предложилъ свой зоншикъ. Онѣ

чрезвычайно обрадовались и съ благо

дарноспію приняли мое предложеніе; я

, проводилъ ихъ домой. . . . . .

Меня пригласили войппи. Въ домѣ на

шелъ я избыпокъ и семейспвенное благо

получіе. Хозяйка и дочь ея, шесшнадцаши

— лѣшняя Лиза, приняли меня весьма ла

сково и безпреспанно повторяли благо

дарностпь за маловажную мою услугу.

"— Между пѣмъ они разсказали мнѣ

причину уединенной прогулки своей:

Недалеко опъ разрушенной часовни, На

берегу рѣки, погребено пѣло браша Ли

зы, копорый, влюбясь въ одну непоспо

янную дѣвицу, лишилъ себя жизни. По- -

сѣщеніе могилы брапа, соспавляепъ _
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единспвенное упѣшеніе прекрасной се

спры его. Вопъ первое- знакомспво мое

съ эпимъ семейспвомъ. Почпенная Н.

съ милымъ учаспіемъ просила меня

быпь у нихъ какъ можно чаще. Разу

мѣепся, чпо я въ почноспи исполнилъ

ее желаніе, и пакимъ образомъ, посѣ

щая почпи каждый день, я сдѣлался

у нихъ наконецъ домашнимъ человѣ

комъ. Красопа, добропа души, Ангель

скій нравъ и умъ Лизы меня очаровали.

Я полюбилъ ее — и былъ любимъ вза

л

. имно. Прошло нѣсколько мѣсяцевъ и

Лиза, божеспвенная Лиза, сдѣлалась

моею женою. Блаженспво мое было

неизъяснимо, и каждый день жизни

моей былъ днемъ воспорга и счаспія.—

Но кпо виною сего? — Зоншикъ, пакъ,

Государь мой, зонпикъ. — Получивъ

съ рукою Лизы изрядное соспояніе, я

занялся порговыми оборопами и въ ко

ропкое время пріобрѣлъ значишельный

капипалъ. — Дѣла принудили меня оп

правишься съ Лизою въ Сполицу. —
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Здѣсь прожилъ я около двухъ мѣсяцевъ

и началъ уже собирапься въ обрапный

пупъ; какъ вдругъ приходишъ ко мнѣ

незнакомый человѣкъ и просипъ иппи

съ собою къ одному знапному госпо

дину. Напрасно желалъ я узнапь о

причинѣ СеГО неожиданнаго зова: мнѣ

нИЧего не ошвѣчаютъ, и я рѣшился слѣ

довашь за посланнымъ. Меня предспа

вили -С. — „Чѣмъ могу возблагодаришь

„вамъ, Государь мой, за вашъ подвигъ?.

„, вы спасли жену мою. “ — Такой прі

емъ удивилъ меня. — С. продолжалъ го

ворипь, и я припомнилъ, что прогули

ваясь въ загородномъ саду, избавилъ од

ну женщину и слугу ея опъ бѣшеной

собаки помощію моего зонпика. Я оп

вѣчалъ Гну. С., чпо пакая услуга есшь

долгъ каждаго и не споишъ благодар

носши. — Какъ бы по ни было, но С.

обласкалъ меня и предложилъ мнѣ вспу

пишь въ гражданскую службу. Я со

гласился, и признапельный человѣкъ

доспавилъ мнѣ мѣспо, а съ нимъ по



44 -Э-о-еe-t-e

*

-

.

чеспи и опличія. Такимъ образомъ я

оспался въ Сполицѣ. — Кпо же виною

сего? — Зоншикъ, пакъ, Государь мой,

зонпикъ. — Послѣ всего эпаго, чего же

еще недосповало къ моему благополу

чію? Но ахъ! какъ часпо за крас

ными днями жизни наспунаепъ буря!

Форшуна обернулась ко мнѣ спиною.

Дослушайше: _ 1 .

Однажды играли новую оперу. - Же

нѣ моей хопѣлось видѣпь піесу и слы

шапь музыку, копорую она спраспно

любила. Мы взяли кресла, попому, чпо

при всемъ усиліи моемъ не могъ я до

спапь ложу, хопя пришелъ въ пеaпръ

вмѣспѣ съ восходомъ солнца и вмѣ

спѣ съ Г. раздашчикомъ билеповъ. —

Но эпо не въ первый разъ, и при помъ

дѣло поспороннее... пусшь себѣ поправ

ляюпъ соспояніе! — Облокопясь на

зоншикъ, я слушалъ съ великимъ внима- .

ніемъ прекрасное произведеніе Моцарша

и, забывшись совершенно, уронилъ зон

пикъ. По несчасшію онъ упалъ на но

ч.



гу сидѣвшаго подлѣ меня офицера. Гру

біянъ разбранилъ меня — и я напрасно,

по извинялся въ неумышленномъ про

спупкѣ, по совѣповалъ ему быпь снис

ходинтельнѣе и вѣжливѣе; но по выходѣ

изъ пеапра онъ непремѣнно пребовалъ

удовлепворенія. Вы понимаепе, Госу

дарь мой, въ чемъ соспояло эпо удовле

пвореніе? — Поединокъ былъ неминуе

мымъ слѣдспвіемъ. Соперникъ - мой былъ

раненъ, а родспвенники его преслѣдо

вали меня повсюду — и я принужден

нымъ нашелся оспавипъ Сполицу, а съ

нею и мѣспо мое. — Кпо же виною сего?

— Зонтпикъ, пакъ, Государь мой, зон

пикъ. — И пакъ я опяпь поселился въ

К. Но недолго наслаждался спокойспві

емъ. Въ праздникъ Пепра и Павла

насъ пригласили на именины въ загород

ный домъ по другую спорону рѣки.

Мы взяли лодку и переѣхали благопо

лучно. До самой полночи пробыли у

именинника — и опяпь на пой же лод

кѣ пуспились черезъ рѣку. Дождь шелъ



довольно крупный и вѣперъ дулъ весь

ма сильно. Я не могъ сдержапь въ

рукахъ зоншика и привязалъ его къ

лодкѣ: мы лепѣли какъ на парусѣ.

Едва выѣхали на средину, какъ сильный

порывъ вѣпра свернулъ на бокъ зоншикъ,

а съ нимъ опрокинулъ и лодку. я и пере

возчикъ спаслися опъ попопленія ; но

"Лиза, божеспвенная Лиза, погибла

навѣки. — Кпо же виною сего? —

. Зоншикъ, пакъ, Государь мой, зон

IIIИКЪ.

Побродягинъ.

" Зонпикъ причиною вашихъ несча

спій, и вы его не оспавипе! —

. . . Незнакомый.

”. Вспомнише; Государь мой, чпо онъ

былъ пакже причиною и благополучія

моего! Я увѣренъ, чпо чрезъ него

или снова буду счаспливъ, или погибну. .

Въ помъ и другомъ случаѣ доволенъ

, буду своею учаспью. Прощайше, Го

сударь мой! Вотъ вамъ мой адресъ.

. Надѣюсь, чшо вы меня посѣпише. ".
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Спранное дѣло! сказалъ Побродя

гинъ , какъ часпо случаепся, чпо боль

шія послѣдспвія произходяпъ опъ ма

лыхъ причинъ. Между пѣмъ подошелъ

педанповъ и Побродягинъ разказалъ

ему слышанную испорію.

. Педантовъ. "

Чпо же скажеше вы, Г. Побродягинъ,

о пой паинспвенной запискѣ и о пред

сказаніи бабки? — _

Побродягинъ.

Ничего, совершенно ничего. Спару

хи обыкновенно любяшъ выводишь ка

кія нибудъ чудесныя и чрезвычайныя за

ключенія. _

* *, Педантовъ.

Однако же, почему пакъ вѣрно сбы

лось ея предсказаніе? Воля ваша, а мы

ученые еще не все знаемъ.

. Побродягинъ..

Повѣрьше, Г. Педанповъ, чпо спа

руха не видала ничего особеннаго при

рожденіи знакомца моего; но упвержда

ла для пого, чшо бы чрезъ сію хип
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роспь пріобрѣспь себѣ особенное ува

женіе и выгоду. Все же, случившееся

съ симъ счаспливымъ несчаспливцемъ,

произошло бы и безъ предсказанія

спарухи. Мы часпо приписываемъ по

слѣдспвія пакимъ причинамъ, копорыя

не имѣли на нихъ ни малѣйшаго вліянія.

Такъ, напримѣръ, говоряпъ, что съ

пѣхъ поръ, какъ появились у насъ кри

пическіе, журналы, сочинишели піесъ

пріобрѣли болѣе вкуса и познаній, и

будпо съ сего времени, какъ начали дѣ

лашь разборы драмапическихъ пред

спавленій и игры Акперовъ, мы будемъ

имѣпь прекрасныя прагедіи, комедіи и

оперы, а Гг. Акперы усовершенспву

юпъ свои паланпы.

у

Педантовъ.

Чпо же? вы согласипесь: крипика

много дѣйспвуепъ на сочинипелей.

Побродягинъ.

,- -

Вы правы. Нынѣ она почно обра

щаетпся на сочинипелей, а не на сочине

нія, по опношенію послѣднихъ къ сану

А
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и полипической силѣ первыхъ. — Два

издапеля, однаго журнала въ крипикахъ

своихъ на пеапральныя піесы хваляпъ

другъ друга безъ пощады, подъ чужими

именами. Я самъ, грѣшный человѣкъ, по

слалъ напечапашь въ нѣкопоромъ жур

налѣ высокопарную похвалу писапелю

N. N., моему большому прияшелю. —

Чпо же дѣлашь? Онъ приспавалъ без

преспанно, — и я принужденъ былъ ис

полнишь его просьбу. — Виновапъ, Го

- сударь мой, похвалилъ чужой поваръ

для пого полько, чпобы болѣе покуп

щиковъ явилось. . . - 1

Пелантовъ.

но есть разборы безприспраспные

1Иу умные, показывающіе, чпо крипикъ

вникнулъ въ "духъ сочиненія и разби

ралъ не одни орѳографическія ошибки;

но планъ, ходъ и опдѣлку піесы.

Побродягинъ.

Эпо правда: но какъ они рѣдки въ

наше время! Я еще замѣшилъ непроспи

пельную спранносшь въ нѣкопорыхъ по

Ч. 11. кн. 1. . 4
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луученыхъ.— Они опдаюпъ справедли

воспь не паланпамъ ; но лѣпамъ, и хо

IIIяIIIъ непремѣнно, чпобы занимающійся

науками и словесносшію былъ не моло

же 35 лѣпъ и даже не худо, ежелибъ

имѣлъ и бороду; — въ пропивномъ слу

чаѣ молодыхъ лѣпами, но спарыхъ по

знаніями сочинипелей, называюпъ маль

чиками; — а еще пого спраннѣе, эпи

мальчики, доспигнувъ спароспи, услы

шапъ совсѣмъ пропивное. Имъ скажупъ,

чпо воображеніе ихъ угасло, силы осла

бли и чпо они въ молодоспи писали пре

восходно. Гдѣ же испина? —

Педантовъ.

Признаюсь, когда я слушаю моло

даго сочинишеля, чишающаго свое произ

веденіе, по всегда представляешся мнѣ,

чпо слушаю ребенка, расказывающаго

свои шалоспи, и мнѣ кажешся, чпо какъ

бы ни хорошо было его сочиненіе, но

все чего-по въ немъ недоспаепъ испин

но пворческаго. _ -
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Побродягинѣ.

Эпо вамъ предспавляепся опъ пого,

чпо вы, можепъ быпь, сами въ подо

бныя лѣша ничего хорошаго не произво

дили; эпо вамъ кажешся опъ пого, чпо.

вамъ самимъ въ совершенномъ возраспѣ

недоспаепъ чего-по. Такіе спарые со

чинишели, копорые превозносяшъ все пи

санное людьми ихъ возраспа и порицаютъ

произведенія молодыхъ Авпоровъ, подо

бны саранчѣ, испребляющей молодыя

произраспѣнія — надежду и опраду воз

дѣловашеля нивы. Молодой писапель

. сходенъ съ юнымъ распѣніемъ. Оно

имѣепъ нужду въ подпорѣ, — и горе

ему, ежели возле его роспепъ пакое Дре

во, копорое вмѣспо пого, чпобы слу

жипь ему защипою опъ вѣпровъ и зноя,

само нагибаясь и качаясь безпресшанно,

юный спебель дѣлаешъ кривымъ и без

образнымъ, а часпо и подавляепъ его

, своею пяжеспію.

Педантовъ.

. Нѣпъ, Г. Побродягинъ— мы съ ва

4*
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ми никогда не согласимся. — Вы воору

жены софизмами — а я люблю сражашь

ся, силогизмами. Молодые писапели
1

должны выдержантъ, весь искусъ и испы

паніе; погда-по произведенія ихъ до

спигнупъ своей цѣли. . . . * * * * *

" Побродягинъ.

- Но мы съ вами пошчасъ согласимся.

ежели разберемъ хорошенько, чтно одна

свобода и собспвенная воля еспь испо

чникъ заняшій сего рода. — Подавише

о грубыми и бранными словами первый за

, родышъ сего генія, и спремленіе къ из

- ящному изчезнешъ.— Одинъ, напримѣръ,

избралъ себѣ заняпіемъ науки, опказал

ся опъ всѣхъ обольспипельныхъ и без

, нолезныхъ удовольспвій свѣша, ошъ всѣхъ

выгодъ и почесшей, заключился въ че

пырехъ спѣнахъ и бесѣдуепъ съ муза

- ми. Онъ желаепъ современемъ бышь по

лезнымъ опечеспву; спремипся къ

своей прудной цѣли, — и производишъ

плоды сначала безсомнѣнія слабые,

надѣясь поспепенно доспигнупь совер
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ціенсптва у какъ вдругъ неоправедливый,

но забавный приговоръ педанша-тобъ

, являепъ соопечеситвенникамъ, чпомоло

сдый писапель; принялея не за свое дѣло.

Теперь скажиніе мнѣ, — МожетНъли онъ . -

послѣ пакаго привѣпспвія не поперяшь

духа,— можешъ ли онъ, вооружась Фи

лософіею, презрѣшь нападеніе педанша?

— Ему покажепся безсомнѣнія, чпо онъ.

прудипся для неблагодарныхъ соопчи

чей! — Воля ваша, государь мой, — а

ГГ. полуученые педанпы гораздо нагу

бнѣе зонпика! — .

Педантовъ.

Вы начали съ зоншика и кончили

зоншикомъ. — У васъ соnclusiо сдѣла

на по формѣ ; но ни мѣспо, ни время

не позволяюшъ мнѣ опровергашъ ваши

сужденія. .

Побродягинъ.

Вы можеше написашь цѣлую диссер

пацію и помѣспишь ее въ любомъ жур

налѣ. — Нынѣ эпо въ упопребленіи. —

Чпо говоряшъ въ дружескомъ кругу,
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, по и печатаютъ. Просподушные собе

сѣдники совсѣмъ не думаюпъ, чпо най

- дупся между ими люди, копорые ни во

-чпо спавяпъ спаринную пословицу:

„Чуръ, изъ избы сору не выноситъ: —

А. Н. . . . . . ѣ.

*, я

- . . л ,

* * * . .

. . __

____ _ » 2.

1

____ .

_ и "

____

_… !

1

«.
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x ."
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млАдвнчЕство АвРААМА.

изъ гв е д в РА.

амъ чьежалѣла

Авраамъ воспипывался въ пещерѣ, по

пому чпо пиранъ Нимвродъ грозилъ ему

гибелью. Но и во мракѣ подземномъ

сіялъ въ немъ лучъ Божеспва. Размы

шляя, спрашивалъ онъ самаго себя: „кпо

„мой Творецъ?“

. Шеспнадцаши лѣпъ онъ оспавилъ

пещеру. Въ первый разъ увидѣлъ небо,

землю и пришелъ въ восхищеніе. „Кпо

„вашъ Творецъ?“ вопросилъ онъ су

щеспвя, его окружавшія.

Взошло солнце: Авраамъ повергся

ницъ предъ нимъ. „Вопъ Творецъ!

сказалъ онъ: видъ его величеспвенъ. “

Солнце вспупило въ зенишъ и, опу

каясь поспепенно, наконецъ закапилось.

л
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Тогда взошелъ мѣсяцъ, и Авраамъ вос

кликнулъ: „, изчезнувшее свѣпило не

„еспь Господь Небесъ, не онъ ли сіе

„новое свѣшило, сонмомъ звѣздъ управ

„ляющее?“

* * __

Но мѣсяцъ и звѣзды сокрылись, и

Авраамъ оспался одинъ съ своимъ со

мнѣніемъ. —

Онъ пошелъ къ опцу своему и спро

силъ его: „Кпо есшь Господь Небесъ

,, и земли?“— Ѳара указалъ ему на сво

ихъ идоловъ. „Я испыпаю ихъ, думалъ

», Авраамъ и, оспавшись одинъ, предло

», жилъ имъ лучшія яспва. Если вы

„, испинныя Божеспва: по примипе ва

», шу жерпву. “ Но идолы пребыли не

движимы. .

„И сихъ испукановъ, сказалъ оп

„рокъ, признаепъ опецъ мой за бо

„говъ?— Но, можешъ быпь, я выведу

„, его изъ заблужденія.“ Онъ взялъ жезлъ,

разбилъ ихъ, исключая одного, копоро

му вложилъ въ руку жезлъ, побѣжалъ
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къ Ѳарѣ. „Опецъ, произнесъ Авраамъ,

„ пвой первый богъ умерпвилъ своихъ

„ брапьевъ. “ — * * .

Гнѣвно воззрѣлъ на него спарецъ и

сказалъ: „Ты издѣваешься надо мною,

„опрокъ: могъ ли онъ эпо сдѣлашь, бу

„дучи произведеніемъ рукъ моихъ? —

„Не гнѣвайся родипель, возразилъАв

„ раамъ, и успреми слухъ къ вѣщанію

„успъ пвоихъ. Ты не увѣренъ, чпо

„бы богъ пвой могъ произвеспь по,

„чшо сдѣлала рука моя, какъ же онъ

„можешъ бышь пворцемъ моимъ, пво

„имъ, земли и неба?“—И Ѳара умолкъ

предъ мудроспію опрока.

Но слухъ о семъ произшеспвіи до

шелъ до Нимврода. Сей призвалъ Авраама

и рѣкъ: „моему богу долженъ пы покло

„няшься опрокъ: или разженная печь

„пожрепъ пебя.“ (Волхвы предсказали

Царю при рожденіи Авраама, чшо онъ

испровергнепъ идоловъ и уничпожипѣ

власшь царскую. Посему Царь его и

преслѣдовалъ.) а
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„О Царь! кпо богъ пвой? « —

спросилъ неуспрашимый опрокъ.

„Огонь, сильнѣйшее изъ сущеспвъ.“

„Огонь, возразилъ Авраамъ, пога

„шаешся водою: вода превращаешся въ

„облако; облака разсѣваюпся вѣтромъ;

„а вѣпру пропивоспоипъ человѣкъ. И

„пакъ человѣкъ есшь сильнѣйшее изъ

„сущеспвъ.“ _

„ А я сильнѣйшій изъ людей, сказалъ

Царь. Воздай же мнѣ божескую по

чесшь: или раскаленная печь пожрепъ

пебя.“

Тупъ опрокъ возвелъ къ гнѣвному

владыкѣ скромные взоры и сказалъ: „Я

„видѣлъ вчера солнце, по упру возхо

„дящее, а въ вечеру заходящее; повели,

„о Царь: чпобъ оно сего дни въ вечеру

„взошло, а по упру ниспусшилось: и я

„воздамъ пебѣ почесшь божескую.“

И Авраама ввергли въ пламень.

Но сила огненная не повредила оiii

рока: Ангелъ возпріялъ его въ свои объ
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япія и навѣвалъ прохладу, подобно ис

паренію лиліи. Опрокъ изшелъ изъ пла

мени еще прекраснѣе; и Господь явился

ему вскорѣ, извелъ изъ Халдеи и по

свяпилъ своему служенію. * *

И Авраамъ содѣлался учредипелемъ

испинной церкви Божіей.

В. Бриммеръ.
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Наконецъ, любезная мапушка; наилуч

шее желаніе мое исполняешся. Такъ —

рѣшено, мы ѣдемъ, прощаемся съ мир

ною нашею долиною, и скоро будемъ

привѣпспвовашь величеспвенныя Альпы.

Завпра съ первыми лучами упра оп

„правимся въ Базель, а оппуда чрезъ

Арлсгеймъ и Солопурнъ во Француз

скую Швейцарію. И пакъ, любезная

машушка, я увижу по мѣспо, копорое

нѣкогда благословлялъ Руссо; пѣ скалы,

на копорыхъ раздавались жалобы Сен.

Пре;-прелеспный Кларенсъ, гдѣ возды

хала нѣжная Юлія.

Эдуардъ мой, при всей добропѣ

сердца огорчилъ меня нынѣ опказомъ

въ просьбѣ. Я надѣялась, чпо пупе
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я.

, ва? Вы не можеше повѣрипь, любезная:

шеспвіе сіе не разлучипъ меня съ моею

Ангеликою, была увѣрена въ согласіи

опца, чпо онъ возмешъ ее съ собою; но

онъ на эпо не рѣшился. Теперь не

оспаепся мнѣ ничего болѣе, какъ про

сипъ васъ, милая мапушка, чпобъ вы

, на все время опсупспвія нашего оспа

, вили Мапильду въ нашей деревнѣ. Ко

, му надѣжнѣе могу поручишь я неоцѣ

ненное сокровище мое-Ангелику, кому,

какъ не сему кропкому чувспвипельно

му сущестиву, копорое называю я своею

сеспрою не попому, полько , чпо одна

маперинская грудь пипала насъ, но и

самое сходспво нравовъ нашихъ и пѣ-.

леснаго сложенія, даешъ намъ право быпь:

родными въ полномъ смыслѣ эшаго сло

машушка, какъ для Мапильды полезна

деревенская жизнь, здоровье ее совер

шенно поправилось. Когда она оспавила

пансіонъ и возврапилась къ намъ; пи

хая горесшь напечаплѣна была на лицѣ.

ея,— она спрадала глубоко сокрыпымъ и,
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можепъ быпь, ей самой непоняшнымъ

чувспвомъ. Нынѣ прекрасное сущеспво

сіе наслаждаешся веселоспію; прелесш

ная юноспь Мапильды получила опяпь

весь блескъ свой. Подобно рѣзвой сер

нѣ, она лепаепъ вмѣспѣ съ моимъ Эдуар

домъ по холмамъ и долинамъ, помогаепъ

ему во всѣхъ пріяпныхъ деревенскихъ

заняпіяхъ и часпо съ первыми лучами

упренняго свѣшила, когда я покоюсь

еще въ сладкомъ, безмяпeжномъ снѣ, они

оба, совершивъ прогулку по окреспнымъ

мѣспамъ, плаваюпъ по зыбкой поверх

носши величеспвеннаго Рейна и, позав

пракавъ въ прибрежныхъ хижинахъ,

поспѣшаюпь въ мои объяпія.— Правда,

ежелибы я была ревнива, по пеперь

полько сія мучишельная спрасшь должна

бъ была овладѣпь мною: пакъ, Эдуардъ

раздѣляетъ любовь свою между мною и

Машильдою. . . . . .

Повозки уже гоповы; Эдуардъ съ

Мапильдою перебѣгаюпъ всѣ комнапы;

здѣсь осмаприваюпъ они замки, памъ
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прячупъ любимыя свои вещи. Многіе

комнапы не разпворяпся до пѣхъ поръ,

пока радоспный крикъ оспавшихся слу

жипелей не возвѣспипъ возвращенія ихъ.

владѣльца. Какъ привязанъ человѣкъ

- къ своей собспвенноспи, къ пріяпному

и спокойному своему жилищу! Какъ

забошипся о всемъ ему принадлежащемъ:

и при всемъ помъ онъ вѣчно убѣгаепъ

, своего жилища, и при всемъ помъ пѣс

ноша и ограниченностпь его безпокояпъ;

онъ желаепъ подышапь свѣжимъ возду

хомъ въ безпредѣльной опдаленноспи!

О! вы не можепе повѣрипь, любезная,

. ему

мапушка, какъ пягоспно душѣ моей

осмопрѣпь на всѣ пригоповленія къ на

-шему опъѣзду, на бѣгающихъ пуда и

„сюда слугъ, на выносимые сундуки и

узлы. Теперь запрягаюпъ лошадей, пла

чущая Машильда повисла ко мнѣ на шею.

Съ какою гореснпію смотпрю я на все

меня окружающее, увижу ли все опяпь

въ пакомъ видѣ, въ какомъ оспавляло.
ч.

О вы блеспящія, опдаленныя высопы!



I

Сколь часпо изъ сихъ оконъ волшебный

видъ вершинъ вашихъ увлекалъ за со

.бою мое воображеніе; но не разрушипся

ли сіе очарованіе, когда я къ вамъ при

ближусь; не возвращусь ли опъ васъ, мо

, жепъ быпь, съ большимъ уныніемъ, съ

, сердечною пуспопою.

Базель.

Мы уже здѣсь, любезная матушка;

уже предспавляепся взору нашему об

* ширный и величеспвенный Амфипeапръ _

, Швейцаріи. Какъ могу я описапь вамъ

сію чудесную природу, сіи возвышаю

щіеся верхи, сію разнообразную зелень

грозной Юры, сіи долины и песпрѣю

- щіяся многочисленныя спада! Чпо могу

сказапь вамъ о величеспвенной рѣкѣ,

конорая здѣсь едва полько успокоилась,

опъ паденія своего при Шафгаузенѣ и

при всемъ помъ, любезная машушка, все

какъ бы недоспаепъ чего - по. Мнѣ ка

жепся, чпо на сихъ горахъ должны бы

обипапь"боги древносши, копорые оспа
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вили ихъ, и пщешно ищепъ ихъ взоръ

сл

мои.

Лозана.

Сей часъ плавали мы по озеру, лю

безная машушка. Въ первый разъ еще,

пакъ, въ первый разъ душа моя испол

нена была сильныхъ чувспвованій; но

ни дрожащій вечерній лучь, падающій на

гладкую поверхносшь померкшаго озера,

ни алый свѣпъ, окружающій мрачныя

скалы Меллерана, ни огненный цвѣпъ

моря, опражающійся опъ вечерняго неба,

разпрогали мое сердце — Нѣпъ: эпо

произвели выразипельные взоры моло

даго человѣка. Не ожидайше опъ сего,

мапушка, никакого чрезвычайнаго про

изшеспвія. Эпо пихое и спокойное

приключеніе, копорое я вамъ разска

запь хочу. ___

_. Вчера вечеромъ пріѣхали мы въ Ло

зану. Я упомилась опъ несноснаго зноя

и разнообразныхъ зрѣлищъ, перемѣняю

щихся безпреспанно; они были новы

Ч. П. Кн. 1. 5
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для взора и не занимали еще моего серд

ца. Такъ на примѣръ: когда видимъ

предъ собою разкрыпую книгу, копо

рую мы давно желали, но еще не наспу

пила минупа спремипельнаго любопыш

спва узнашь ея содержаніе, переверпы

ваемъ лиспы, взоръ блуждаешъ на нѣ

копорыхъ безсравненныхъ мѣспахъ; но

все эпо не есшь порядочное чшеніе и

цѣлое предспавляепся неясно разсѣян

ному поняшію нашему. Мы остнавляемъ

прекрасныя мѣспа сіи еще съ большимъ

безпокойспвомъ и спремимся къ новымъ

предмешамъ. ____ * * *

По прибыmiи въ Лозану, Эдуардъ _

предложилъ мнѣ насладишься прогулкою _

на озерѣ, пихій вечеръ манилъ насъ къ

сему удовольспвію. Мы дошли до бе

рега. Къ намъ подбѣжали два Савоярда

въ праздничныхъ рубашкахъ, украшен

ныхъ разноцвѣпными ленпами, и про

сили насъ войши въ лодку, въ копорой

, уже сидѣлъ какой-по незнакомецъ. —
--.

Между пѣмъ какъ Эдуардъ вспупилъ съ

. _ и * *

* * - 1 . , к»



однимъ изъ нихъ въ разговоръ, другой

, вынулъ изъ лодки доску, положилъ на

берегъ и я попчасъ перешла по ней.

Вечернее солнце прямо свѣпило мнѣ въ

лице и ослѣпляло глаза мои , опъ чего

я оспупилась и схватпила за руку Саво

ярда; вдругъ почувспвовала, чпо кпо-по

взялъ меня за другую; возможно ли,

произнесъ мужескій голосъ: „возстаютъ

ли мертвыя изъ гробовъ своихъ.“ я

обрапила глаза и увидѣла молодаго че

ловѣка, сидѣвшаго назади лодки, онъ

подалъ мнѣ сію помощь. Небесный блескъ

скромно озарялъ черпы лица его.

„Нѣпъ, эпо не она;“ повпорилъ

опяпъ попъ же голосъ; но, вышедъ какъ

бы изъ глубокаго недоумѣнія, молодой

человѣкъ поцѣловалъ дрожащуто мою руку,

„Проспипе мнѣ сей спранный поспу

покъ прекрасная незнакомка, ” сказалъ

онъ шихо и привлекапельно. Удиви

пельное сходспво, очаровапельныя чер

упы ваши....

Въ сію минупу Эдуардъ вошелъ въ

. 5 *
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лодку, поклонился незнакомому и мы

опплыли опъ берега. Солнце скрыва

лося уже за горы и мрачно смопрѣли

на насъ грозныя скалы. — „Туда взгля

нише сударыня, сказалъ молодой чело

вѣкъ, пуда на долину Февейскую? —

Я обрапила глаза мои, они вспрепились

съ глазами незнакомца. — Никпо не про

износилъ ни слова. Безмолвно, какъ вся

Природа, поржеспвовали мы послѣднія,

минупы угасающаго дня. — Молодой че

ловѣкъ птихо пронулъ по спрунамъ ци

пры. Тихо началъ переливашь звуки

изъ однаго въ другой; поспепенно пере

ходили они изъ нѣжныхъ въ прогапель

ные, изъ унылыхъ въ мрачные. Гармо

нія время опъ времени спановилась ва

кнѣе и обрапилась какъ бы въ сильный:

споръ прошиворѣчущихъ aкордовъ. По-.

виноIVIъ чудесное соединеніе сихъ звуковъ,

опять слилось въ пріяпную, восхипи

пельную арію и наконецъ мало по малу

упихалъ очаровашельный голосъ. Серд

ца наши исполнены были глубокихъ чув

и
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стивованій и никакія слова не могли ихъ

выразишь. Попомъ нѣсколько времени

продолжался разговоръ Эдуарда съ не

знакомцемъ о свойспвѣ инспруменповъ.

Эдуардъ опдавалъ преимущеспво на водѣ

кларнетпу, обѣщался на другой день сви

дѣпься опяпь на озерѣ и привеспи съ

собою нашего егеря, копорый, какъ вамъ

извѣспно, прекрасно играепъ на семъ ин

спрументпѣ. . - . , я

- Какое скорое знакомспво! При всемъ

помъ мы еще не знаемъ ни соспоянія,

ни имени сего молодаго человѣка; но онъ

уже какъ бы принадлежалъ къ нашему

семейспву. Сколь различно было вни

маніе мое и Эдуарда къ сему милому

призраку! Слова, копорыя онъ произ

несъ ко мнѣ при началѣ свиданія нашего,

означали какую-поглубокосокрышуюпай

ну. Неизъяснимое чувспво влечетъ меня

къ нему и все говорипъ во мнѣ, чпо

онъ близокъ къ моему сердцу.

Ночь спуспилась уже на озеро. Она

была для меня пріятина; я могла без
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препяпспвенно дашь волю слезамъ моимъ.

Разговоръ мущинъ о различныхъ нрав

спвенныхъ предмепахъ, исполнилъ чув

спва мои священнымъ благоговѣніемъ.

Какъ глубокомысленно и безприспраспно

было сужденіе незнакомца о суепносши

свѣша; его соболѣзнованіе о ничпоже

спвѣ нашей жизни было кропко, вы

разипельно и чиспосердечно ! Чпо

могло бы причинишь въ пакой благород

ной и поспоянной душѣ, въ пакихъ мо

лодыхъ лѣпахъ споль глубокія раны!

О любезная машушка! чпо въ соспояніи

болѣе пронушь насъ, какъ не смиреніе

и кропосшь пвердаго харакпера и пи

хая груспь непоколебимаго сердца.

---, у - …. Лозана.

- Мы все еще здѣсь, любезная мапуш

ка» и не можемъ разспапься съ симъ мѣ

спомъ. Эдуардъ нашелъ садъ на берегу

моря и вѣрно еще нѣсколько недѣль здѣсь

пробудемъ.

Вы огорчили меня въ послѣднемъ
1

л"
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письмѣ вашемъ, любезная матпушка. Вы

называепе знакомспво мое съ молодымъ

человѣкомъ опаснымъ приключеніемъ; вы

осперегаепе меня, чпобы ревносшь не

возродилась въ сердцѣ моего супруга.

Ахъ! одно полько нѣжное шепеченіе о

спокойспвіи дѣпей вашихъ можепъ из

винишь васъ за споль обидное для меня

подозрѣніе,

— Развѣ не знаепе вы моего Эдуарда?

Развѣ забыли опкровенноспь и глубокое

спокойспвіе души его? Его божеспвен

ное и гордое самочувспвіе? Сомнѣніе и

подозрѣніе не имѣюпъ мѣспа въ его вы

сокихъ "чувспвахъ; въ нихъ обипаепъ

вѣчное согласіе. Легкія волны спраспей;

колеблющія душу женщины, никогда

бы не должны поколебашь души мущи

ны. Эдуардъ знаешъ конечно, что мо

жешъ найшишься еще пакое досшойное

сущеспво, которое въ соспояніи будепъ

заняшъ мое сердце; но соврапипъ меня

съ пуши добродѣпели, съ пуши душев

наго моего спокойспвія, - невозможно.
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Чувспво вѣрносши никогда не ослабѣ

епъ, оно поддерживаепъ привязанноспь

къ обожаемому предмешу, не перпипъ

пѣни подозрѣнія, само на себя пола

гаепся и не можешъ испребишься. О

если бы было много пакихъ мущинъ,

копорыхъ жизнь, подобно моемуЭдуарду,

прошекала спокойно, погда ни одна жен

щина не искалабъ другаго блаженспва

и не перялась въ пуспыхъ мечпаніяхъ.

Лозана.

Болѣзнь моего Эдуарда удерживаешъ

его уже нѣсколько дней въ комнапѣ и

препяпспвуепъ провождашь жизнь нашу

пакъ весело, какъ мы начали. Однакожъ

сей случай опкрылъ намъ новыя до

опоинспва въ уныломъ нашемъ незна

комцѣ. Молодой человѣкъ сдѣлался для

меня необходимымъ; онъ прислуживаепъ

Эдуарду, чишаешъ, поешъ, занимаешъ

мѣспо его лѣкаря и въ награду за все

сіе желаетъ одного полько блаженспва,

вечеромъ нѣсколько часовъ покапашься
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со мною по озеру. Эдуардъ пѣмъ охо

пнѣе на сіе соглашаешся, чпо ему въ

сіе время бываепъ хуже; въ сіи мину

пы онъ никому не хочепъ быпь въ пя

госпъ. Доспоинспво сіе опличаепъ его

опъ другихъ мужей, копорые, спрадая,

хопяпъ непремѣнно, чпобы цѣлой свѣпъ

спрадалъ вмѣспѣ съ ними. Во время

сихъ прогулокъ я каждый разъ по боялась,

по надѣялась, чтно сей молодой ЧеЛО

вѣкъ, копорый, какъ намъ пеперь из

вѣспно, родомъ Шведъ и произходипъ

ошъ знашной и богапой фамиліи, оп

кроешъ мнѣ причины необыкновеннаго

поспупка его со мною при первомъ, сви

даніи; однакожъ до вчерашняго дня онъ

не сдѣлалъ никакого объясненія. Меж

ду пѣмъ къ большему удовольспвію при

мѣчаю, я, чно онъ въ моемъ присуп

спвіи съ каждымъ днемъ дѣлаепся весе

лѣе. Вчера ввечеру, когда мы сѣли

опяпь въ лодку, онъ не могъ болѣе скры

вашь чувспвъ своихъ и сказалъ: „пакъ,

э»я долженъ вамъ наконецъ признапься,
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,, долженъ объяснитнь, чпо меня пакъ

у, сильно къ вамъ привязываепъ, чпо въ

, ,, первую минупу нашего свиданія сдѣ

,, лало васъ для меня споль любезными

у, И драгоцѣнными. угодно ли вамъ меня

„ выслушашь?“

Охошно, опвѣчала я въ смущеніи,

„ Вы совершенный Ангелъ, продолжалъ

,, онъ, поцѣловавъ мою руку, вы Ангелъ;

„ но вы похожи на другое божеспвен

,, нѣйшее сущеспво, копорое я вѣчно

,, буду оплакивашъ. Та, копорую я лю

„, билъ, болѣе уже не сущеспвуепъ. Вы

,, назвали бы ее сеспрою своею.... При

сихъ еловахъ пламенныя слезы его

еросили мою руку. „Хопише ли болѣе

„знашь о судьбѣ моей? Прочшине

„, лиспки сіи, я нарочно для васъ напи

,, салъ ихъ. Не сожалѣйше о времени,

„ конторое вы на чшенія ихъ упопреби

„, пe. Я спарался привестпи на памяпь

„ всѣ пропекшія минупы крапкаго мое

„, го счастнія. Каждое ничтожное об

», спояшельспво, каждое маловажное про
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,, изшеспвіе драгоцѣннѣе для воспомина

,, нія всѣхъ видимыхъ мною предметцовъ,
* * * * .

„ и при всемъ помъ могу вамъ предсша

,, вишь одни полько слабыя черпы, въ

„ копорыхъ нѣкогда изображалась пре

52 лестнѣйшая каршина моей жизни. Бо

ру жеспвенное очарованіе ея неизъяснимо

,, и покоипся глубоко въ душѣ моей.“—

Здѣсь кончился разговоръ нашъ.

Я прочишала лисшки Гуспава, (пакъ

называешся нашъ знакомецъ) вмѣспѣ съ

моимъ Эдуардомъ. Посылаю ихъ къ вамъ,

любезная мапушка, нѣкопорое предчув

спвіе возродилось въ душѣ моей. О,

если бы оно совершилось !

* * *

(Оконтаніе в5 слѣдующей книжкѣ.)
* * * * * * * … , я

. . . * * *н е е . . . о е !
.
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Не главъ увшинныхъ Державу

И не героевъ пышну славу,

” Пою любовь и Нину я. -

Моя негромогласна лира

Концевъ не попрясаепъ міра; _

но шихой, помной звукъ ея . .

Въ сердцахъ единыхъ раздаепся;

И по . . . . въ чувспвипельныхъ сердцахъ.

На легкихъ мысль моя крылахъ

не къ солнцу, какъ орелъ, несепся;

Но по смѣющимся лугамъ,

По рощамъ носипся, полямъ,
!
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Куда изъ градовъ убѣгаюпъ . . . .

Невинносшь, проспопа, любовь,

И въ видѣ юныхъ паспуховъ * *

Спада на паспвы выгоняюпъ; * *

Гдѣ нѣпъ вражды — гдѣ всѣ друзья, *

Ахъ, чпо же не паспухъ и я! —

Когдабъ пы въ пышносши родилась, е о

11 въ нѣгѣ, Нина, жипъ училась,

Былабъ пы полько хороша, —

А сердце . . . . чувспва . . . . . и душа . ... * у

О Нина, Нина! . . . . пы счасшлива,

Ты межъ паспушекъ возросла, . . .

Скромна, чувспвипельна, правдива,

Чиспосердечна, всѣмъ мила.

. Вблизи прозрачнаго Теccина . . .

Уединенныхъ береговъ . . " *

Хопѣла нѣжная любовь, 1 . . .

Чпобъ въ хижинкѣ родилась Нина;

И Нина памъ въ свой первой часъ

На солнце первой разъ взглянула,

Тамъ улыбнулась первой разъ,

И памъ же первой разъ . . . . . , вздохнула. . .
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Пяпнадцапой въ по время годъ . . .

Поднесъ ей въ дорогомъ букешѣ

Тьму новыхъ прелесшей, красопъ,

Чпобъ всѣхъ она прельщала въ свѣшѣ:

но обновивъ пакой букепъ,

паспушка скромная иe знала,

что онъ къ лицу ея идепъ,

Чпо въ немъ она пригожей спала.

Зефиры, кои никогда .

опъ Нины, прочь не оплепали,

Лилейну грудь ее погда

И всю ее разцѣловали.

О вы, копоры первой вздохъ

Любезной Нины подхватили, I

Сей новыхъ чувспвъ ея залогъ

Въ Пафосъ къ Венерѣ опносили,

Вы, кои съ ней всегда, вездѣ,

Амуры! раскажипе мнѣ,

Зачѣмъ въ попъ день она вздохнула?

Зачѣмъ спыдливоспъ промелькнула

На бѣломъ личикѣ ея?

Румянцемъ вы ея прельщались,
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…"

Не пакъ сіяепъ, признавались, . *

Сквозь млечны облока заря. — о *

Не осердись драгая Нина, .

Чпо попъ, копорому судьбина *

Въ градскомъ шуму велѣла жипъ . . .

И сельску пишину любишь, .

не осердись, что проницаетъ * * *

Онъ въ пайны сердца пвоего; . .

Не осердись, чпо мысль его * * *

Жишь въ хижинкѣ съ побой дерзаешъ;

Но ежели сей пѣсни слухъ . *

Доспигнепъ до пебя изъ града, . . .

Скажи: зачѣмъ онъ не паспухъ?

Вздохни . . . . . и вопъ моя награда! * * * *

Зефиръ съ любовницей своей я

Пяпнадцапой лишь разъ для Нины …

Цвѣпами испecприлъ долины,

Амуръ во снѣ явился ей. — *

Пока пернапую спаницу -

Будила упрення заря,

и въ золопую колесницу

Часы для дневнаго Царя . —
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Коней крылапыхъ запрягали,

На оспровѣ ей мнилось быпь,

Межъ розовыхъ кусповъ ходишь,

Гдѣ въ пупъ Амуры ей бросали

Пучки ясминовъ и лилей,

И передъ ней какъ рой лепая,

Твердили всѣ не преспавая :

Мила, мила, всего милѣй!

Пріяпнымъ сномъ обвороженна,

Паспушка видипъ изумленна

Трехъ дѣвъ прекраснѣйшихъ собой;

-Онѣ къ ней руки проспираюпъ,

Ее съ улыбкой называюпъ

Своей подругой дорогой,

И каждая вѣнокъ сплепенный

Изъ свѣжихъ розъ ей подаешъ. _

Вдругъ слышитъ голосъ опдаленный,

. Какъ будпо кпо ее зовепъ у

И эхо впорипъ: Нина! Нина!

И ужъ Амуровъ половина

Съ ней въ мирповой лѣсокъ лепипъ;

Другаяжъ вкругъ ее порхаепъ,

X
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Зефировъ наглыхъ прочь полкаепъ

И имъ съ угрозами препипъ

Паспушки молодой, спыдливой

Покровы легки раздувашъ,

И въ нихъ запупавшись играшъ. -

одинъ зефиръ небоязливой

Все дулъ, все повѣвалъ вокругъ,

Все крался ближе къ ней — и вдругъ - -

Украдкой дунулъ силой всею -

изъ за Амуровъ ей на шею, ……… . . . -

И какъ проворный вѣтерокъ, .

Врасплохъ смахнулъ съ нее плапокъ, 2

Взглянулъ на бѣлу грудь — прельспился;

взглянулъ еще — запрепепалъ,

Плапка въ воспоргѣ не сдержалъ; . у

Плапокъ на мягкой лугъ спуспился:

Но чпобъ Амуръ какой нибудь

Не подхватпилъ его, и грудь . . .

Краснѣющей какъ упро Нины 1

Опъ спраспныхъ не сокрылъ очей,

Зефиры всѣ, плѣненны ей, , и

За высочайши горъ вершины

Ч. П. Кн. 1. . 6
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плапочикъ унесли попчасъ. . . . . . .

А ей казалось, чпо въ попъ разъ

двѣ бабочки къ ней прилешѣли,

Вились надъ ней .... вились .... и .... сѣли ....

И сѣли ..... Нина не краснѣй! . . . . .
…

я не скажу на чемъ, — всѣ знаютъ,

чпо бабочки всегда бываюпъ
. *

охотнивы до возъ, лилей, * *

Вопъ рощи миршовой въ средину _ — с

Амуры вносяшъ робку Нину, *

И подъ куспомъ зеленымъ памъ . .

На правяномъ коврѣ сажаюпъ. _ . .

О еслибы, они взываютъ, _

Воздвигли ей въ сей рощѣ храмъ!

Тупъ ппички вкругъ ее запѣли, .

Взыграли въ вѣшвяхъ вытерки,

И чпо-по нѣжно зашумѣли . . .

Зеленые деревъ лиспки.

Она вздыхала, улыбалась, . …

И сердце билося, шакъ въ ней, . . .

Какъ будпо бы души милѣй … и .
чо она предмеша дожидалась. - "….

* * *



Ждепъ Нина, ждепъ, и вопъ съ спрѣлой,

Съ улыбкой на успахъ небесной

Эропъ прекрасной, богъ любезной

Идепъ къ паспушкѣ молодой.

Ахъ какъ хорошѣ! — она копѣла
_

Промолвишь въ мысли пакъ,- но чтожъ?....

Сдержапь сей мысли не умѣла,

Сказала вслухъ: Ахѣ какѣ хорошѣ!

„Паспушка, опрокъ ей вѣщаешъ,

„Когда не знаешь пы меня, 4

„Спроси лишь сердце, сердце знаетнъ

„И скажепъ все пебѣ, кпо Яь -

„Вопъ какъ оно запрепепало,

„Меня увидѣвъ со спрѣлой;

„Вопъ какъ въ груди пвоей взыграло

„Услышавъ полько голосъ мой.

„Судьба моя съ пвоей едина:

„Паспушка нѣжныхъ пы овецъ,

„А я . . . . паспухъ младыхъ сердецъ.

„Мое велико спадо, Нина,,

„И я пасу по всей землѣ,

„Пасу весной, пасу зимою,

6*
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„Для спада моего вездѣ

„И года всякою порою

„Трава зеленая распепъ.

„Уже пяпнадцапь сердце лѣпъ,

„въ груди пвоей прелестной бьется;

„Не время ли его, мой другъ,
…" ____

„Пуспишь на мой цвѣпущій лугъ, о

„На коемъ для него прольепся

„Испочникъ радоспей, упѣхъ,

„Чпобъ быпь ему счаспливѣй всѣхъ.

. „Но счаспія познашь чпобъ цѣну,

„Когда нибудь его премѣну .

„Ты съ гореспью должна вкусишь,

„И слезокъ нѣсколько пролишь. —

„Свѣплѣе солнце по ненаспье

„И благовоннѣе цвѣпы;

„Милѣе счаспье по несчаспье:

„Теряешь ли овечку пы, —

„Груспишь по ней и унываешь; .

„Найдешь ее — позабываешь . .

„Тоску и груспъ своно пошчасъ,

„И не милѣель во спо разъ

4
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„Тебѣ овечка па бываепъ?

„Такъ почно, если покидаепъ

„Кого и счаспье въ жизни сей,

„Душа спрадаепъ въ немъ, помипся;
в

„Когда же счаспье возврапипся . . . . .

„Еще, еще оно милѣй. — * *

„Но счаспіе на поль даепся,

„Одной чпобъ наслаждашься имъ?

„Нѣпъ, чпобъ дѣлишь его-съ другимъ.

„Оно съ небесъ на смерпныхъ льепся —

„На смерпныхъ избранныхъ однихъ.

„Чпожъ соспавляепъ счаспье ихъ:

„Не паспво пучное съ спадами,

„Не злапо, не сребро . . . . . Любовь!

„Горипъ въ чьихъ жилахъ ею кровь,

„Кпо награжденъ ее дарами,

„Тому и малой холмикъ — пронъ,

„Тому и рубище— порфира,

„Цвѣпуще поле — Царспво міра,

„А жизнь — пвой наспоящій сонъ

„Повѣрь мнѣ, чпо сначала вѣка _.

„Влюбленный человѣкъ всегда * * .
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„Былъ чпо-по больше человѣка! .

„Душа велика въ немъ, пверда,

„Чпо духъ его поколебаетъ *

„Опасносши онъ презираепъ. . . . .

„Когда велипъ ему любовь,

„Тогда и море не преграда,

„Преплыпь пучины онъ гоповъ

„Для одного любезной взгляда;

„Когдажъ любезная велипъ,

„Его ни чпо не успрашипъ.

„Угодно ли предметпу милу,

„Онъ съ пигромъ испыпаешъ силу,

„Опвеспъ печенье бурныхъ рѣкъ

„Съ Алкидомъ на ровнѣ попщипся,

„Съ самою смерпію сразипся;

„Великъ влюбленный человѣкъ!

„Но если въ сердцѣ ненапрасно

„Любви курипся фиміамъ,

„Когда, любя споль нѣжно, спраспно,

„Любимъ онъ нѣжно, спраспно самъ, —

„Онъ Царь въ бесѣдъ съ дорогою . . . . .

„Чтожъ онъ, чпожъ онъ въ объяпьяхъ съ ней?



„счаспливѣй въ свѣпѣ всѣхъ царей!

„онъ въ нихъ, доволенъ бывъ судьбою,

„Не помнишъ, чпо коропкой вѣкъ

„Данъ волею ему небесной. _

„счаспливъ въ объяпіяхъ любезной *

л

„влюбленный спраспно человѣкъ! —

„въ проспранномъ мірѣ нѣпъ предмеша, .

„чтобъ безъ любви одинъ плѣнялъ; ____

„Свѣпъ безъ любви бы скученъ спалъ — . .

„иль лучше...... не былобъ и свѣпа.

„Ахъ! еслибъ спрасшь къ зефиру вдругъ, .

„Погасла въ сердцѣ нѣжной Флоры, .

„Поблекъ, завялъ бы, высохъ лутъ

„И не прельщалъ собою взоры.

„Когда со вздохомъ юны дни

„печальный спарецъ вспоминаетъ,

„О младосши ли онъ вздыхаешь ? . . . .

„Нѣтъ — онъ вздыхаешь о любви. .

„Всѣ, другъ мой, всѣ пылаюпъ ею,

„Чпобъ не былъ свѣпъ и жизнь мечты, —

„Я самъ, я самъ люблю Психею — — —

„Люби и пы, люби и пы! -

V.
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„Прощай — сказалъ пебѣ довольно,

„За сердцемъ я пвоимъ пришлю;

„Лишь полько пяжкой вздохъ невольной

„Подымешъ бѣлу грудь пвою, .

„И скоро сердце въ ней забьепся,

„Знай, Нина, чпо оно пасeпся I

„Уже на пажипи моей.“ -—

Сказалъ, и чупъ махнулъ крылами,

Лепипъ уже подъ облаками,

Скрываясь опъ ея очей. …

Давно подсолнечникъ влюбленный

Взоръ нѣжной спраспью упоенный

На друга бросилъ своего,

Восходу радуясь его.

Давно природа улыбнулась,

А Нина полько чпо проснулась;

и задремашъ желала вновъ. .

Проснувшись зрипъ, чпо покрывало

. Съ ея высокой груди спало,

И подлинно двухъ мопыльковъ

Она съ какихъ-по розъ согнала.

На щечкахъ кровь у ней пылала;



Кпо паспушокъ сей молодой,

Сказала, Нина воздыхая,

Ахъ, еслибъ былъ у насъ пакой! —

Еще вздохнула дорогая. * а

Дрожали на успахъ слова, и.

Склонилась къ груди голова, . * *

Задумалась драгая Нина . 3

О паспухѣ сердецъ младомъ. — _ . _

* * * .
. —

Ахъ! думай милая о немъ
1

И мысль пвоя съ моей едина. .

у *

Конецó Г. пѣсни
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п о к о е в н i я с и в и Р и,

ивАну и вАновичу ДмитРнЕву.

* *

Октября 15eо дня т612 го года.
у

Къ себѣ не снова приглашаю

На вечеринку, Бардъ, пебя,

Госпинецъ получипъ желаю,

Созвучно пѣніе любя,

Москва, богапая плодами,

Пируя осенью съ госпями,

Опрадой наполняепъ слухъ;

Подъ пѣнью мирныя дубравы

Гремящи звуки чиспой славы

Воспламеняюпъ скоро духъ.



Въ злапой часъ мира и покою

Беллоны чадъ пы видишь спрой;

Съ вѣнчанной лаврами главою

Гоповъ лепѣпь онъ въ грозный бой:
у

Народъ внезапно воскриленный, *

На спогны града опдаленны, * * *

Священну радоспъ раздѣлипь,

Въ день избавленья веселипся,

Какъ волны шумныя спремипся

Узрѣпь Царя — и слезы лишь.

Священный даръ — любовь народна,

По мановенію Творца, 1 *

Высокихъ дѣлъ вина — свободна, - . . -

И спража Царскаго вѣнца. …

Ты зришь въ изображеньяхъ ясныхъ

Любовь къ Владыкѣ спранъ подвласпныхъ. ",

Тамъ милы Царскіе слѣды, ч. и

Тамъ ризы у Царицъ лобзаюпъ,

И въ ихъ улыбкѣ обрѣпаюшъ
_

Опрады лучь, забывъ бѣды. . —



92 . -»-се-е

. -----

Опъ видовъ сердцу поль прелестныхъ

Ты взоры далѣе проспри; .

Въ селеніе міровъ чудесныхъ

Крылапой мыслью воспари,

Высокимъ духомъ обновися,

Съ воспоргомъ чувспва вознесися—

Въ чертногъ Спасишеля Хриспа,

И вдохновенными спихами

Воспой украшенны звѣздами

Любимыя побой мѣспа.

Скорѣе Арфу золопую,

Пѣвецъ, поржественно прими;

небесну испинну свяшую

Царямъ, народамъ возгреми;

День избавленія сполицы,

Даръ щедрой Божіей десницы,

Испочникъ множеспва чудесъ.

Пусшь омраченныхъ мысль развяжешъ,

И свѣплый на землѣ покажепъ

Не предкновенный пупъ небесъ.

ч

_.

ч.



Высокихъ дѣлъ земныхъ блиспанье

Попомспву Вышняго завѣпъ,
…"

Вскрываепъ ихъ быпописанье, . . .

Живопворишъ мудрецъ — поэпъ.
.

Не кровожадное геройспво, *

Но смершныхъ счасшіе — спокойство

Бряцашъ Онъ долженъ по спрунамъ;

Проникнувъ въ сущеспво безплошныхъ,

Исполнясь радоспей духовныхъ,

Объемлепъ міра горній храмъ.

Безвѣріе ожеспоченно и

Нещадно проливало кровь, * «

И чувспво, смерпному священно, о .

Хопѣло попушипъ — любовь:

На Олпари и на Пресполы . . . .

Воздвигло брани и крамолы

Спраспей неисповыхъ въ борьбѣ,

И презря лучь и громъ небесный,

Сей міръ — черпогъ Творца чудесный

Алкало покорипь себѣ.
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Воспой въ смяпеніи народы, .

Гласящу бѣдспвія молву, * *

Смѣшенны съ кровью чиспы воды, _

Объяпу пламенемъ Москву,

Опъ чадъ любезныхъ оплученну,

Суровымъ плѣномъ опягченну;

Восколебалъ памъ землю громъ,

Изъ бездны ада исходящій, .

. Звѣздою древносши блеспящій .

. Склонился Кремль злапымъ челомъ.

Гдѣ люпо власпвуешъ коварспв6,

. Тамъ нѣпъ въ природѣ ясныхъ дней.

Москва, богапо древне Царспво,

Вершепомъ мнипся бышь звѣрей. *

Тамъ вѣпровъ вой, памъ смерпъ и рани,

Тамъ расхищаюпъ прупы враны,

Тамъ облегла шуманна ночь.

Незримо Вѣра присѣдяща,

на небо длани возносяща,

Опъ врапъ не опспупаепъ прочь,



Гдѣ храмъ избралъ себѣ Спасишель,

На сихъ холмиспыхъ высопахъ,

Подвигся въ гнѣвѣ Вседержишель - . 1 и

На громоносныхъ облакахъ, . .., …

и сонмы звѣздъ воспрепещали "; … . . … . .

Воззрѣлъ — и молніи блиспали . . . . .

Враговъ свирѣпыхъ надъ главой; . . . . . ____

Возспалъ — и ада сынъ надмѣнный,

лучами славы ослѣпленный, * *

Подъ смерпоносной палъ спрѣлой.а, а и
у

…

. * * * * . . . . . * * * а __ , . . V

Москва. Всевышнимъ освненна, *

Срѣпая благодаши лучь, *

Главу подъемлепъ, опаленна, . . . .
: . 4

и зрипъ, чшо въ мракѣ черныхъ пучь. . У

Въ даль понеслись ея пожары, , а 3

подъ кульмомъ, Лейпцигомъ удари -

за Рeинъ къ Сенѣ пошевли;

Молипвы къ небу возносила, . …

Чпобъ дланъ щедропы осушила е, _

Попоки крови на земли. * * *

1 л



Богапспва, хипрыя искуспва . .

Внесупъ во храмъ свои красы;

Но вѣры въ немъ горящи чувспва

И въ поздны возгремяпъ часы: .

Чпо Богъ, разсѣявъ мраки ночи, *

Опселѣ милосерды очи — я

На опдаленный край склонилъ; * *

Чпо силой мощныя десницы ----- - . . . . . . .

ч.

низринулъ гордыхъ съ колесницы, *

И міръ спасеньемъ озарилъ. . .

_ у __ ____

Не звукъ побѣдъ воспоминаепъ

Хриспу вновь заложенный храмъ;

Но громкою прубой вѣщаепъ л

преклоннымъ къ испиннѣ сердцамъ

Смиренья горняго успавы, _

Пупъ добродѣпели, пупъ славы.

Пѣвецъ! къ себѣ пы воззови,

Явленья прославляя новы: *

Ты знаешь самъ вѣнцы лавровы — ……

Въ черпогахъ міра и любви.

__ . Графъ Д. Хвостовъ.

— Алѣлъ залѣло .



п в е в во дъ

хи. гоРАцтЕвой оды изъ 1. книги.

О парія, refereтt in таre ce парі

Р?иссиг! ec . . . .

вовтовновоеоеоное

Куда корабль, куда спремишься

Ты опъ родимыхъ береговъ?

Почпо пы, дерзновенный, мчишься

Безъ вервій, мачпъ и парусовъ? л

Надмѣнный сынъ лѣсовъ Понпійскихъ,

Спрашися береговъ Ливійскихъ!

Воззри---памъ скалы-исполины

Тебѣ возспали на пупи;

А памъ Цикладскія пучины

Тебя гоповы погребспи;

Тамъ — Африканскій вѣпръ бурливый

Ломаепъ сосны горделивы.

Ч. П. кн. 1. 7
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Воззри — памъ ярый Поншъ клокочешъ,

Вздымая волны до небесъ;

Тамъ молній блескъ-памъ громъ грохочешъ;

Тобою раздраженъ Зевесъ.

Повсюду гибель неизбѣжна;

Лишь приспань для пебя надежна.

Съ Лапин. А. Савинскій.

-Э-о-соочлѣлъосо-о-е

Е П И Г Р А М М А.

-------

Оргонъ безспыдно всѣхъ язвипъ,

Не разбирая лѣпъ, ни сана, лезепъ драпься.
л

За чпо пакъ золъ? За по, чпо онъ плохой

Піипъ,

Вѣдь надожъ поддержапься..

.

_

-:

В., Л . . . , ко.

колѣлъ звычѣлъ
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Черенъ, какъ крылія врана,

Сводъ полуночи;

Мѣсяцъ скрываепся въ пучахъ;

_ Звѣзды попухли.

Спрашно гроза завываешъ;

Между упесовъ

Пѣниспый валъ грозно хлещепъ
о и

Въ берегъ кремниспый.

Вопъ вдалекѣ раздаюпся

Жалобны вопли,

Будпо блуждающихъ ночью

Гласъ привидѣній.

и -

7 *
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Тише, о бурныя волны!
о въ брегъ ударяйпе;

Ты укропи завыванье,

Вѣперъ пуспынный:

Чпобъ распознашъ было можно

Гласъ вопіющихъ;

а 1 Чпобъ не напрасно спенанье

… Въ воздухѣ скрылось.

.

Ахъ! эпо Эдвинъ злосчаспный

Въ горестпи спонепъ, . .

1Оноша всѣми забыпый,

Рано увядшій.

л

нѣкогда Эдвинъ, какъ роза,

Цвѣлъ красопою;

мужеспвенъ былъ онъ, опваженъ?

Мышцами крѣпокъ,

Нынѣ, ахъ! нынѣ спрадальца

Скорбь изнурила;

.
Взоры его молньеносны

Пасмурны, дики.
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Жипели мрачныхъ упесовъ!

Льзялъ вамъ повѣдашь,

Чпо помрачаепъ прелеспны ,

Эдвина взоры? ….

О! украпи завыванье,

Вѣперъ пуспынный!

Чпобъ распознапь было можно

Голосъ спрадальца.;

„Гдѣ пы, прелеспная дѣва, —

„Милая сердцу!“ ,

Такъ на покапѣ упеса,

Звукъ раздаепся. . .

„Гдѣ, черноокая Малли, —.

„Ты пребываешь? ____

„Гдѣ мнѣ найши пебя, другъ мой!

„Вѣрная Малли?

„Прежде, ахъ! прежде спѣшила,

„Ты и сквозь бурю

„Въ нѣжны объяпія друга,

„Къ спраспному сердцу. . .

ч. _

и
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„Наши свидѣпели были

„Мѣсяцъ и звѣзды;

„Имъ и улыбки и слезы

„Мы повѣряли.

„Тихо шеппали зефиры

„Въ локонахъ Малли;

„Щеки ея пламенѣли -

„Опъ поцѣлуевъ,

. у

„О какъ внимали въ по время

„Кропкія волны

„Сладоспнымъ пѣснямъ любезной,

у „Чувспвъ изліянью.

„Съ зависпью легки зефиры.

„Какъ любовались

„Нѣжной груди волнованью
ч

„Спраспной дѣвицы!

„Но обнажилась угрюмымъ ч.

„Сѣвернымъ вѣпромъ

„Нашихъ любовныхъ свиданій

„Скромна бесѣдка, -
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„И величавый дубъ съ корнемъ

„Къ праху склонился; …

„Все предспавляепъ печальный

„Видъ разрушенья.

„Съ свиспомъ взвиваепся вьюга,

„Все низвергая!

„Воплямъ моимъ не внимаюпъ

„Шумныя волны. ;

„О злополучная Малли!

„Тамъ въ опдаленьи

„Въ замкѣ родинтелей гордыхъ

„Ты заключенна. ” .

„И среди пиршеспвъ веселыхъ

„Скрыпно капяпся

„Въ пѣниспый кубокъ, блеспящій,

„Горкія слезы. 2

„Пуспь драгоцѣнные перлы,

— „Пуспь упадаюпъ!

„Плачь о любви разлученной

„Кропкая дѣва!
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„Мы не увидимся въ жизни. -

„Эдвинъ и Малли . . . .

„Тщешно любили другъ друга,

* „Смерпъ съединипъ насъ.

„Смерпь за спраданье награда! "

I „Жалкая учаспъ ,

„Всѣхъ обипающихъ въ мірѣ4

„Малли! проспи мнѣ!„

1

КОный опчаянный Эдвинъ,

Вспомнивъ о милой,

Грудь поражаепъ кинжаломъ,—

Падаепъ въ пропаспь.

Добраго жалко лишишься!

Маперь Природа

Въ слѣдъ за любящимъ вздохнула,

Мѣсяцъ сокрылся.

но . Н. Розенмейеръ.

"л.

I.

-Э-о-о-о-е

н .
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А п о л л о н ъ и Д А Ф Н А.

Подражаніе Фонтенелю.

-Э-о-очлльo-о-е

Я свѣпа Богъ! кричалъ въ слѣдъ Дафнѣ

. . . Аполлонъ,

Когда бѣжалъ за ней со всею быспропою,

Едва дыша, земли касаясь чупь ногою,

И взоромъ пожиралъ напрасно Нимфу онъ.

Я богъ Поэзіи! удѣлъ мой Геликонъ,

Я восхищаю всѣхъ памъ лирою злапою.

Спихи не дѣйспвуюпъ надъ юной красотпою!

Звончапой лиры гласъ — пуспой для Дафны

ЗВонъ,

я знаю свойства правъ, болѣзниизцѣляю,

Я врачеванья богъ! жизнь смерпнымъ воз

. вращаю;

И Нимфа бросилась еще скорѣй бѣжашь.
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4 . .

" Но еслибъ онъ сказалъ: пы милая споп

кнулась,

Взгляни! какъ молодъ я, могу собой плѣняпь...

. Тогда, ручаюся, чпо Дафнабъ оглянулась.

Е. Ковалевскій

Е П И Т А ф I Я.

однофимообожаное

фУ

. Подъ сею ивою вѣпвиспой

Поэпа нѣжнаго сокрыпъ безцѣнный прахъ;

Почпише вы его слезой своей сребриспой,
-

____

О милыя! онъ васъ разнѣживалъ въ спихахъ,

В. Люценко.



ГРАНИТный УТЕСъ и МоРЕ.

Б А С Н Я.

Алѣлѣсуъ члъ —

Надъ бездною морской

Упесъ гранишный возвышался

И гордою главой

1 Чупь сводовъ неба не касался.

Надмѣнно, гордо онъ взиралъ

На море, чпо подъ нимъ спокойно пропекало:

„Счаспливо пы, Ушесъ сказалъ,

Чпо между ребръ моихъ убѣжище сыскало,
въ. Гдѣ водъ пвоихъ корабль не пягопипъ,

Узрѣвъ меня вдали, со спрахомъ прочь бѣжишъ,

Мое величіе и спепень уважаепъ,

Гдѣ споришь самый вѣпръ съ побою не дер

заепъ!“

ч.
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. Такъ о могущеспвѣ мечшалъ безумецъ сей;

Но море скромное молчало

И хваспуну не опвѣчало.

Вдругъ грянулъ спрашный громъ, сорвался

вѣпръ съ цѣпей,

Ужасна буря заревѣла,".

Пучина, пѣнясь, закипѣла,_.

И гордый сей Упесъ

Разсыпался, изчезъ! у

Чпо вашъ надмѣнный взоръ, Вельможи вели

чавы? . . .

Ударипъ тромъ судьбы-и васъ ужъ нѣпъ,

И на землѣ изчезнепъ слѣдъ
_ чь

_

-X. Величья вашего и славы! —

* *

Аг. Дуролъ.

.

низособентовки . . для
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С М Б С Б.

сососсоо

Р А з мы ш л Е н т я

о вАжнѣйшихъ истинАхъ ввлигіи,

твоввн1в гвРузАлвмА.

Пер. сó Нѣлиецкаго Т. Крвиловвили5. (?)

яылѣльечѣлылъ т

_

Съ великимъ неперпѣніемъ пробѣжалъ я не

давно появившуюся, первую часпь книги

сей, о копорой многіе ученые мужи, пакже

издапели журналовъ и газепъ опзывались съ

особенною похвалою. Я выписалъ изъ ней

разныя мѣспа 2 мнѣ понравившіяся, осмѣлился

присовокупишь къ нимъ слабыя мои сужденія

и соединилъ все въ одно цѣлое. Надѣюсь, чпо

сіе крапкое начерпаніе познакомипъ чипа

пелей какъ съ доспоинспвомъ подлинника,

пакъ и перевода,
___

Въ первомъ размышленіи (о важноспи

(*) Продаешся у Переводчика, живущаго близь

Владимірской церкви въ домѣ Г. Дѣйспв. Тайн.

Совѣпи. Голубцова. Цѣна за 4 Тома 25 руб.

.

1
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изслѣдованія вопроса: есшь ли Богъ?) Авпоръ

сначала изображаепъ порядокъ Природы,

удивипельно соразмѣрное печеніе планепъ,

дѣйспвіе свѣпилъ небесныхъ на обипаемую

нами землю. Здѣсь онъ ведепъ чипапеля

въ царспва ископаемыхъ, распѣній и живоп

ныхъ; показываепъ безпрерывную связь су

щеспвъ опъ апомовъ до человѣка; изслѣды

ваепъ разумъ и совѣспь сего послѣдняго и,

увѣренный въ сущеспвованіи Творца міровъ,

обращаепся къ невѣрующему сими словами:

„Если все эпо сущеспвуепъ по случаю, все

происходипъ опъ слѣпой, мерпвой необхо

димоспи; по я не знаю, чпо вижу. . . Ма

шина, соспоящая изъ милліона колесъ, копо

рыя всѣ имѣюпъ совокупное, измѣренное дви

женіе, но не имѣюпъ ни виновника, ни цѣли;

ясно измѣренныя средспва— безъ намѣренія,

безъ причины; совершеннѣйшій порядокъ и кра

сопа-безъ разума; вѣчное движеніе-безъ ви

новника; явная жизнь-изъ вѣчной смерпи;

совершеннѣйшая гармонія-между явно спо

рющимися вещьми. Какъ пемно! . . . . Здѣсь

я совсѣмъ моимъ умомъ ничего не понимаю.“

подлинно невозможно поняшъ паковыя про

пивуположноспи! Если нѣпъ Творца, по

кпо произвелъ споль велелѣпный, споль
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спройный міръ?—Случай!— какое сумазброд

спво! Опъ единой мысли сей рождаешся

уныніе въ душѣ сущеспва, предназначеннаго

къ лучшей жизни. Оно перяешъ сладкую

надежду возврапипься по смерпи къ пре

сполу Опца чадолюбиваго; оно перяепъ на

дежду возсѣдапь на лонѣ Предвѣчнаго вмѣ

спѣ съ правѣднымъ Авраамомъ. Нѣпъ! бли

спапелъные умы, поспавляющіе славу свою

въ суемудріи; высокая испина, рече Богъ:

да будетѣ свѣтѣ и бысть свѣтѣ! опзываеп

ся всегда въ сердцѣ мыслящаго смерпнаго

и превосходипъ все ваше оспроуміе. Я мы

слю, говорипъ Декарпъ, слѣдовапельно су

щеспвую; слѣдовапельно еспьТворецъ— ис

почникъ всѣхъ моихъ способносипей. __

Такъ, благочесшивый Іерузалемъ! въ не

изъяснимомъ воспоргѣ многокрапноповпоряю

съ побою: „Какъ свѣшло, какъ ясно, какъ

покойно спановипся въ душѣ моей, лишь

полько опкрываешся въ ней мысль, чпо міръ

начало свое получилъ опъ Высочайшаго, Разу

мнѣйшаго. Сущеспва! Чпо солнце для моихъ

глазъ, по мысль сія для моего разсудка. При

семъ свѣпѣ все для меня объясняепся. Гдѣ

прежде я ничего не видалъ, кромѣ запупанно

еши; памъ усмaприваю пеперь плѣняющій
ч. __
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меня разумъ; повсюду созерцаю самыя луч

шія намѣренія, съ мудрыми средспвами сое

диненныя; повсюду примѣчаю Опца приро

ды, копорый всѣ члены ея, движеніе бездуш

ныхъ пвореній и побужденія живущихъ со

всеобщимъ совершенспвомъ благодѣпельною

рукою соединишь печешся.“

поняшіе о Богѣ, не смопря на сомнѣніе

Локка, врождено человѣку. Бросимъ внима

пельный взоръ на міръ подлунный-и мы

едва ли увидимъ народъ, копорый бы не при

носилъ пеплыя моленія Всевышнему. Разли

чіе соспоипъ полько въ изображеніи. Озарен

ный свѣпомъ вѣры испинной, богопворипъ

сущеспво духовное-Бога испиннаго; слѣпоп

спвующій дикарь поклоняепся предмепамъ

спраха, или любви своей; но нѣпъ ни еди

наго народа, копорый въ сердечномъ упоеніи

не приносилъ бы жерпвы божеспву. Вопъ не

оспоримое доказапельспво, чпо есшь Винов

никъ мірозданія — еспь Сущеспво премуд

рое, непоспижимое даже для просвѣщеннѣй

шаго изъ смерпныхъ. .

Перузалемъ, доказавъ быпіе Предвѣчнаго,

смѣло и съ жаромъ приспупаепъ къ опровер

женію сиспемъ: Ариспопеля, Епикура и

Спинозы. Упомянемъ объ основаніи каждой.
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Первая научала погитать вѣсность міра не

инымѣ сѣмѣ, какѣ вѣснымъ дѣйствіемъ вѣсно

дѣйствующаго разума и всемогущества.

Нельзя не согласишься съ Іерузалемомъ, чпо

мнѣніе сіе еспь сбивчивая игра словъ; однако

пакая игра, въ копорой опкрываешся поня

піе языческаго Философа о испинномъ Богѣ

— и eпо заслуживаепъ уваженіе наше. Мо

жепъ быпъ Ариспошель, почипаемый опъ

современниковъ своихъ разумомъ, или разум

ною силою, поспиталъ Творца и яснѣе ;. Но

долженъ былъ успупишь суевѣрію соземцевъ

и скрывапъ наспоящія мысли подъ мрачною

оболочкою словосплепенія. Испорія свидѣ

пельспвуепъ, чпо сей знамѣнипый Фило

софъ въ преклонныхъ лѣпахъ былъ обвиняемъ

жрецами въ безбожіи, опъ чего оспавилъ

любезныя ему Афины и удалился въ Халкиду;

слѣдовашельно жрецы понимали мудреца —

понимали и опасались. Вопъ нѣсколько словъ

въ защипу великаго человѣка; пеперь послѣ

дуемъ за Іерузалемомъ, копораго опроверже

нія пропивъ Ариспошелевой сиспемы убѣ

дипельны, сильны. Онъ доказываепъ основа

пельно, чпо міръ и первая причина не супь

одно и поже, чпо маперія не могла сооб

щишь человѣку мыслящей силы и чпо сила

Ч. П. Кн. 1. 8
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сія не еспъ дѣйспвіе сложенія маперіальныхъ

часпей. . . .

- Сущноспъ Епикуровой сиспемы: Все бо

гатство Природы, все сто мы ни видимъ, отъ

пессинки до солнца, даже мы Философы, все eто

нисто иное есть, какѣ негаянное, слѣпое про

изведеніе изѣ смѣшенія вѣсной грязи; первыя на

гала всѣхъ вещей, какó то: огонь, земля, вода,

соли отѣ вѣсности существовали; не только

минералы, растѣнія и животныя, самая наша

способность мыслить, наше остроуміе, вся на

ша философія, нисто иное есть, какѣ слугайное

дѣйствіе слѣпаго броженія. — Перузалемъ пре

красно и разипельно попрясаепъ основаніе

сей нелѣпой сиспемы проспыми вопросами.„

Для чего паковое броженіе не продолжаепся

и пеперь? Неужели Природа лишилась сво

ей производипельной силы? Въ ней первыя

начала пѣже и нынѣ; опъ чего же новыя пво

ренія происходяпъ не иначе, какъ по поч

нымъ законамъ размноженія?“ Кажепся сіи во

просы довольно опровергаюпъ ученіе Епи

курейцовъ; но ревноспный поборникъ испи

ны предспавляепъ доводы еще сильнѣйшіе и

въ заключеніе взываешъ:,, возможно ли, чшобъ

пакое сумазбродспво сдѣлалось модною Фи

лософіею?» О почпенный Іерузалемъ! Для

ч.
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модной Философіи все возможно: для умовъ

пылкихъ и неосновапельныхъ прелеспнѣе

восхищапься слугайнымъ дѣйствіемѣ! слѣ

пымъ броженіемъ! нежели приписывашъ міро

зданіе премудрому Провидѣнію.

Наконецъ Іерузалемъ воспаепъ пропивъ

Спинозизма, принимающаго самый мірѣ с5

его устройствомъ и цѣпію всѣхѣ твореній

за вѣсное необходимое существо. Здѣсь онъ

подобно бурному вѣпру разсѣваепъ мрачныя

пучи, Спинозиспами напущенныя; здѣсь съ

жаромъ предспавляепъ онъ сущеспво Спи

нозы неимѣющимъ ни ума, ни свободы и здѣсь

пакъ объясняешся о сущеспвѣ семъъ, во

мнѣ оно пеперь думаепъ о невозможноспи

своего самосвѣденія; въ Спинозиспѣ вѣ

рипъ, чпо себя понимаепъ; въ Невпонѣ оно

еспь возвышенной разумъ; въ Берльгофѣ-лю

безная добродѣпель; въ Кандидѣ само себя

злословипъ; въ домѣ сумасшедшихъ оно бѣ

снуепся.„ — Симъ окончилъ Іерузалемъ о

проверженіе прехъ сиспемъ прославленныхъ

Философовъ; я благоговѣю предъ его доказа

пельспвами, проспыми и ясными, благоговѣю

и безмолвспвую,

чѣмъ далѣе пробѣгаю книгу сію, пѣмъ

болѣе возраспаепъ уваженіе мое къ Іеруза
у

8 *
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лему. Въ препьемъ размышленіи помѣщена

пракрасная идея о Богѣ; выпишемъ ее подлин

никомъ; да возрадуешся при чпеніи ея сердце

благочеспиваго хриспіанина.,, Богъ самъ по

себѣ необходимъ; не быпь ему невозможно; не

возможно чпобы онъ когда нибудь не былъ; не

возможно чпобы онъ гдѣ нибудь не былъ. Онъ

безспредѣленъ въ быпіи; присущь опъ вѣчносши

въ вѣчностпь, опъ безконечноcпи въ безконеч

ноcпь. Не есшь Онъ самое продолженіе, или

. проспранспво; а продолженіе и проспран

спво супъ чрезъ Него; вѣчноспь и безконеч

носшь безъ Него были бы ничпо. Повсюду

еспъ Богъ. Онъ былъ по, чпо еспъ пеперь,

еще въ пой вѣчноспи, когда кромѣ Его ничего

не было, когда вѣчная ночь покрывала бездну,

изъ копорой въ послѣдспвіи словомъ Его ро

дились міры. Онъ въ пой безднѣ; — Онъ памъ

на брегу пворенія Онъ — въ каждой почкѣ без

предѣльнаго проспранспва; — Онъ безконе

ченъ безъ пропяженія, безъ часпей; — Онъ

все въ одинъ мигъ, все око — все разумъ

все дѣйспвіе. Однакожъ Онъ не еспь душа

вселенныя: ибо пакимъ образомъ онъ былъ бы

вмѣспѣ спраждущій и дѣйспвующій; пакимъ

образомъ часпи міра были бы часши Его са

маго, и пакимъ образомъ Онъ преперпѣвалъ бы.
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всѣ перемѣны міра. Не еспъ Онъ душа міра

и пакъ, какъ наша душа въ опношеніи къ

вещамъ, копорыя она внѣ себя чувспвуепъ.

Онъ всюду присносущь со всею безконечно

спію, а не по одной полько дѣяшельносши:

ибо дѣйспвія безъ присупспвія самаго суще

спва поняпь нельзя. Онъ безъ фигуры: ибо

иначе онъ былъ бы ограниченъ; и если бы въ

какомъ мѣспѣ бышь не могъ, по не вездѣ.

былъ бы необходимъ. Онъ еспъ сущеспво са

мое проспое, всегда само на себя похожее,

вѣчное, неизмѣняющееся. Вдругъ все безъ при

ращенія, безъ убавленія: ибо Онъ еспь самъ

опъ себя, Невозможно по сему бытнь пако

вымъ сущеспвамъ болѣе одного; ибо при мно

гихъ безконечныхъ, между собою различныхъ

сущеспвахъ, не было бы ни одного безконеч

наго. Епо пропивно напурѣ сущеспва, самаго

по себѣ необходимаго. Кромѣ пого единспво

Божіе подпверждаепся однообразноспію и

гармоніею всей природы.„

можешъ бышь скажупъ, чпо идея о Богѣ

распянуша, чпо одними епишешами; безна

чальный, безконечныи, вѣчный, вездѣсущій, все

могущій, и проч. можно дашь поняпіе о

Творцѣ вселенныя. Для вѣрующихъ — согла

сенъ: ибо Богъ обипаепъ въ душѣ ихъ; но
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Перузалемъ желаепъ убѣдишь и вывеспь изъ

заблужденія ослѣпленныхъ вольнодумспвомъ

ложной Философіи. Онъ вооружаешся пропивъ

сонмища пѣхъ Философовъ, копорые долгомъ

своимъ счишаюшъ легкомысленно проповѣды

вaпь нечеспіе и всю пеорію пороковъ; ко

порые въ сочиненіяхъ своихъ спараюшся

осмѣивапъ, выспавляпь презрѣннымъ все,

чшо для человѣчеспва было священно... Та

ковая Философія, говорипъ Іерузалемъ, раз

спроиваепъ вселенную несравненно болѣе,

нежели всѣ адскія машины, когда либо вой

ною для пагубы человѣческой изобрѣпенныя.

Война свирѣпспвуепъ извѣспное время, опу

спошаепъ полько нѣкопорыя спраны, а сей

ядъ нечеспія разливаепся по всему человѣ

ческому роду; проникаепъ въ нѣдра семейспвъ;

вкрадываешся подъ ложными видами въ самыя

невиннѣйшія сердца; попрясаепъ человѣче

скій родъ въ самомъ его основаніи; умерщ

вляепъ еще не родившіяся поколѣнія; нако

нецъ сія Философія конечно испребила бы и

весь родъ человѣческій; если бы Господь міра

не попускалъ всякому злу восходипъ полько

до пой спепени, на копорой оно дѣлаешся

само себѣ пропивуядіемъ. Философія сія, ис--

казивъ обольспишельными софизмами великія
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испинны о Богѣ и одобродѣпели, спараепся _

выспавипъ людямъ подозрипельною пу Ре

лигію, копорая еспь единспвенная подпора

человѣчеситва и одна сохраняешъ доспоинспво

его, одна не допускаепъ его погрязнупь въ

порокахъ; — пу Религію, копорой единсп

венной законъ: любитъ Бога и селовѣка и ко

порая сей законъ поспавляепъ первѣйшимъ

условіемъ всѣхъ своихъ обѣпованій, научаепъ

полько одной добродѣпели-стараться быть

подобнымѣ Богу в5 Его всеобщей любви кѣ до

бру, и по сей добродѣпели цѣнишь всѣ наши

дѣла. Сія Религія содержипъ въ порядкѣ всѣ

соспоянія, дѣлаепъ благородными всѣ долж

носши, кропчайшими узами соединяепъ Го

сударей съ подданными и подаешъ пвердое

основаніе правамъ пѣхъ и другихъ. При всемъ

. помъ враги сей благодѣпельной, божеспвен

ной Религіи счишаютъ заслугою усиліе ис

провергнутнь ее, дерзая еще гордишься, будпо

они благодѣпельспвуюпъ и защищаюпъ чело

вѣчеспво; — но живый на небесѣхъ посмѣет

ся имѣ и Господь поругается имѣ!„

Не ясноли изображена здѣсь пропиву

положноспь хриспіанской Религіи и модной

Философіи ХV111 вѣка. Не смопря на по,
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чпо Философія, особенно нравспвенная, дол

жна быпь въ пѣснѣйшей связи съ Религіею,

или почнѣе — онѣ должны Соспавляпь одно

цѣлое; суемудрые сдѣлали ихъ споль же раз

личными, какъ добро и зло. Мы убѣждены

опышомъ въ благодѣтельномъ вліяніи первой;

мы видѣли гибельныя слѣдспвія послѣдней. -

Мы видѣли, какъ модные Философы совсѣмъ

жаромъ успремились къ испроверженію книгъ

Св. Писанія, какъ силились они ограничипъ

власпь Всемогущаго, помѣщая Творца въ

предѣлахъ его пворенія; мы видѣли ихъ нрав

спвенносшь и знаемъ, чпо добродѣпели и по

роки ихъ супь однѣ полько названія. Собы

пія предшеспвовавшія и послѣдовавшія за

Французскою революціею оправдываюпъ мнѣ

ніе Іерузалема, чпо Господъ міра попускаетѣ

всякому злу восходитъ только до той сте

пени, на которой оно дѣлается само себѣ

, противоядіемъ. Можешъ бышь безъ ужасныхъ

перевороповъ прошедшаго и наспоящаго спо

лѣпій, мы еще не обрапилися бы съ благо

говѣніемъ къ священной вѣрѣ и не завели бы

Библейскихъ общеспвъ, спарающихся рас

проспранишь слово Божіе во всѣхъ концахъ

обипаемаго нами шара,

Въ заключеніе выписокъ и замѣчаній мо
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ихъ, не могу не сказапь вмѣспѣ съ почпен

нѣйшимъ соземцомъ нашимъ, чпо книга сія,

оживляемая геніемъ, возвышаетѣ душу гита

теля. () Въ первой часпи помѣщено шесшь

размышленій: 1 О важности изслѣдованія" _

вопроса: естьли Богѣ? П Есть Богѣ, Творец5

міра. ПП Богѣ есть духѣ всесовершеннѣйшій.

. 1И О Провидѣніи И. О происхожденіи зла фи

зигескаго. VI. Опроисхожденіи зла нравст

веннаго. Всѣ сіи размышленія весьма важны,

изложены убѣдипельно — превосходно; но

особеннаго уваженія заслуживаютъ: изслѣдо

ваніе — еспьли Богъ? опъ спр; и до то; вы

писанная мною Идея о Богѣ - 51 — 55; зло

физическое всегда въ равновѣсіи съ нравсп

веннымъ; примѣръ Европы; ложная философія

и испинная Религія; о войнѣ; испорическій

опрывокъ о Римскихъ пиранахъ-Сп. 186—

2об; о вольнодумспвѣ; прелестпные виды въ

будущемъ опъ распроспраненія Хриспіан

ской Религіи и пр; опъ спр: 212 до конца книги.

Чпо скажу о переводѣ: — Онъ ясенъ

чиспъ и весьма близокъ къ подлиннику; сіе

доказываюпъ выписанныя мною мѣспа. Прав

(7) Письма Рускаго Пушешеспвенника часшь 11. .
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да, самая почносшъ допуспила индѣ вкраспь

ся германизму впрочемъ весьма незамѣш

ному; "но прудноспь переводипъ подобныя

книги на языкъ нашъ, еще не обогащенный

опвлеченными перминами, извиняпъ перевод

чика. По крайней мѣрѣ еспъ надежда, чтпо при

переложеніи споль превосходныхъ, назида

пельныхъ пвореній, богапый, всеобъемлющій

языкъ Россійскій доспигнепъ желаемаго со

вершенспва. -

41 1 — 554
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нѣчто о твгввештвйнѣ.

вооофовоеобозового

Баронъ Сигисмундъ Гебершпейнъ родился

въ Крайнѣ 25 Авгуспa 1486 года. Въ началѣ

своей жизни былъ онъ немощенъ; но въ послѣд

спвіи здоровье его укрѣпилось. На 2о году

онъ вспупилъ въ военную службу, и опли

чался въ разныхъ случаяхъ мужеспвомъ и

благоразуміемъ. Но для насъ Рускихъ жизнь

его спановипся занимапельною съ пого вре

мени, когда онъ въ званіи Посланника въ 1516

году опправленъ былъ въ Россію. Сей случай

подалъ ему поводъ къ классическому описанію

посольспва, копораго цѣлію было съ одной спо

роны упвердишь посредспвомъ брака друже

спво, заключенное въ Вѣнѣ между Римскимъ

Имперапоромъ и Королемъ Польскимъ; а съ

другой расположипъ Царя Василія Иванови

ча къ большему съ Поляками согласію.—Та

кое порученіе доказываепъ, чпо Имперапоръ

уважалъ Гербершпейна, какъ человѣка, спо
I.
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собнаго совершипъ прудное предпріяпіе.

Нѣпъ нужды сказывапъ, чпо онъ вполнѣоправ

далъ выборъ своего Государя, преодолѣвъ

часпію дѣйспвипельныя, а часпію мнимыя

запрудненія.-Дѣйспвипельныя соспояли въ

дальнемъ разспояніи, въ худыхъ дорогахъ, въ

переправахъ чрезъ рѣки, по копорымъ въ по

время шелъ ледъ, въ суровомъ климашѣ зем

ли, въ копорую онъ былъ опправленъ; въ

разбояхъ по дорогамъ, въ пренебреженіи, ко

тиорое въ Россіи оказывали иноcпранцамъ и

наконецъ въ незнаніи Рускаго языка. Мни

мыя: въ недоспапочномъ свѣдѣніи и въ спран

ныхъ поняпіяхъ о земляхъ, чрезъ копорыя

ему должно было проѣзжапь, особливо о Сѣ

верныхъ спранахъ, пакъ называемой, Моско

віи, копорой одно названіе, напоминало не

свѣдущему обипапелю Южной Европы о

Скифахъ и Варварахъ; жеспокоспи, спужѣ и

длинныхъ ночахъ. И пакъ каждое пупеше

спвіе въ Москву должно было казапься пре

опаснымъ дѣломъ, опъ копораго, кпо поль

ко могъ, спарался освободишься. Какія же

качеспва попребны были на по, чпобы съ

доспоинспвомъ явишься среди народа, нра

вами и обыкновеніями Своими оПЛИЧаВШаГОСЯ

опъ прочихъ народовъ Европы! Всѣ сіи ка
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чеспва находились въ Гербершпейнѣ: благо

родная и пріяпная наружноспь; лице важное

и спокойное, (чему доказапельспвомъ слу

жипъ помѣщенный въ началѣ книжки пор

препъ его) разнообразныя свѣдѣнія, каковыми

не всѣ Дипломапики пого времени обладали;

обхожденіе, образованное придворною жизнію,

связію съ людьми различныхъ соспояній,

спранспвованіями и опыпноспію и ко всѣ

му пому знаніе Славянскаго языка,

В. Бриммеръ.
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изустныя нАРодныя пРЕдАнія

о т о Р О Д ѣ Б ѣ Л О Мъ,

. смолвнской гувЕРніи. *

ооорфозoазоовоорое

Сей городъ основанъ, пакъ сказапъ, рожденъ

и погребенъ среди лѣсовъ, между горъ, болопъ

и озеръ. Начало его покрыпо мракомъ неиз

вѣстпноспи и свѣпильникъ Испоріи озарилъ

оный не прежде ХIV. сполѣпія. Многія при

чины заспавляюпъ однакожъ вѣришь, чпо

онъ сущеспвовалъ предъ пѣмъ еще задолго.

Въ окрѣспноспяхъ онаго находяпъ древнее

оружіе; а возвышенные во многихъ мѣспахъ

цѣлые ряды могильныхъ бугровъ-вѣковыя хра

нилища коспей человѣческихъ-супь памяти

ники совершенныхъ памъ великихъ собыпій

и кровавыхъ бипвъ враждебныхъ народовъ.

Бѣлой окружаепся съ Сѣвера и Воспока длин

нымъ хребпомъ возвышеній и болопомъ; съ

1Ога горами поклонною и Красною. Болопо,
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городовое озеро, огромной насыпной валъ и

другое озеро Бездонное заключаюпъ Западную

его спорону.

ввздонно в озЕ Ро.

Въ спарину, когда городъ былъ еще сла- .

венъ, многолюденъ и обширенъ, пакъ, чпо

однихъ Церквей и Монаспырей 77 насчипы

вали, въ одинъ изъ праздниковъ Св. Пасхи

множеспво жишелей спеклось ко всенощной

въ монаспырь, споявшій на помъ самомъ

мѣспѣ, гдѣ пеперь озеро Бездонное. Внезап

но попряслась земля, разспупилась, и опкры

пая пропаспъ пожрала Монаспырь со всѣ

ми въ немъ бывшими. Ужасную бездну зах

лынула вода; образовалось озеро. Предприни

мали измѣрипъ глубину онаго, опускали ги

ри на спосаженныхъ цѣпяхъ-все напрасно:

дна его не доспигли. Пуспили въ него щуку

съ продепымъ сквозь жабры кольцомъ: чрезъ

нѣсколько времени она очупилась за сорокъ

верспъ, въ озерѣ Чечапскомъ. Такимъ обра

зомъ узнали о подземномъ сообщеніи сихъ

водъ; а всплывшій на поверхноспь озера руль

и другіе обломки сокрушеннаго корабля убѣ

дили и въ важнѣйшихъ сообщеніяхъ: жипели

назвали озеро Бездоннымъ,
."

ч
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П О К Л О Н Н А я гоР А,

Были времена спрашныя; ходили раши

сильныя. Не разъ Полякъ и злой Липвинъ на

падали на Бѣлую. Лѣса пемные, болопа не

проходимыя не защипили ея; Москва далеко

была, врагъ споялъ за горою близь города.—

Бѣляне спекались въ храмы Божіи, молилися;

подняли свяпыя иконы съ Хоругвями церко

вными и пошли на непріяпеля. Съ одним5

Богомъ на сто враговѣ! говорили они и пу

спилися. Взошли на гору: показались спаны

польскіе и Липовскіе. Тронулись враги на

вспрѣчу имъ; приближились; завидѣли свя

пыя иконы съ хоругвями церковными и очи

ихъ смупилися. — Не попуспилъ имъ Богъ

злодѣйспвовапь: назадъ идупъ-пупь видяпъ;

впередъ взглянупъ — опяпь очи ихъ по

меркнупъ. Тупъ узнали они зло свое и ра

скаялись. Опдали поклонъ свяпымъ иконамъ

съ хоругвями церковными и опспупились

опъ города. Бѣляне возврашились съ чеспію

и назвали гору Поклонною. " -

* «?

говА кР АснАя.

Король Польскій перенесъ шапры свои

на сію гору и далъ великой пиръ своимъ Во
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еводамъ. Солнце играло на злапопканныхъ

намѣпахъ Королевскихъ и вѣпры развѣвали

знамена разноцвѣпныя. Гора казалась одѣпою

въ сребро, злапо и пурпуръ, съ пѣхъ поръ

прослыла она Красною.

Большой КАМ Е н ь.

(Лежащій среди города. Огролиностію своею он5

занилиаетó caств болвшой улицвt.)

Большой камень въ спарину былъ гораз

до огромнѣе и лѣжалъ въ крѣпоспи. Тогда

жилъ могучій богапырь: онъ вздумалъ извѣ

дапъ силу свою, поднялъ камень, какъ по

спель пуховую, переваливалъ съ плеча на

плечо, съ руки на руку: полюбилась ему за

бава богапырская. Онъ махнулъ его черезъ

озеро; полепѣлъ камень, какъ изъ лука спрѣ

ла, зашумѣлъ, какъ пуча грозная! раздался

на двѣ часпи: одна упала на дно озера, другая

на улицѣ въ городѣ. (Добрыя спарушки приба

вляюпъ иногда заунывныя свои приговорочки)

„О спарина, спарина! . . Гдѣ богапыри мо

гучіе? крѣпоспь и сила молодецкая. Куда дѣ

лась проспопа сердечная? Жили люди нехип

рые, долговѣчные, двадцапилѣпъ ребенокъ былъ:

не зналъ ни заботнъ, ни печали, смопрѣлъ въ
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домѣ топоваго, гулялъ съ дѣвицей, какъ съ

родной сеспрой.-Все убранспво его рубаш

ка съ подпояскою. Крапокъ вѣкъ нынѣшній;

нѣпъ въ людяхъ пой силы и крѣпоспи. Го

воряпъ, доживемъ еще до худшаго; впроемъ

дѣлашь-пѣшуха рѣзашь: одному подъемъ со

ломенка!“ . . и проч. и проч

Ѳ. Палковисъ.

._._
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Когда веселій на крылахъ

Упекши дни воспоминаемъ,

Плапя имъ чувспва дань, въ слезахъ

Еще опраду мы вкушаемъ. .

Укрась, о люпня! голосъ мой

Твоей гармоніей унылой,

И съ сердцемъ вмѣспѣ пы воспой,

Чпо я живу въ разлукѣ съ милой!

Два сердца за одно имѣпь;

Свое пѣмъ быпіе удвоипъ;

Другъ друга молча разумѣпь,

И милой мысль себѣ присвоипъ;

Сноснѣе находипъ бѣды;

щаспливѣй бышь въ пріяпной долѣ:
*

Сихъ благъ я всѣ вкушалъ плоды . . .

. Но нѣпъ со мной — нѣпъ милой болѣ!

Любилъ я пѣ луга, куспы,

Гдѣ милая со мной гуляла;

Для насъ Природа красопы

И въ дни ненаспны не перяла.

(5) Смопр. въ концѣ сей книжки нопы.



Ужь лугъ цвѣпами не блеспипъ,

Чпо успилали пупъ предъ нею:

Поспылъ пому Природы видъ,

Кпо съ милой разлученъ своею!

Ничпо не замѣнипъ ужь пой,
Копорой сердце имя дало! -ъ

Пріяпспва могупъ быпь въ другой,

Но милой слышь лишь ей приспало.

Разъ въ жизни сладоспъ намъ дана,

Всѣ блага зрѣпь въ одномъ предмешѣ:

Въ году одна живепъ весна,

Одна и милая на свѣпѣ. "

Въ предѣлы дальни пы несешь;

О нѣжная луна! сіянье,

И мнѣ въ смущенно сердце льешь

Надежды сладкое мечпанье!

Сей даръ въ лучахъ своихъ сошли

Теперь же къ пой, съ кѣмъ я разспался,

И мысли ей о помъ всели,

Кпо слезы лишь по ней оспался!

Нелединскій.
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фИЛОСОфСКО - ИСТОРИЧЕСКОЕ

. РАЗСу ЖДЕНІЕ,

о поствпвнномъ ходѣ воовщв сло

ввсности и витійствл, въ сов

стввнномъ смыслѣ взятАго.

1

(Продолженіе.)

Прозаикъ по успѣхамъ Спихопворца

примѣшилъ, чшо искуспву нравишься не

пропивно искуспво поучашь, и чпо на

дежнѣйшій пупъ къ убѣжденію ума и

сердца долженъ быпь усѣянъ цвѣпами.

убѣждаясь симъ, онъ пакже началъ вво

дишь въ свою прозу мѣрное печеніе словъ;

но пщапельно осперегался помѣщашь въ

рѣченіи члены одинаковой мѣры и звука;

Ч. П. Кн. 2. л 9
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выборомъ словъ далъ сладкогласію по

спепенное возвышеніе, и часпо удивлялъ

самую Поэзію. Занялъ опъ нее иноска

занія, сравненія, пропивоположноспи,

очаровапельныя карпины— чада вообра

женія, и всегда упопреблялъ ихъ съ

крайнею оспорожносшію, и съ большею

разборчивоспію, нежели сшихотворецъ,

спарался соблюспи правильносшь и яс

носшь въ изложеніи своего предмеша,

лучшій выборъ въ изображеніи, большую

ППОЧНОСПЪ ВЪ выраженіяхъ 2 основапель

ноcпь въ доказапельспвахъ , спро

V о _

госпь въ разсужденіяхъ, связь въ умо

заключеніяхъ, совокупносшь въ располо

ложеніи карпинъ, копорыя бы нрави

лись, занимали душу и разумъ. Съ сего

1По времени НаЧИНаеПСЯ НОВаЯ ЭПОXа СЛО

весноспи, эпоха краснорѣчія, въ соб

спвенномъ смыслѣ взяпаго.

упверждашь, чпо краснорѣчіе въ

первый разъ появилось въ слѣдъ за осо

бенными сиспемами словесноспи, зна

чипъ упверждашь вопреки самому опы
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пу: краснорѣчіе сущеспвовало гораздо

прежде, пакъ какъ плоды словесносши

у каждаго народа предшествовали пра

виламъ граммапикъ. Ариспошелева Піи

пика и Рипорика о единствѣ дѣйспвія

драмашическихъ и эпическихъ вымы

словъ и сочиненія Димипрія Фалерн

скаго и Діонисія Галикарнаскаго не

сушь плоды логическихъ разсужденій;

У но наблюденія, извлеченныя изъ чшенія

Гомеровыхъ, Софокловыхъ, плапоно

въIXъ и Димосѳеновыхъ пвореній. Лонги

новы правила Аналипики о вкусѣ яви

лись полько въ препьемъ вѣкѣ по Рож

деспвѣ Хрисповѣ, между пѣмъ, какъ

Гомерова Иліада, служившая ему для

пого испочникомъ, сущеспвовала за пы

сячу лѣпъ прежде сего славнаго въ мі

рѣ произшеспвія. Физики всегда соби

раюпъ сперва опыпы, а попомъ уже

основываюшъ на нихъ свои сисшемы. —

Самъ Цицеронъ, говоря объ Орапорѣ,

упверждаепъ, чпо Рипорика, по соглас

ному заключенію всѣхъ писапелей, по

9?
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лучила свое начало опъ краснорѣчія.

Нѣкопорые люди съ большимъ успѣхомъ

воспользовались даромъ слова, нежели

другіе. Они чѣмъ лучше обрабопывали

свои предмепы, пѣмъ охошнѣе заспа

вляли другихъ внимашь себѣ. умы наблю

дашельные и просвѣщенные скоро замѣ

пили паковое различіе и начали изыски

вашъ пому причины. Они испыпывали

въ чемъ соспояло высшее доспоинспво

однихъ, и несовершенспво другихъ; чпо

нравилось въ первыхъ, и чего не доспа

вало у послѣднихъ. Взаимное сличеніе

паковыхъ наблюденій, приложенныхъ къ

началамъ умспвованія и къ познанію че

, ловѣческаго сердца, подало поводъ соспа

вишь новую сиспему, или науку подъ

именемъ Рипорики; а сіе самое и заспа

вило приняшь за испину, чпо не кра

снорѣчіе родилось опъ науки; но наука

опъ краснорѣчія.
. .

Но ежели по правда, чпо наука со

спавилась изъ краснорѣчія, по пакже

не менѣе справедливо, чпо краснорѣчіе



въ свою чреду много обязано содѣйспвію

науки. Разсужденія искусныхъ людей,

упвержденныя на основаніяхъ изящнаго

вкуса, освященныя самымъ опыпомъ и

повѣренныя разсудкомъ, учинились полез

ными руководишелями для Орапора, ко

порыя ему показывали по, чего онъ дол

женъ избѣгашь и чего домогашься, къ ка

кой цѣли и какими пупями надежнѣе

спремишься? изъ сего явствуешъ, что

Орапоры произвели Рипоровъ, и чпо

сіи послѣдніе оказали великую услугу

первымъ, .

Слѣдовапельно, при наспоящемъ из

слѣдованіи началъ краснорѣчія, можемъ

сказашь во первыхъ, чшо начашки онаго

давнобышны, и Испорія его есшь Испо

рія успѣховъ разума человѣческаго; во

впорыхъ, чпо краснорѣчіе, какъ уже

особенная опрасль словесноспи, должен

спвовало, рано или поздно, оказывапься

съ большимъ пропиву прежняго успѣ

хомъ и съ большимъ усиліемъ въ слѣдъ

за вѣкомъ философіи, коея чиспыми по
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няпіями люди соскучивъ, вздумали обле

кашь ихъ въ слова, какъ бы ощупишель

ныя и пріяпнѣйшія для слуха; а опъ

ппого оно явилось въ видѣ нѣкопораго

искуспва, пакъ, чпо напослѣдокъ"самую

философію началиукрашапь нѣкопоры

ми его прелеспями; въ препьихъ, чпо

доспопамяпныя появленія краснорѣчія,,

какъ особеннаго искуспва убѣждaпь,
а.

опкрываемъ въ Республикахъ Греціи,

гдѣ оно доспигло спепени своего совер

шенспва и непрежде, какъ въ злапыя
м _

времена ея, приведено въ особенную на

уку. Нѣкопорые полагаюшъ колыбелію

краснорѣчія Египепъ: но Египпяне, сіи
. . I .

невольники собспвенныхъ предразсуд

ковъ, ложныхъ поняшій и обычаевъ, имѣ

ли полько изобрѣпапельный умъ, но не

имѣли вкуса и сущеспвеннаго основанія

краснорѣчія — рѣдкой чувспвипельносши

ко всему великому и испинному. Въ сей

споронѣ, говорипъ Блеръ, былъ нѣко

порой родъ краснорѣчія, но оно болѣе

СХОДсПвовало со спихопворспвомъ, не
ч
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жели съ пѣмъ, чпо мы собспвенно на

зываемъ краснорѣчіемъ. Тамъ рѣдко со

бирался народъ на совѣпы и одна сила

служила главнымъ средспвомъ прекра

щенію распрей, а попому искуспво Ора

поріи и убѣжденія мало были извѣспны.

Напропивъ въ Греціи, гдѣ собранія.

опкрывались часпыя, могущеспво сло

ва поржеспвовало во всемъ своемъ ве

личіи и силѣ: памъ общеспвенныя дѣла

управлялись соединенною власшію и рѣ

шались большинспвомъ голосовъ; слѣдо-.

вашельно, чпобы всѣхъ, или по крайней

мѣрѣ многихъ, склонипь, къ одному на

мѣренію, пребовалась чрезвычайная спо

собносшь убѣждашь; а попому-по Ари

спошель, положившій прочную основу

вишійспва, показалъ въ своей Ришори

кѣ, чпо быпь краснорѣчивымъ , значипъ

умѣпь убѣждашь.

Кромѣ сего многія другія причины

содѣйспвовали успѣхамъ Греческаго кра

снорѣчія: самая Природа, пылкосшь во

ображенія, языкъ гибкій и удобопріе
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млющій всякіе оборопы, вкусъ къ изящ

ному, всеобщее спремленіе ко славѣ, са

монадѣянноспь, защипа независимоспи,

право гражданъ мыслипъ и говорипь,

взаимное соперничеспво городовъ и ча

спныхъ людей, упопребленіе музыки,

имѣющей великое вліяніе на человѣче

ское сердце, обыкновеніе чипапь свои

произведенія всенародно, чшо видѣшь

можно изъ Панегирика Исокрапова, все

общія рукоплесканія и вѣнки, каковой

, почесши, какъ намъ извѣсшно, удоспо

ился Димосѳенъ, а Периклъ увѣнчанъ

былъ цвѣшами въ по самое время, какъ

онъ сходилъ съ каѳедры, _

Въ Аѳинахъ, можно сказапь, Випій

опво упвердило свой пресполъ. Они были

обипелью вкуса и опечеспвомъ Орапо

ровъ. Единое имя Димосѳена довольно

напоминаепъ о поржеспвѣ Аѳинскаго

краснорѣчія. Государь Македоніи, общій

врагъ вольноспи Грековъ, болѣе спра

шился одного Орапора на каѳедрѣ, не

жели цѣлыхъ ополченій въ полѣ,
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Владычеспво краснорѣчія въ Греціи

было недолговременно. Самый блиспа

пельный онаго періодъ продолжался не

болѣе, какъ около спа шестпидесяпи

лѣпъ, опъ бишвы мораѳонской (за 49о

лѣшъ до Р. Х.) до временъ Александра

Великаго. Въ сію эпоху пробудилось у

Грековъ народная гордосшь, примѣшная

. даже въ художеспвахъ. Въ продолженіи

сего времени прославились Вишійспвомъ

Периклъ, Лизій, Исокрапъ, Эсхинъ, а

всѣхъ болѣе Димосѳенъ, копорый превзо

шелъ прежде и послѣ его жившихъ Орапо

ровъ, и единодушно опъ всѣхъ древнихъ

и новыхъ ученыхъ крипиковъ признанъ

въ доспоинспвѣ первенспвующаго Вишіи;

въ эпоху же Пелопонезской войны, го

сударспво, подобно кораблю, носилось

по бурной сшихіи безъ парусовъ и безъ

кормила. . .

Греція, сдѣлавшись, наконецъ позо

рищемъ взаимныхъ раздоровъ, лишилась

почпи въ одно время и независимоспи

и краснорѣчія. Аѳиняне напослѣдокъ, не
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имѣя ни силъ, ни союзниковъ, ужасали

вселенную полько своими ласкапель

спвами Государямъ; и на помъ самомъ

мѣспѣ, съ копораго Димосѳенъ заспа

влялъ препепапь враждующихъ Греціи

народовъ и ея припеснипелей, предла

галися полько поспыдныя, условія.

Римляне, слѣдуя правиламъ своей хи

прой полишики, приняли на себя пра

во быпь защипниками Грековъ, и подъ

предлогомъ освобожденія ихъ опъ Маке

донскаго рабспва, сами сдѣлались ихъ

обладашелями. Въ сію доспопамяшную

эпоху, они, не имѣя ни вкуса, ни чув

спвипельноспи, ни воображенія, ни кра

снорѣчія, поддерживаемаго наукою и пра

вилами, умѣли полько владѣпь плугомъ

и мечемъ. Языкъ ихъ, образованный изъ

нарѣчій иноплеменныхъ народовъ, посе

лившихся въ Римѣ соспавлялъ спранное

смѣшеніе звуковъ дикихъ и непріяпныхъ,,

а грубосшь нравовъ несовмѣсшна была

съ пѣми нѣжными ощущеніями, копорыя,

поражая чувспва, образуюшъ языкъ,

- дъ

лъ
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Ипакъ неудивипельно, чпо краснорѣчіе,

какъ слѣдспвіе образованнаго языка, поз

до появилось въ Римѣ.

" Въ послѣдсшвіи времени, хопя издѣ

лія и добычи Греческія смягчали нѣсколь

ко вравы Римлянъ; но языкъ ихъ долго

еще послѣ опзывался первобышною гру

босшію, Римляне принуждены были до

жидашься семь сопъ лѣпъ, своихъ Ци

цероновъ и Горшензіевъ. Вообще все

пропекшее время, ошь основанія Рима

до конца Пунической войны, дѣлаешся

безплоднымъ въ предмепахъ, до наукъ,

опносящихся. духъ гордоспи, злоупо

пребленіе могущеспва и ужасныя войны

не дозволяли имъ занимапься науками

чадами пишины и досуга.

Правда, чпо до временъ Сп. Капо

на насчипываюпъ около двухъ сопъ и

болѣе Орапоровъ; но рѣчи ихъ не заслу

живаюпъ имени краснорѣчивыхъ; да и

самъ Капонъ едвали принадлежипъ къ

числу лучшихъ Випій: голосъ, поданный

имъ въ собраніи Сенапа пропиву Аѳин



142 -2-о-oo-t-e

скихъ пословъ, доказываепъ между про

чимъ и по, чпо онъ не слишкомъ былъ

расположенъ въ пользу Вишійспва.

Спранное поняшіе: будшо бы краснорѣ

чіе съ добронравіемъ и доблеспію не со

вмѣспно: напропивъ мы знаемъ, чпо

почши всѣ великіе люди любили красно

рѣчіе и сами имъ занимались. Павелъ

Эмилій, побѣдишель Перceя, выпросилъ

у Аѳинянъ ученаго и вмѣспѣ краснорѣ

чиваго мужа въ наспавники дѣшей сво

ихъ; послѣ же и другіе ему въ помъ по

слѣдовали. Славному Полководцу Сци

піону ни чпо не мѣшало покровишель

спвовапь ученымъ мужамъ— Орапорамъ.

Маркъ Аврелій и Юлій Кесарь, бывъ

вѣнценосцами, были краснорѣчивыми пи

сапелями; Ксенофонпъ и Ѳукидидъ сра

жались и писали свои разсужденія; да

и самой городъ Римъ никогда сполько

. не процвѣпалъ, какъ когда науки и сло

весноспь были памъ въ великой силѣ.

Впрочемъ, какъ бы по не было, съ

сего времени въ Римѣ начали ощупи
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пельно оказывапься успѣхи и плоды

краснорѣчія. Не смопря на опредѣленіе

Сенапа, объ удаленіи Аѳинскихъ пословъ,

Римское юношеспво возымѣло послѣ по-.

го сильную охошу учишься искуспву

красно писашь и говоришь, и любовь къ

изящнымъ наукамъ примѣшнымъ обра

зомъ очищала заспарѣлую дикоспъ, на

, слѣдіе, доспавшееся опъ предковъ.

Плавпъ и Теренцій положили нѣкопо

рыя начала добраго вкуса и внесли въ

Лапинскую рѣчь красопы, до пого не

извѣспныя.

Такимъ образомъ языкъ народа по

бѣдоноснаго, свободнаго и надмѣннаго,

восходилъ на спепень важносши величія

и силы; и когда сей языкъ довольно рас

проспранилъ свою обласшь; когда, по

словамъ Горація и Цицерона, порабо

щенная Греція плѣнила своихъ гордыхъ

побѣдипелей посредспвомъ наукъ и

знаній , каковыми заспавила ихъ съ успѣ

хомъ занимапься; когда богапспво свѣ

па, роскошь и полишика упвердили въ

V

1
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Римѣ лучшій вкусъ, погда Римское кра

снорѣчіе въ чреду свою взошло на па

"кую спепень блиспапельносши, чпо са

, мые Греки—учипели вишійспва, должен

спвовали удивляпься успѣхамъ въ ономъ

учениковъ своихъ — Римлянъ, копорые

могли пропивопоситавишь Димосѳену Ци-?

церона, Периклу Кесаря, Эсхину Гор

пензія. — - . .

Мы видѣли, чпо особенно содѣйспво

вало ходу Греческаго краснорѣчія; озна

чимъ пеперь, хошя крапко, обспояпель

спва и причины, содѣйспвовавшія успѣ- -

хамъ Римскаго. : _

Римъ, во времена своего величія,

служилъ средопочіемъ всѣхъ движеній.—

тамъ опкрывались безпреспанно позо

рища перемѣнъ, подобно воздушнымъ _

явленіямъ; памъ соединялись всѣ вели

кіе виды, великія спраспи; памъ завое

ваніе свѣша сосредопочивало всѣ богап

ства народовъ; шамъ рѣдкіе годы про

ходили безъ чрезвычайныхъ произше

, спвій. Духъ безпокойный, мяшежный,
у

х ъ
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скучалъ, кажешся, долговременною пи

шиною; спраспь къ завоеваніямъ пипа

лась "самыми завоеваніями; пуда спека

лись Цари и Посланники изъ Европы,

Азіи и Африки; памъ, иногда появля

лись величайшіе соперники , иногда одинъ

человѣкъ располагалъ жребіемъ свѣпа;

-памъ, наконецъ, какъ выражаепся одинъ

писапель, самое рабспво имѣло нѣчпо

величеспвенное: поелику оно оппуда

на весь міръ проспиралось. Слѣдовапель

но при паковомъ всеобщемъ волненіи въ

спѣнахъ Рима, при паковомъ бореніи

умовъ и чувспвій, краснорѣчію Орапо

ровъ сего времени опкрыпо было поле

обширнѣйшее, , и оно еспeспвенно дол

женспвовало быпь самое воспорженное.

Присовокупише къ сему и по, чшо чрезъ

опличный даръ слова нерѣдко пролагали

себѣ дорогу къ высшимъ доспоинспвамъ;

, посему, какъ говорипъ Роллень, юноше

спво, о копоромъ хопя малое прилага

лось попеченіе, обучалось краснорѣчію

прилѣжно и проводило многіе годы съ

о
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учишелями Рипорики; сами Импера

поры занимались словесносшію и дру

гихъ одобряли ею занимающихся. Зна

менипые люди Государспва за чесшь

себѣ вмѣняли обращеніе съ людьми уче

ными и имѣющими вкусъ; ошличныя да

рованія были особенно покровипельспву

емы. Среди удовольспвій всякаго рода,

удовольспвіе ума и слуха содѣлалось

испинною спраспію Римлянъ; опкрыпы

были многіе домы воспипанія; наконецъ

они пользовались свободно правомъ пу

шешеспвовашь для образованія вкуса;

все сіе очень много содѣйспвовало успѣ

ху краснорѣчія; крапко сказапь: чеспо

любивые Римляне желали превзойпи всѣ

народы, какъ полипическимъ своимъ мо

гущеспвомъ, пакъ вообще просвѣщеніемъ

и опмѣннымъ даромъ слова. у,

Торжеспво Римскаго краснорѣчія,

подобно Греческому, продолжалось не

болѣе, какъ спо шесшьдесяпъ лѣпъ опъ

взяшія Карѳагена, проложившаго пупь

къ завоеванію цѣлаго свѣпа, до смерпи
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Имперапора Авгуспа, или опъ Те

ренція до Авгуспа; чпо соспавляепъ

спо пяпьдесяпъ съ небольшимъ лѣпъ.

Въ сіе время множеспво писателей уп

вердили изящный вкусъ: Сципіонъ Афри

канскій , Лелій, Гракхи, Тиберій Кай,

Крассъ, Анпоній, Горшензій, Спаршій

Капонъ, Кесарь и Цицеронъ, превзо

шедшій всѣхъ пріобрѣшенными и при

родными способноспями. Среди Го

сударсшвенныхъ заняшій они пруди

лись надъ очищеніемъ своего языка,

и были величайшимъ украшеніемъ Рим

ской кафедры. Послѣ несчаспной кон- .

чины первенспвующаго Випіи-Цицерона,

краснорѣчіе примѣшнымъ образомъ наче

чало низходишь со спепени своего ве

личія. Кажепся, чпо съ судьбою сего

великаго человѣка, сопряжена была судьба

Республики и краснорѣчія. Въ послѣд

спвіи времени, хопя оно и показыва

лось, иногда (какъ по у Плинія и Та

ципа), въ рѣзскихъ, сильныхъ и бли
о

спапельныхъ черпахъ; но въ немъ не

Ч. П. Кн. а. , — I О,
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было уже болѣе замѣшно первобыпной

свободы. Неограниченная власпь обла

дапелей Рима заспавила иначе изъяс

няпься Орапоровъ: надлежало или

льспипъ ихъ суепному самолюбію ,

или съ крайнею разсчешливоспію обна

руживашь чувспва. Первое заспавило

выппи изъ предѣловъ благоразумной умѣ

ренноспи, а другое слишкомъ спѣснило

его въ своихъ границахъ. Упадокъ Рим

ской Словесноспи былъ рѣшипельнѣе ея

успѣховъ. При послѣдующихъ за Авгу

спомъ Царспвенныхъ поколѣніяхъ, оно

совсѣмъ почпи измѣнилось, и вѣкъ Діо

клипіана показываешъ полько слабую

пѣнь древняго Римскаго краснорѣчія.

По замѣчаніямъ нѣкопорыхъ уче

ныхъ людей, почпи однѣ и пѣже были

причины возвышенія и упадка Грече

скаго и Римскаго краснорѣчія. Причины

упадка послѣдняго сосповляюшъ упадокъ

народнаго духа, порабощеніе, Софиспы,

приспрасшіе въ школахъ къ какому-по

цвѣпному слогу, — всеобщее, по сло
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вамъ Квинпиліана, упопребленіе въ пи

саніи, вмѣспо величеспвенной, но скром

ной одежды, испещреннаго различными

, цвѣпами плапья, прельщающаго одно зрѣ

ніе; суешносшь и домагапельспво бли

спапь умомъ; вмѣспо природы ложное

искусспво; роскошь, любимое заняшіе

счаспливыхъ людей, копорая обыкновен

но хопя сперва и поддерживаепъ нѣко

порое время краснорѣчіе, но, рано или

поздно, бываепъ одною изъ причинъ его

упадка: за роскошью непремѣнно расп

лѣніе нравовъ, за расплѣніемъ нравовъ

поврежденіе вкуса, за поврежденіемъ

вкуса холодноспь чувспвованія изящ

носпи, а опъ пого подрывъ цѣлому зда

нію краснорѣчія. Презрѣніе благочинія
. ч

погубившее Грецію; чесполюбіе родише

лей опредѣляшь дѣшей своихъ въ суди

лища съ незрѣлыми способноспями; не

бреженіе и невыгодное мнѣніе о випій

спвѣ, на копорое Димосѳенъ и Цице

ронъ посвящали пруды своей жизни;

измѣненіе порядка дѣлъ общеспвенныхъ;

1 о *
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новое расположеніе умовъ; слабоспъ во

ображенія; неблагопріяшное спеченіе об

спояшельспвъ; впорженіе варваровъ; воз

мущенія внупри; секпы и пренесеніе

сполицы въ Конспанпинополь, нанесли

послѣдній ударъ всей Римской Словес

носпи.

Таципъ приводипъ полько чепыре

причины упадка Лапинской Словесноспи;

но причины самыя дѣйѣпвишельныя,

справедливыя и сильныя, по еспь, празд

носшь юношеспва, небрежносшь роди

пелей, невѣжеспво наспавниковъ и заб

веніе древнихъ обычаевъ, каковые по

роки сперва появились въ одномъ го

родѣ, а попомъ наводнили всѣ обласпи

ипаліи, осмѣлимся еще къ сему при

совокупишь нѣчпо сильнѣйшее, по еспь:

, неизбѣжносшь измѣненія. всего суще

спвующаго подъ солнцемъ. Такъ упа

докъ всегда слѣдуешъ и долженъ слѣдо

вашъ за совершенсшвомъ. Онъ еспь не

обходимое слѣдспвіе беспокойспвія и

еспeспвенной слабоспи ума человѣче
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, и

скаго, копорый, не могши оспановишься

на добрѣ, заблуждаешся, опыскивая

лучшаго. — Душа наша хочешъ возвы

шапься и падаепъ, не взирая на чуде

сную ея прозорливоспь. Роллень, глу

боко вникая въ сущеспво сего предмеша,

съ чувспвомъ нѣкопораго удивленія по

же самое въ другихъ словахъ подпвер

ждаешъ», я не знаю, говоришъ онъ, ка

кимъ по рокомъ всегда случалось, чпо

какъ скоро доброй вкусъ доспигъ до

спепени зрѣлоспи и совершенспва, по

непремѣнно попчасъ повреждался, и по

наклоненіямъ непримѣшнымъ , но иногда

довольно скорымъ, низходилъ съ самаго

верха на самой низъ.,, Таковой почно

переворопъ, какъ неизбѣжное слѣдспвіе,

испыпала вообще Римская словесносшь.

Разсмопрѣвъ "соспояніе величія и

упадка краснорѣчія между Греками и

Римлянами, означимъ, хонія крапко, его.

свойспво и ощупишельную разносшь.

Греція всегда была признаваема за пер

вую и лучшую школу изящнаго вкуса,

л
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почему и краснорѣчіе ея долженспвуешъ

бышь первое и лучшее. Римляне пакъ

же имъ, славились въ свое время, но оно

у нихъ было заимспвенное, и слѣдова

пельно по порядку занимаешъ впорую

. спепень. Языкъ первый имѣлъ еспе

спвенную просшопу и выразишельносшь,

свободу и гибкосшь въ израженіяхъ.

Языкъ послѣднихъ (Римлянъ.) болѣе выра

жалъ ихъ природныя свойспва: онъ но

силъ на себѣ печашь правильносши,

, пвердосши, важносши. При переходѣ

опъ Грековъ къ Римлянамъ, пакъ го

ворипъ Томасъ, мы чувспвуемъ, подобно

пушешественнику, копорой, миновавъ

оспрова Архипелага и пріяпной климантъ

древней Іоніи, вдругъ бы былъ пере

несенъ на Альпы и Аппенины, опкуда

могъ бы видѣпь обширный небосклонъ и

природу, можепъ быпь, болѣе величесп

венную и болѣе великую; но подъ небомъ

не сполько яснымъ и копорое не про

извелобъ въ его чувспвахъ пого легкаго

и живаго впечаплѣнія, копорое онъ ощу

1



щалъ въ благоразспворенной Греціи. Въ

Римѣ вездѣ видишь слѣды важносши и

нѣкопорой суровоспи, а въ Греціи вездѣ

вспрѣчаепся улыбающаяся природа.

Греки имѣли воображеніе болѣе пламен

ное; Римляне болѣе пвердое; въ словахъ и

рѣчахъ первыхъ болѣе спремленія, болѣе

воспорга, болѣе изобилія и счаспливой пло

довипоспи, болѣе движеній и спраспей;

въ словахъ и рѣчахъдругихъ болѣе крап

коспи и убранспва, просвѣщенія, иску

спва и вкрадчивоспи; одни болѣе мо

гупъ прогапь; другіе болѣе заманивапь

и занимашь. — Димосѳенъ исходилъ на

поприще нагъ, подобно борцу, презирая

излишнія украшенія, препяпспвую

щія напряженію мышцъ. Цицеронъ во

всемъ великолѣпіи, въ доспѣхахъ, во

всеоружіи. Греческій Орапоръ, по сло

вамъ Лагарпа, увлекаемый своею силою,

всегда идепъ прямо на непріяпеля, не

преспанно его спѣсняя и поражая; Рим

скій дѣлаепъ, пакъ сказапь, осаду по

правиламъ, занимаепъ всѣ выходы; и
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упопребляя рѣчь, подобно войску, окру

жаепъ своего непріяшеля со всѣхъ

споронъ, пока вовсе его не испребипъ

Сіе сужденіе весьма удачно и въ короп

кихъ словахъ изображаешъ разносшь

свойспвъ краснорѣчія, двухъ величай

шихъ мужей, двухъ народовъ древносши;

а изъ сего сличенія знаменипыхъ Вишній

„ДеГКО МОЖНО ЗаКЛЮЧаППЪ вообще о свой

спвѣ, духѣ и разносши Греческаго и

Римскаго Випійспва. т

По мѣрѣ поспепеннаго уклоненія на

шего опъ блисшапельнаго періода Ла

пинской Словесносши, вспрѣчаемъ въ

каждомъ вѣкѣ поспепенной ея упадокъ,

грубоспь языка, опчасу большую пуспо

пу мыслей, ощупипельно усиливающую

ся привязанноспь къ дикой игрѣ словъ,

чпобы много говоришь и ни чего не

сказашь, привязанностпь къ однимъ лас

капельспвамъ и сисшеманическимъ об

ТДаНаМъ,

Наспупаепъ вѣкъ Конспаншина и

*ъ
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для краснорѣчія опкрываетпся новое по

прище и новые предметы.

Посему справедливо раздѣляюпъ

Римляне краснорѣчіе на чепыре главныя

эпохи: при Кесарѣ, оно одушевляемо

было великими предпріяшіями; при Им

перапорахъ, основалось болѣе на не

обходимоспи нравишься и льсшишь; во

времена Марка Аврелія, оно служило

игрою ума для Орапоровъ (Софисповъ)

и забавою для празднаго народа; въ чеш

вершую же эпоху предмешомъ его были

поученія правиламъ вѣры и благонравія,

(Продолженіе впредв.)
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и монАрхіи.

(ИзбГаниля.)

че-о-о-о-е

.

1

Разсматривая со вниманіемъ различныя

причины, дѣйспвовавшія на возвышеніе и

упадокъ Персидской Монархіи, легко мо

жемъ замѣпипь сколь великое вліяніе имѣ

ли Государсшвенные доходы на сіи доспо

памяпныя собыпія. — Если храбросшь,

предпріимчивосшь и военныя способносши

Кира опкрыли ему путиь къ побѣдамъ,

по военная казна его умноженная добы

чами побѣжденныхъ, разграбленіемъ бо

гапспвъ Вавилона, расхипившаго спра

ны Воспока, и несмѣпными сокровищами

Креза, способспвовала ему во всѣхъ

предпріятніяхъ, удосповѣряя въ успѣхѣ
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оныхъ, содѣлала его обладашелемъ Азіи,

доспавила царспвованію его любовь и

уваженіе и была незыблемою подпорою

его могущесшва и славы. Казны доспа

почно было на всѣ Государспвенныя по

пребноспи. Налагаемыя же имъ подаши

, падали на покоренные имъ народы и со

бирались покмо въ военное время, и

при помъ были споль малозначущи, чпо

ихъ почипали болѣе произвольною данью,

нежели налогомъ. За паковые кропкіе

поспупки подданные называли его оп

цомъ и говорили, чшо онъ излилъ на нихъ

всѣ блага, какія опъ него зависѣли..

Завоеванія Камбиза, сына и преем

ника его, еще болѣе распроспранившаго

. границы Монархіи покореніемъ малой

Азіи, Сиріи, Египпа, И ОСППаНОВЛеННаГО

на пупи побѣдъ морями и непроходи

мыми спепями Ливіи, вмѣспо пого, чпобъ

умножипь, испощили сокровища Кира;

заспавили его опягчишь народъ, и пѣмъ

самымъ лишили его приверженноспи и

почіпенія подданныхъ. Обвиняя въ без
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печностпи и жеспокоспи, называли его

пираномъ.

Дарій упвердившись на пронѣ, и же

лая замѣнишь распрапу, нанесенную

казнѣ войнами Камбиза, рѣшился учре

дишь поспоянные налоги. Онъ раздѣлилъ

свои владѣнія на двадцашъ округовъ и

наложилъ на каждой изъ нихъ по каче

спву и простиранспву различныя по

Дапи, въ разкладкѣ коихъ руководспво

вался собспвенною волею.

Таковое самовласпное правленіе на

влекло ему ненависшь народовъ. Они

называли его мучишелемъ, говоря, чпо

онъ дѣлалъ изъ всего деньги.

. При разсмаприваніи состоянія дохо

довъ каждаго округа, видно, чпо Персія,

Колхида, Сѣверныя спраны Кавказа и

Аравія, Колвія не плапили поспоянныхъ

налоговъ; но полько приносили въ назна

ченное время добровольныя дани болѣе

или менѣе обыкновенныя.
л

? Посему, какъ правленіе въ Персидя

ской Монархіи не было одинаково и не
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повсюду равно, вмѣщая въ проспранспвѣ

своемъ народы, иные опъ налоговъ осво

божденные, а другіе оными опягощен

ные; по паковое вредное раздѣленіе,

имѣвшее вліяніе на полипическое и граж

данское онаго благососпояніе и было

причиною ослабленія его могущеспва и

величія.

. Преемники Дарія, послѣдуя его при

мѣру, обременили народъ новыми нало

гами, изнурили Имперію пышносшію,

роскошью и великолѣпіемъ двора и оп

крыли пупъ къ нападенію чужеземцамъ.

угнѣпенный и раззоренный народъ при

нялъ Александра, какъ освободишеля, и

Монархія Кира, величайшая по своему

проспранспву, населенію и несмѣшнымъ

л 4

сокровищамъ, покорилась придцапи пы

сячной арміи, и безъ сопропивленія под

верглась чуждымъ законамъ побѣдипеля.

Ипакъ доколѣ Государспвенные

доходы Персовъ были основаны на

добычахъ и умѣренныхъ подaпяхъ ,

налагаемыхъ на покоренные народы,
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дополѣ все споспѣшеспвовало возвы

шенію Кира, упвержденію его вла

спи и чрезмѣрному величію его Монар

хіи; но когда богапспво Монарха не

было уже болѣе въ состояніи удовлепво

ришь ни его собспвеннымъ, ни даже

Государстивеннымъ расходамъ; когда дани

съ побѣжденныхъ народовъ не могли уже

замѣняшь распраченной казны, и когда

должно было опягчашь народъ безмѣр

ными податными, издерживаемыми съ из

лишнею рачипельноспію и безъ всякой

пользы; —- погда сія Имперія уже ощу

- пишельно пришла въ упадокъ.

Таковое вліяніе государспвенныхъ

доходовъ на судьбу Монархіи не одной

Персіи было причаспно: оно распро

спранилось на владычеспво всѣхъ наро

довъ--завоевашелей.

Ив. Боровковъ.

— Э-о-очлѣло-о-е
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Недовольный былъ родомъ Шопланецъ,

обучался въ Эдимбургѣ и успѣлъ въ

наукахъ сполько, чпо на придцапъ пер

вомъ году своей жизни весьма мало зналъ.

Хорошій признакъ ума! ибо знашь мало,

обучавшись прилѣжно наукамъ, значипъ

хорошо знашь самаго себя. Наскучивъ

жипь въ опечеспвѣ, гдѣ уже ничпо ему

не нравилось, опправился онъ пупе

шеспвовапь и прибылъ въ Лондонъ.

. Онъ вскорѣ свелъ знакомспва съ

людьми различныхъ соспояній. Лордъ А.

пригласилъ его въ Парламенпъ, гдѣ въ

по время произходили сильныя пренія о

средспвахъ опразишь войска Бонапарпа.

Спорили долго и съ жаромъ; не щадили

восклицаній и намѣковъ и не рѣшили
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споровъ ни чѣмъ. По окончаніи засѣда

нія Лордъ, его знакомецъ, подошелъ къ

нему.» Понравился ли вамъ способъ нашъ

согланашъ мнѣнія?,, cйросилъ онъ его.

Нисколько, опвѣчалъ Недовольный. Лордъ

взглянулъ на него грозно и повернулся къ

нему спиной. _

.. Другой его знакомецъ, журналисшъ

и великій наглецъ, повелъ его въТеапръ.

Предспавляли Макбепа. Мущины пла

кали, женщины нюхали спиртнъ, а Недо

вольный, — съ прудомъ удержался опъ

смѣха, видя, чшо Акшеръ ужасно кри

влялся, билъ себя въ грудь и попалъ

ногами, ни мало не думая, нужно ли по

было. Занавѣсь опусшилась; публика била

въ ладоши, а онъ гоповъ былъ свиспашь.

идучи домой Журналисшъ спросилъ его.»

какова прагедія?,, какъ и всѣ Шекспи

ровы. А Акперы? — весьма дурные.»

Журналисшъ назвалъ его провинціаломъ

и обѣщалъ разругапъ въ своемъ журналѣ.

Молодой Р. любимецъ женщинъ и

- Мома, предсшавилъ Недовольнаго Герцо

____
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гинѣ, у копорой всякой вечеръ соби

ралось общеспво первокласныхъ щеголей

и красавицъ. Она пригласила его къ

ужину. Недовольный былъ прекрасный

мущина, вежливъ и ловокъ. женщины

принуждали себя къ равнодушію, а му

щины, щеголи и молодые разумѣепся,

завидовали ему. Онъ говорилъ женщи

намъ --- вежливоспи, а мущинамъ — эпи

граммы. Какъ милъ! думали первыя.

Какой педанпъ! шеппали послѣдніе. Ве

село ли вамъ, любезный другъ: спро

силъ его 3. Очень — скучно, опвѣчалъ

Недовольный. Съ сего времени Р. пре

крапилъ съ нимъ знакомспво. _

Богапый купецъ N. привезъ его на

Биржу. Какъ Англія богапа! говорилъ

купецъ, указывая на сокровища часпію.

выгружаемыя, часпію же разложенныя по

мѣспамъ. Опъ чего же пакъ много ни

щихъ? спросилъ недовольный,

Не полюбивъ Лондона, онъ оспавилъ

Англію и пріѣхалъ въ Парижъ подъ чу
жимъ именемъ: x

ч. и, кн.а. 1 1

л
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„Эпо ужъ не Лондонъ! говорилъ про

себя Недовольный, проѣзжая улицы сего

обширнаго города.“ Великолѣпно! прекра

сно! - думалъ онъ, прохаживаяся по набѣ

режнойСены. Величеспвенно, воскликнулъ

онъ, приближась къ Луврской Колоннадѣ.

Каково - по внушри.„? Онъ оспановился

въ одномъ изъ самыхъ славныхъ оше

лей.,, Не пойдеше ли въ Теапръ? спро

силъ его содержапель опели.“--- Зачѣмъ?

--Смопрѣпь на игру величайшихъ Акпе

ровъ во Франціи, слѣдовапельно и въ

цѣломъ свѣпѣ: „Тальмы и дѣвицы жо

рель. Сего дни даютъ Федру, первую

Трагедію величайшаго Трагика. "Какое

просвѣщеніе, подумалъ недовольный,

здѣсь и содержапели поспоялыхъ дво

ровъ судяшъ о Липператнурѣ.---

Онъ пришелъ въ Теапръ и сѣлъ возлѣ

человѣка довольно важнаго.,, И вы если

не ошибаюсь, Господинъ чужеспранецъ,

пришли удивляпься искуспву величай

шаго изъ Геніевъ? - Не удивляшься,

а посмопрѣпь, Государь мой - если

."
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вамъ угодно..— Какъ? вы не хопише

удивляшься Расину? Развѣ вы не чи

пали моего журнала? — Съ кѣмъ я

имѣю чесшь говоришь? — Я Жофруа. —

Не чипалъ вашего журнала; но буду

его чипашь, Государь мой. — Жофруа

поклонился. “ — ____

Когда предсшавленіе кончилось, скро

мный сосѣдъ его спросилъ: чпо скажипe

о піесѣ и Акперахъ? — „Я слышалъ пре

красные спихи и видѣлъ искусныя

пѣлодвиженія.“ — Тgnorant! проворчалъ

Жофруа. _

Выходя изъ Теапра, онъ получилъ

.”

полчекъ опъ человѣка весьма полспаго

и, какъ казалось, весьма надменнаго. Под

винься сполбъ! — сказалъ полспый.

Сполбы не двигаюпся, возразилъ . Не

довольный, заплашивъ ему пѣмъ же.

Толспый грубіянъ подалъ ему руку и

попросилъ его къ ужину. —

Недовольный нашелъ у него великое

собраніе. Щеголи пѣснились вкругъ

дамы, молодой и прекрасной. Кпо эша

____ 1 1 *
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дама? спросилъ онъ у одного изъ го

спей. — Первая красавица въ Парижѣ,

Г-жа Реканье. Недовольный подошелъ

къ первой красавицѣ въ Парижѣ, и уви

дѣлъ дѣйспвипельно прекрасную и ми

лую женщину. Жаль, чшо она не

скромнѣе одѣваепся! думалъ Недоволь

ный, въ первый разъ почувспвовавъ

: огорченіе съ неудовольспвіемъ.

Подали карпы. Недовольный опка

зался опъ игры.,, Вы не играипe?“ спро

сила Г-жа Реканье, съ милой улыбкой.—

„Не нахожу удовольспвія играшь съ му

щинами, Сударыня.“— Красавица улы

бнулась еще пріяпнѣе.

За ужиномъ спросилъ его какой по

Господинъ довольно суровоь, любишели

вы нашего Имперапора? — Онъ врагъ

моего опечеспва. — Не правда ли, чпо

онъ первѣйшій Полководецъ? — Не

правда, Государь мой! если позволише

сказапь: Серпорій, Тюрень, Евгеній

и Фридрихъ были болѣе его. — По

чему? — Они производили важныя дѣла
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маловажными средспвами.“ — На другой

день по упру въ 7 мь часовъ взяли его

и посадили въ пемницу. .

По прошеспвіи года онъ освободился

и поспѣшилъ убрашься изъ Франціи,

гдѣ правда награждалась пемницами. Не

оспанавливаясь въ Германіи и въ Вен

гріи, онъ побывалъ, въ Турціи, гдѣ за

, правду едва было не посадили его на

колъ; попомъ объѣздилъ Индію, по сю и

по пу спорону рѣки Ганга. Тамъ хо

пѣлъ онъ женишься на молодой, проспо

душной и милой дѣвушкѣ, копорая объ

явила ему съ величайшею откровенно

спію, чпо имѣла полное право не полько

на любовь, но и на уваженіе его, по

пому чшо покрайней мѣрѣ пяпь человѣкъ

могли засвидѣпельспвовапь способноспь

ея къ нѣжносши. Недовольный хопя и

любилъ опкровенноспь; но не очень лю

билъ пакого родспва, и посему немедля,

возврапился въ . Шопландію, гдѣ напи

салъ книгу о суешѣ всего земнаго,—
ду Влад. Брилимеръ.

э------- - _

1
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РАсинА, КвввильонА и ВолтвРА.
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.

.

Расинъ былъ всѣмъ, чѣмъ онъ желалъ

быпь— ad omniа пашѣ. Кребильонъ желалъ

быпь полько пѣмъ, чѣмъ онъ былъ-sibi

constat. Волперъ спарался вмѣспишь въ

себѣ всѣхъ писапелей и не зналъ ни ка

кихъ границъ — quemvis Нominem secum

attulit ad nos. Философъ, , когда онъ пй

шепъ спихи, сшихошворецъ въ сочине

ніяхъ Философскихъ, Богословъ въ пи

саніяхъ испорическимъ и Полипикъ, когда

разсуждаешъ о религіи. Подражапель

всѣму изящному во всякомъ родѣ, чуждъ

рабской принужденноспи, какому бы

образцу ни послѣдовалъ, неподражаемъ

во всѣхъ своихъ пвореніяхъ.
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Расинъ опличаепся плавноспію; Кре

бильонъ смѣлоспію; Волперъ ко всѣмуспо

собенъ, у него нѣпъ опредѣленнаго хода.

Расинъ всегда плѣнипеленъ, — пворе

нія его самыя обрабопанныя;"Кребиль

онъ всегда ужасенъ, — произведенія его

самыя прагическія; Волшеръ всегда бли

спапеленъ и всѣхъ оспроумнѣе.

Расинъ обладаепъ нѣжными, _ про

ГаПеЛЬНЫМИ прелестями Афродипы; Кре

бильонъ мужесшвенными и важными кра

сопами Паллады; Волперъ величеспвен

ными украшеніями Юноны. Ежели бы Па

рисъ, для награжденія сихъ писапелей,

имѣлъ два золопыя яблока; по лучшее далъ

бы онъ Расину, а другое кребильону, съ

сожаленіемъ, чпо не имѣепъ препьяго.

Однимъ словомъ Геній былъ удѣломъ

Расина, дарованіе Кребильона, а изящ

ный умъ Волшера. … _

Спихи Расина пріяпны, но иногда

не имѣюпъ живоспи. Спихи Кребильона

порывиспы, важны, сильны, часпо сухи

-и нерѣдко грубы. Спихи Волшера бли

ч.
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спапельны, преисполнены огня и оспро

пы; но иногда досадуешь, чпо они

слишкомъ смѣлы,

Расинъ пріяпнѣе, нѣжнѣе, сладосп

нѣе обоихъ своихъ соперниковъ; Кре

бильонъ сильнѣе, крапче, убѣдишельнѣе.

Волшера; Волперъ же далеко превосхо

дишъ и Расина и Кребильона Философ

скими мыслями, удивишельною плодови

поспію киспи, неподражаемою свѣже

спію оппѣнокъ, спраспнымъ огнемъ

чувспвованій и понкоспію выраженій.

Расинъ всегда будешъ обожаемъ сво

ими соопечеспвенниками, прекраснымъ

поломъ и вообще всѣми, копорые пипа

юпся нѣжными спраспями; Кребильонъ

можешъ бышь первѣйшимъ любимцемъ

народа, слѣдующаго однимъ полько зако

намъ Мельпомены, Волперъ еспь писа

пель всѣхъ народовъ, умѣющихъ мы

слишь: До пѣхъ поръ будушъ чишашь

его пворенія, пока не пресшанупъ раз

суждапь. м _

л ч.
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Расинъ подобенъ величеспвенной

рѣкѣ, пихо оплодошворяющей спраны,

ею орошаемыя; Кребильонъ есшь об

ширной пропокъ, быспро увлекающій

предмепы; Волшеръ подобенъ обширно

му морю, копораго и самая пишина

есшь предшеспвенница бури.

Прочипавъ Расина, всякой невольно

ВОСКЛИКНеПъ: превосходно: прочипавъ

Волшера: прекрасно: прочишавъ Креби

льона: какъ сильно!

Расинъ непринужденъ, проспъ, изя

щенъ; — онъ Ле Сюеръ; Кребильонъ

изобиленъ, величеспвенъ, убѣдишеленъ;

— онъ Жувенешъ; Волшеръ свободенъ,

легокъ, оспроуменъ, почши всеобщъ;

— онъ Миньapдъ.—

Сó Франц. Е. когалевскій.

5
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письмАлины къ млтвги.

(оконтаніе. 2)

Памятныя листки для Лины.

ч.

Вы совершенно привлекли къ себѣ мое

сердце. Прелеспный образъ вашъ оза

рилъ мракъ души моей. Въ васъ нашелъ

я все, чпо полько для меня священно и

дорого. Для сего по желалъ бы я раз

дѣлишь съ вами мою драгоцѣннѣйшую

собспвенноспь--мои спраданія. — Часпо -

разговаривали мы о прелесшныхъ мѣ

спахъ вашего опечеспва: незадолго

предъ симъ они были и моимъ опечесп

вомъ. Такъ! нѣсколько лѣпъ жилъ я въ

Нѣмецкомъ краю, какъ пупешеспвіе

чрезъ южныя провинціи привело меня въ

С” . . . Эпо было въ началѣ вѣсны.

!
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Молодая зелень робко выходила изъ со

грѣвшейся земли; пріяшное расположеніе

духа, чувспва вольносши и независимо

спи, копорыя я никогда не упопреблялъ

во зло, обладали погда мною.

Въ одинъ вечеръ, вскорѣ по пріѣздѣ

моемъ въ С...., возвращаясь съ прогулки,

очупился я въ предмѣспіи, копорое по

казалось мнѣ весьма пріяпнымъ. Каждое

впечаплѣніе производило сильное дѣй

спвіе надъ чувспвами моими. Я былъ въ

пакомъ соспояніи, копорое располагало

душу къ романическому дѣйспвію и ко

порое заспавило меня оспановипься на

моспу, ведущемъ чрезъ рѣку къ городу.

Рѣка въ прелестпнѣйшихъ излучинахъ

пропекала мимо разсѣянныхъ сельскихъ

домиковъ и садовъ; небольшія 1Суда съ

развѣвающимися флагами и веселящимися

пловцами, приспавали къ берегу. ____

Разнообразіе сей пріяпнѣйшей сельской

карпины сполько меня заняло, чпо я

не могъ рѣшипься оспавипъ моспъ и

СПИОЯЛТо На НеМъ упоенный мечитаніями.

.

У

……
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Между пѣмъ полпа людей мало помалу

уменшалась и сумерки начинали спускапь

ся на гладкую поверхноспь воды. Вдругъ

услышалъ я опдаленные звуки пріяш

нѣйшаго пѣнія.— Вскорѣ увидѣлъ лодку,

въ копорой сидѣли нѣсколько дѣвицъ и

между ими одна женщина почпеннаго вида;

ближе и ближе спановились комнѣ звуки;

голоса пѣвицъ подобились пѣнію Сиренъ,

я пребывалъ въ очарованіи. Лодка при

спала къ берегу и изъ нея вышли двѣ-.

надцапъ дѣвицъ въ бѣломъ одѣяніи, по

добно Нимфамъ. Я предспавлялъ уже

ихъ въ своемъ воображеніи, проходящими

мимо меня; изчислялъ ихъ прелеспи и

красопу, копорыя увижу вблизи, какъ

почпенная женщина опдалилась нѣсколько

къ одной споронѣ моспа, опворила ка

липку и вошла въ близь лежащій садъ.

Прелеспныя сущеспва пакже скрывались

опъ глазъ моихъ; одна полько всѣхъ ихъ

прелеспнѣйшая, еще нѣсколько медлила,

полько она одна обрапила взоръ свой

на моспъ, полько ее плѣнишельный
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взглядъ замѣпилъ меня и долго оспа

вался неподвижнымъ. Уже она взялась

за калипку сада, долженспвующаго со

крыпъ ее опъ взора моего; но свѣплые

взоры, исполненные милой заспенчиво

спи, пихо, робко и какъ бы съ нѣкопо

рою довѣрчивоспію еще ко мнѣ спреми

лись, пакъ чшо я нечувспвипельно по

дошелъ къ ней на нѣсколько шаговъ ближе.

Тупъ изчезъ божеспвенный образъ сей,

но полько на коропкое время. Калипка

еще разъ опворилась, я приближился къ

сему Ангелу и невольнымъ образомъупалъ

на колѣна. — „Такъ можепъ явишься

сама обладапельница неба глазамъ изу

мленнаго художника!» воскликнулъ я и

коснулся дрожащими успами моими ея

плашья.— Лилейныя щеки покрылись пла

меннымъ румянцемъ; большіе, проница

пельные глаза изливали пламень и прони

кали во внупренноспь мою. Она была въ

смущеніи и боязни, подобно робкой лани,

копорая бѣгомъ своимъ не смѣепъ нару

ппипъ пишины лѣса. Прелесшныя успа

4
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ея раскрылись и желали произнеспи какъ

бы нѣкую пайну; но звукъ голоса за

меръ на нихъ. Соспрадапельная и плѣ

нишельная улыбка была все, чпо полько

она могла выразишь. Тупъ раздались

голоса дѣвицъ въ срединѣ сада, калипка.

поспѣшно запворилась и блаженспво мое
, изчезло. — . и

? Кпо сіе небесное сущеспво, кому при

надлежипъ оно и какъ я могу опяпь его

увидѣпь?-были первые вопросы смущенна

го моего сердца; вдругъ предспавилось во

ображенію моему слѣдующее предпріяшіе.

Я пошелъ нѣсколько шаговъ впередъ

и поспучался у перваго прекраснаго до

мика, находящагося подлѣ моспа. Опда

попся ли здѣсь въ наймы комнашы? спро

силъ я. — Опдаюпся, но сего дня поз

дно; вы можепе приппи завпра.

Едва могъ я дождашься упра.

А, вы уже здѣсь! и пакъ рано, при

вѣпспвовалъ меня хозяинъ. - Да, отпвѣ

чалъ я, и пребовалъ осмопрѣшь КОМНаПb1.

Меня повели черезъ дворъ къ малень

ч.
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кому узкому спроенію, находящемуся въ

споронѣ. Провожапые мои думали, чпо

пѣсная комнапка не понравипся пакому

Господину, каковъ Я, Но ЛИшь Полько

опворили дверь, по предстпавилось мнѣ,

чпо они отпворили дверь къ самому небу.

Предчувспвіе меня не обмануло-окошки

были прямо въ садъ, къ копорому спре

мились всѣ чувспва мои.

„Я примѣчаю, сказалъ мнѣ хозяинъ,

чшо лежащій памъ внизу садъ, вамъ

весьма нравипся, но къ сожалѣнію-полько

издали можно смопрѣпь на него; во вну

пренносшь же ни кпо проникнушь не

смѣепъ.“ _

Но я и не желаю эпаго, былъ опвѣпъ

мой и дружески пожалъ руку хозяина.

„Ну, какъ вамъ угодно, сказалъ хо

зяинъ, сдѣлавъ низской поклонъ. Посмо

прише, продолжалъ онъ, на эпопъ домъ

опличной архипекпуры, находящійся въ

верхнемъ концѣ сада и обнесенный во

кругъ винограднымъ полисадомъ. Вну

пренняя свяпосшь его скрываешся опъ:

а»

…"
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глазъ любопышнаго; къ сему-по домику

принадлежипъ эпопъ прекрасный садъ.

имъ владѣешь одна вдова, копорая со

держишъ пансіонъ, соспоящій изъ благо

родныхъ дѣвицъ здѣшней округи. Между

ими еспь прекраснѣйшія дѣпи. Смопри

ше вошъ сходяпъ по лѣспницамъ цѣлая

полпа ихъ.“ — Я взглянулъ и запрепе

палъ, какъ преспупникъ, эпо она! обо

жамое мною сущеспво! — Она возвыша

лась предъ прочими подругами своими,

какъ гордая, лилея; была одѣпа въ по

самое плапье, въ коноромъ увидѣлъ я

ее вчерашній день, съ пою полько раз

ницею, чпо на головѣ находилось покры

вало, подъ копорымъ разсыпались ло

коны и предспавляли ея въ видѣ Вес

палки. Тихо раскрылъ я окошко, бояся

какъ бы не испугашь ее? оппуспилъ

слово-охошнаго хозяина и приказалъ ну

жнѣйшія вещи мои перенесши въ ком

напу. Тогда--по предсшавилось мнѣ, чпо

пѣсное жилище сіе вмѣщало въ себѣ все

блаженспво моей жизни. Какъ услаж
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дала меня мирная пишина здѣсь цар

спвующая, съ какимъ сладчайшимъ вос

поргомъ внималъ я пѣнію соловьевъ, пар

хающихъ между цвѣпущими куспарни

ками. Никогда не казалась весна для

меня пакъ прелеспна, пакъ восхипи

пельна. Только издали смотрѣлъ я на

любезнѣйшій образъ красавицы, но же

лалъ къ ней приблизкипься, хопѣлъ без

пресшанно носишься вокругъ ея, на по

добіе пихаго благодѣпельнаго Генія.

Мнѣ казалось погда, чпо я долженъ былъ

охранишь дражайшую жизнь ея, копорая

пихо и спокойно проптекла какъ свѣп

лый испочникъ между благоухающими

цвѣпами, копорая въ семъ уединенномъ,

но прелеспнѣйшемъ жилищѣ сокрыпа

была опъ малѣйшей опасносши, удалена

опъ пагубнаго свѣпскаго шума, никогда

ненарушающаго ея спокойспвія.

Эпо произходило ввечеру нака

нунѣ Троицына дня. Молодыя дѣвушки

занимались оспальною половиною дня, со

бираніемъ цвѣповъ и плели вѣнки. Но

Ч. П. Кн. 2. 12

.
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ВоПТЪ упражненіе ихъ кончилось, и они,

казалось, гоПовы были оспавишь садъ,

Наполнивъ прекрасныя карзинки спле

пенными вѣнками, шупя между собою,

они надѣвали другъ на друга. Слабой

розовой свѣпъ погасающаго солнца дро

жалъ еще на всѣхъ цвѣпахъ и лиспьяхъ,

озаряя священный вечеръ насшупающаго

праздника. . … и

Одна милая, сердца моего, опдѣльно

опъ прочихъ подругъ своихъ сидѣла на

дерновой скамейкѣ посреди сада. Каза

лось, что она еще не окончила своей ра

бопы. Послѣдніе лучи вечерняго свѣ

пила, блисшали вокругъ и предсшавляли

ея богинею. Она задумчиво перебирала

цвѣпы и плела новые вѣнки. Голубые

колокольчики выказывались изъ подъ

, бархапныхъ гвоздикъ. Перспы ея по

добно бѣлѣйшимъ лиліямъ мѣшались съ

прочими цвѣпами. Глаза ея, казалось,

чего-по искали, вдругъ она всшаешъ;

неоконченный вѣнокъ висѣлъ на рукѣ;
I

но какъ сильно запрепепало сердце Мое,

I.
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когда я увидѣлъ, чпо она приближаешся

къ моему окошку, около копораго ви

лась мрачная повелика. Она сорвала нѣ

сколько цвѣповъ сего распѣнія, смѣ

1ПаЛа ПеМНь1e ЛИСПЪЯ еГО СЪ ПлаМеННО

розовыми гвоздиками, желая пѣмъ какъ

-бы прохладишь яркій блескъ цвѣповъ

сихъ. — Наконецъ вѣнокъ былъ конченъ

предъ моими глазами. Еще не доспавало

нѣсколько лиспьевъ; она бросила любо- _

пышный взоръ на молодые опрыски по

велики и глаза ея вспрѣшились съ

моими. У …"

Ипакъ мы опяпь нашли другъ дру

га: мы хотѣли вѣчно бышь неразлучны.

О Лина! для пого ли находился я

ППаКЪ близко обожаемаго мною сущеспва,

чтобъ его лишишься на вѣки? — _

Съ какими чувспвами проснулся я

на слѣдующее упро! Мнѣ казалось, чпо

вся природа поржеспвовала вмѣспѣ со

мною праздникъ любви. О незабвенный.

день! Сонлце съ необыкновенною ясно

спію освѣщало всѣ предмепы. Пріяшные

т2 *
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зефиры радосшно лобызали лиспья; де

ревъ; сребровидная роса кропила аро

машные цвѣпы, копорыхъ запахъ на

полнялъ весь воздухъ и сердце мое упо

пало въ неизъяснимыхъ воспоргахъ.

Но увижу ли ее въ эпо упро; буду ли

наслаждашься опяпь небесною ея улыб

кою; услышу ли очаровапельный ГОЛОсъ

изъ прелеспнѣйшихъ успъ ея, говорилъ

я самъ съ собою. Въ саду было еще все

пихо и пуспо; въ домѣ непримѣпно

было ни малѣйшаго шороху; безпокой

спво мое увеличивалось болѣе и болѣе.

"уже помный звукъ городскаго колокола

касался слуха моего.

Она была всегда первая, а сего дня

взоры мои обращались повсюду съ без

покойспвомъ. — Въ саду все еще царспво

вала глубокая пишина. Прошло упро,

прошелъ полдень, и я все споялъ у окна,

КаКЪ окаменѣлый. — Самые алые лучи

угасающаго солнца, лобызая, какъ бы въ

послѣдній разъ верхи зданій, не могли

выманишь прелеспныхъ воспипанницъ

__ л

4 . ,
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изъ ихъ жилища; еще прошолъ день и

я помился напрасно, наконецъ на пре

пій рѣшился узнапъ все. _ _

Я спуспился въ садъ изъ окошка;

опважился пройши до передней перас

бы, попомъ доспигъ лѣспницы дома, все

пихо, окна завѣшаны. — Неизъяснимый

ужасъ объялъ всѣ члены мои. Опворяю

двери, и какое зрѣлище предспавляешся

глазамъ моимъ! Мрачный гробъ споялъ

посреди комнапы, съ препепомъ оп

спупилъ я назадъ. Но какъ пораженъ

былъ, когда увидѣлъ на немъ вѣнокъ спле

шенный изъ гвоздикъ и повелики. Я хо

пѣлъ говоришь, но языкъ замиралъ на

усшахъ моихъ. Наконецъ появляюпся

носильщики и подымаюпъ гробъ. Изъ

боковыхъ дверей выходяпъ дѣвицы въ

глубокомъ праурѣ. Я собираю послѣднія

силы; глаза мои ищутъ между ими воз

любленную, но пщешно!, Ипакъ ее уже

нѣпъ болѣе на свѣпѣ! Едва я могъ про

изнесши слова сіи и упалъ на землю.

я опамяповался и увидѣлъ себя
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одного. — Въ цѣломъ домѣ царспвовала

спрашная пуспоша. Ни кпо не спѣшилъ

ко мнѣ на помощь. Съ разперзанными

чувспвами оспавилъ ужасное сіе жилище

и побѣжалъ черезъ садъ. Я не могъ ни

жаловашься, ни плакапь; но когда усмо

прѣлъ нѣсколько завялыхъ цвѣповъ, ос

павшихся опъ соплепенныхъ вѣнковъ, въ

пошъ счасшливѣйшій для меня вечеръ,

по скорбь моя излилась въ горячихъ

слезахъ. Я бросился на землю, прощал

ся со всѣми предмепами, прощался со

всѣми радоспями едва разцвѣтшей 2ки3ни

моей. Бѣги опсюда, бѣги несчасшный,

все пвердило мнѣ; для пебя нѣпъ уже

болѣе прелесшей во всей природѣ, цвѣпы

не разцвѣпупъ для пебя, деревья не

прохладяпъ пріяпною своею пѣнію,

живопворныя лучи солнца не согрѣюшъ

померпвѣлыя пвои чувспва. Бѣги въ

опдаленнѣйшія мѣспа, сокройся, въ мрач

ную неизвѣсшносшь. Возврапясь въ квар

1пиру я полько написалъ письмо къ мо

ей машери, опкрылъ ей намѣреніе уда

. . Х
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лишься въ Швейцарію. Туда влекло меня

неизъяснимое чувспво. О! непоспижимое

предопредѣленіе Высочайшаго сущеспва:

Здѣсь на берегу озера вспрѣпился я съ

вами, дражайшая Лина. Сходспво ваше

съ обожаемымъ предмепомъ поразило

меня; мнѣ казалось, чпо само небо сжа

лилось надъ моими спраданіями и нис

послало ко мнѣ васъ въ видѣ Ангела упѣ

ППИППеЛЯ. . . . .

, и я

Ипакъ пеперь вы, конечно не уди

випесь, чпо я душевно къ вамъ привя

занъ; чшо я никогда не буду въ соспо

яніи васъ оспавипь; чпо я во всю жизнь

мою хочу принадлежапь вамъ, чпо съ

радосшію послѣдую за вами въ Герма

нію, въ ваше опечеспво, чпобъ найпи

въ, немъ мое опечеспво. — Теперь опъ

васъ зависишъ приняшь увѣреніе въ

искреннѣйшей моей къ вамъ преданноспи

и любви неизмѣнной. * *
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Лина къ матери.
X. Лозана.

Вы не опвѣчаепе мнѣ, любезная ма

пушка; конечно сердишесь на меня, и въ

посланныхъ вамъ лисшкахъ находише

причину бышь недовольною нами. Ахъ!

не сердипесь,, добрая машушка! Скоро

надѣюсь СЪ ВаМИувидѣшься и успокоишься

на нѣжной груди вашей. Тогда вы про

спише меня, погда объяснишся все, чшо

пеперь кажешся вамъ непоняшнымъ. Такъ

говорипъ мнѣ шайное предчувспвіе серд

Да, . _ … ____

Болѣзнь Эдуарда къ сожалѣнію все

, еще въ одинакомъ соспояніи. Впрочемъ

я надѣюсь, чпо мы скоро возврапимся

домой и должны будемъ оспавишь намѣ

реніе, нынѣшнимъ лѣшомъ совершишь

предпріятное пушешеспвіе; хошя Эду

ардъ очень сего желаешъ и спараешся

болѣзнь свою предсшавишь сколь воз

можно въ лучшемъ видѣ. Чпо до меня,

по я чувспвую себя здоровою и съ

большимъ нешерпѣніемъ ожидаю пого

.»
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пріяпнаго времени, когда мы возврапим

ся въ любезнѣйшее наше опечеспво. —

Эдуардъ мысленно восхищаешся блажен

ною минупою свиданія Гуспава съ Ма

шильдою. Онъ раздѣляетиъ со мной всѣ

догадки и желанія мои. Но вы молчише,

любезная матнушка; вы не хопипе ни

чего предугадывашь. Ахъ! пупъ нѣпъ

никакого сомнѣнія,--Мапильда еспь попъ

драгоцѣнный образъ, копорый наполня

епъ собою душу несчаспнаго Гуспава.

Такъ! Она живепъ, па, копорую по

чипаепъ онъ умершею.

Не въ самой ли Троицынъ день прош

лою весною пріѣхала къ вамъ Машильда?

Не вы ли уговорились съ содержапель

ницей пансіона въ С...., чпобъ при малѣй

шемъ появленіи опасной болѣзни между

воспипанницами, непремѣнно опправишь

Мапильду къ вамъ? Не скоро ли но

помъ получили вы извѣсшіе о смерпи

одной изъ воспипанницъ? Вы сами обо

Всемъ эПомъ къ намъ писали. Сверхъ

V .

пого, кпо не замѣпипъ во взорахъ лю
_. _ У - л
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безнѣйшей сеспры моей пайной груспи,

изображающей начало самой пламенной

любви? ипакъ могу ли болѣе сомнѣ

вашься, чпо скоро приближипся минупа,

копорая наградипъ всѣ спраданія Гу

спава. Ахъ! Еслибъ я могла обнару

жипь всѣ чувспва мои - предъ симъ

любезнымъ, но унылымъ юношею !

Еслибъ могла сказапь ему въ по

время, когда помные и жалоспь изобра

жающіе глаза его ко мнѣ успремляюпся:

. „она живепъ, па, копорой принад

лежапъ сіи взоры; она наградишъ пивоно

вѣрноcпь. Я видѣла проливаемыя по

пебѣ слезы, слышала вздохи, вылѣпав

шіе изъ нѣжнаго ея сердца. — Но бла

женное время сіе еще не наспупило,

еще должно помедлишь. Вы не можеше

себѣ предспавишь, любезная мапушка,

какъ пягоспно для меня пеперь сіе

молчаніе,— _ .

1

А



Бернъ.

- Эдуардъ согласился, любезная ма

пушка, мы возврапимся домой, будущею

У весною намѣрены опяпь сюда пріѣхапь;

но уже не одни, насъ будепъ сопрово

ждапь все, чпо полько драгоцѣнно и

близко нашему сердцу, даже милая Ан

гелика моя поѣдепъ съ нами, она вы

роспепъ, слѣдовапельно не наскучипъ

опцу своему. __ 1

Я писала къ Машильдѣ, чпобъ она

выѣхала къ намъ навспрѣчу. Едва могу

дождашься минупы нашего свиданія. Ни

кпо не знаепъ о выдуманной мною не-.

чаянносши. Самому Эдуарду ничего о

иномъ неизвѣспно. — Чѣмъ болѣе при

ближаемся мы къ мѣспамъ нашего опе

чеспва, пѣмъ унылѣе и задумчивѣе

спановипся Гуспавъ. Веселоспь и ра

доспь, изображающіяся пакъ живо во

всѣхъ черпахъ лица моего, огорчаюпъ

мрачнаго юношу. Вчера онъ даже мнѣ за

эпо выговаривалъ. __
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Вопъ уже два часа, какъ мы сюда

прибыли. По распоряженію моему мы

проѣхали госпинницу, находящуюся на

, пріяпномъ мѣспоположеніи близь моспа,

и оспановились въ городскомъ пракпирѣ:

ибо видъ сего предмѣсшія города, могъ

возродишь въ душѣ Гуспава мрачное

воспоминаніе.

Вы можепе вообразишь себѣ, любе

, зная мупушка, какъ пягоспно было для

добраго Гуспава увидѣпь опяпь по мѣ

спо, копорое онъ незадолго предъ симъ

навсегда оспавилъ; однакожъ миновапъ

его было невозможно; оно лѣжипъ на са

мой дорогѣ нашей. При помъ, скрывая

причину опъ обоихъ моихъ сопушниковъ,

я намѣрена промедлишь здѣсь болѣе

обыкновеннаго. Ошгадаеше ли вы, ма

пушка? Сюда должна пріѣхашъ Машиль

да, сюда къ прежней своей воспишапель

, ницѣ.— . * .

Сей часъ полько ошправила я по

сланнаго въ пансіонъ узнашь о пріѣздѣ



Машильды. Все гопово. На самомъ помъ

мѣспѣ, гдѣ Гуспавъ думалъ, чпо навсегда

поперялъ свою возлюбленную, долженъ

пеперь найпи ее!—Вы помнише, что съ

одной спороны сада еспъ ходъ, ведущій

прямо въ городъ; я сомнѣваюсь, чтобы

онъ былъ извѣспенъ Гуспаву, — и пакъ

_ безъ всякаго подозрѣнія онъ послѣдуепъ

пуда за мною.
_ л

Посланный возврапился. Машильда и

Ангелика пріѣхали. Рѣшипельная мину

па наспупаепъ. Милосердый Боже! ис

, полни желанія наши. О любезнѣйшая ма

пушка, съ чѣмъ въ свѣпѣ сравнишся по

наслажденіе, когда мы можемъ сдѣлапь

счаспливыми сущеспва нами любимыя?

л . . . * * * *

Все кончено, любезная машушка:

Пламеннѣйшія ожиданія мои исполнились.

О, еслибъ вы были свидѣшельницею сего

благополучія! Я прыгаю опъ радосши и

восхищаюсь, какъ ребенокъ. Эдуардъ въ

полной мѣрѣ раздѣляепъ воспоргъ мой,

онъ благодарипъ меня за сіи блаженныя
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минупы, называепъ своею вѣрною доб

рою женою; но какъ могу я описапь вамъ

обспояшельно все случившееся? Гдѣ

возьму словъ изобразишь чпо либо сему

подобное?

Мы вышли изъ города и направили

пупъ къ саду. Эдуардъ и Гуспавъ слѣ

довали за мною безъ всякаго подозрѣнія.

Никпо не узналъ дома. Содержапельница

пансіона вспрѣпила насъ очень ласково.

Гуспавъ былъ все еще въ глубокой за

думчивоспи. Она повела насъ къ пой

часши дома, гдѣ находился садъ; мы взо

шли по лѣспницѣ. Гуспавъ сдѣлался при

мѣчапельнѣе. Нѣсколько воспипанницъ

показались въ опдаленносши; онѣ пробѣ

тали "въ низу по алеямъ; въ эпо время

несчасшный спрадалецъ какъ бы пробу

дился опъ продолжипельнаго и глубока

го сна; бросилъ жалоспные взоры на

окружающіе его предмепы и произнесъ

прогапельнымъ голосомъ:

„Боже! сюда, сюда ведепе меня,“

и не могъ говоришь болѣе.
V , . 1 ", .
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Мы спояли погда передъ бесѣдкой

и Машильда, держащая Ангелику, пред

спавилась глазамъ нашимъ! О любезная

мапушка! Въ сію минупу она уподобля

лась нѣкоемому божеспву! Я приняла въ

объяшія мои милую Ангелику; она осы

пала меня нѣжнѣйшими поцѣлуями, и не

могла видѣпь восхищенія любовниковъ и

Эдуарда! Лице мое склонилось на грудь

моей дочери. Но когда всѣ бросились

обнимашь меня, всѣ воскликнули сеспра,

любезная сеспра! брось на насъ хопя

одинъ взоръ свой, — взгляни на наше

счаспіе, на любовь нашу; погда я обра

пила глаза мои и въ одно мгновеніе про

чишала въ душахъ любовниковъ совер

шенное блаженспво. . _

Ипакъ гоповыпесъ, любезная ма

пушка, приняшь всѣхъ насъ! Мы ѣдемъ

къ вамъ; опъ васъ полько съ неперпѣ

ніемъ ожидаемъ согласія на исполненіе

нашего желанія.—Ни какихъ сомнѣній,

НИКакого условія, — дражайшая машушка,

” они досшойны другъ друга. — Еслижъ
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вы захопише охуждашь поспѣшносшь, съ

каковою я все эпо производила; по по

думайше, разсудише основатпельнѣе, чпо

побѣда, копорую желаешь пріобрѣспъ

надъ самимъ собою, должна быпь произ

ведена въ дѣйспво въ полномъ энпу

зіазмѣ перваго предпріяшія.

у съ нѣм. а. в. Кирѣевскій.
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Богиня дѣвушекъ любезна, .

подруга Грацій и Харипъ;

О пы красавица небесна,

Изобразипъ чей кропкій видъ

не можешъ кисшь намъ ни какая!

Скажи, похожаль на пебя .

Въ по время дѣвушка младая,

Когда всѣмъ сердцемъ полюбя, . 2

V

Задумавшись, она краснѣешъ;

когда спыдипся и не смѣешъ

Признапься въ помъ себѣ самой,

. Чпо юноша ей полюбился ,

Ч. П. Кн. 2. 13
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Спыдипся даже мысли пой,

Чпо онъ красой ея плѣнился.

Какой огонь въ ея глазахъ!

Какія розы на щекахъ!

Слова ея, какъ оспры спрѣлы,

Чпо направляюпъ руки бѣлы _

циперы мѣшкаго спрѣльца,

пронзаюпъ нѣжныя сердца:

когда же, какъ заря краснѣя,

люблю промолвипъ и-вздохнепъ. . . . .

Ахъ! сей спрѣлы, Амуръ, оспрѣя

и у пебя въ колчанѣ нѣпъ.

Влюбленна дѣвушка пакая

Похожа вѣрно на пебя,

Спыдливоспь милая, свяпая,

Ты, кою предспавляю я

Милѣй, прекраснѣй несравненно !

Красавицы безсмерпной пой,

Копорой яблоко безцѣнно

Поднесъ Пріамовъ сынъ младой.

Какъ Нина сладкой сонъ вкушала,

Когда природа съ нею вся
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Въ глубокой пишинѣ дремала,

Всѣхъ звалъ къ покою шумъ ручья;

Пернапы съ воздуха спускались,

Иныя въ гнезды ко ппенцамъ,

Другія въ вѣпьвяхъ укрывались,

или въ ущельяхъ по горамъ;

Дневной рабопой упомленный,

Трудолюбивый муравей

На кучѣ опдыхалъ своей, у

Не спалъ одинъ Дельфизъ влюбленный,

Давно онъ проводишь во снѣ

часы ночные разучился,

Давно искапъ въ одномъ себѣ и

Покоя средспва онъ лишился;

Давно опвыкъ паспухъ младой

Безъ вздоховъ помышляпь о Нинѣ,

Давно забылъ владѣпь собой,

Вспрѣчаясь съ нею на долинѣ;

Давно Дельфизъ задумчивъ спалъ,

О Нинѣ думашь чпобъ всечасно,

Любишь овечекъ переспалъ,

Чпобы любишь лишь Нину спраспно.

198

13*
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Но какъ опкрыпъ ей спрасшь свою?

Дельфизъ влюбленъ-Дельфизъ не смѣешъ,

и думашь: я тебя люблю, л

взирая на нее, робѣепъ.

не спалъ, не спалъ паспухъ младой;

у шалаша своей драгой

Въ очахъ съ дрожащею слезою,

съ склоненной къ груди головою,

Вздыхая просидѣлъ всю ночь.

ужъ солнце высоко сіяепъ,

Опъ хижины нейдепъ онъ прочь:—

„пускай же все она узнаепъ,

Вздохнувъ пяжелѣ говорипъ,

„Мнѣ чпо-по быпь смѣлѣй велипъ.“

Сказалъ, и голосомъ унылымъ

Запѣлъ пакъ подъ окошкомъ милымъ:

а

Тошно слезы скрыпно липъ,

Тошно сердцу пайно бишься,

Тошно, пошно пакъ влюбишься

И любви не смѣшь опкрыпь.

]
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Та, кпо мнѣ дороже свѣпа,

Та же смерпи мнѣ спрашней,

Не боюсь пакъ жала змѣй,

Какъ боюсь ея опвѣпа.

вѣ

Тщепно разумъ мнѣ пвердипъ:

у Переспань любипъ несчаспной,

Безъ надежды чувспво спраспно

Въ пепелъ сердце обрашишъ. ____

зе

- , Такъ-по по морю съ волнами

Буря легкой мчипъ челнокъ;

Въ немъ рыбакъ клянешъ свой рокъ,

Не владѣя ужъ веслами.

Паспушки сладкихъ, крѣпкихъ думъ

Тогда бы не прервали вѣрно

Ни рѣвъ морей, ни вѣпровъ шумъ,

Ни грома прескъ изъ пучи серной;

За горыбъ солнце освѣщапъ

Другихъ паспушекъ удалилось,

Назадъ бы солнце возврапилось
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И удалилося опяпь.

Онабъ еще не покидала

Любезныхъ думъ пѣхъ ни на часъ,

Когдабъ Дельфиза не слыхала

Унылой, нѣжной, спраспной гласъ;

Онъ пакже сладокъ ей казался ».

Какъ попъ, копорой раздавался

По рощѣ мирповой во снѣ,

Какъ звалъ ее Амуръ къ себѣ,

Дельфизъ пакъ пихо пѣлъ, чшо Нинѣ,

Какъ въ опдаленнѣйшей долинѣ,

Амуровъ слышапь мнилось гласъ. -

Онъ! онъ! взываешъ, — и пошчасъ

Съ поспели всшавъ, бѣжишъ къ окошку,

И изъ за спѣнки понемножку .
4 .

Выглядываепъ на поля, .

Эропъ въ Циперу прилѣпя,

Венерѣ въ даръ поднесъ карпину,

На коей самъ онъ срисовалъ

Споящу у окошка Нину:

Ее искусно написалъ —

Не въ пышномъ спальномъ онъ нарядѣ,

м
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Красавицы въ копоромъ спяпъ,

Иль полько нѣжапся во градѣ;

Но скромной Нины весь нарядъ

Сорочка лишь была проспая,

невинносшь коей покрывая . л

Священны паинспва свои, ", -

Для нѣжной полько ихъ любви

Въ ней какъ въ киношѣ сохраняла,

И даже опъ очей ея .

Спыдливоспь ихъ всегда скрывала; — —

Но на прекрасныя поля,

Какъ первый снѣгъ ни выпадаепъ,

Одну поверхноспь заспилаепъ,

На коей означаепъ онъ

Гдѣ холмики, и гдѣ равнины; . -

Такъ почно образъ юной нины,

Искусной киспью Купидонъ

Въ сорочкѣ написалъ съ напуры,

И видъ изящной сей Амуры

Въ храмъ Афродишинъ опнесли, . 1

А памъ — какъ божество Циперы, . .

Они, пихонько опъ венеры 2 ч -

Паспушку жерпвами почли. —
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Но на чудесную карпину

Сверхъ мѣры заглядѣлся я,

Оспавя у окошка Нину

Въ недоумѣніи ея.

Какъ солнце ясное весною

Сквозь понко облако блеспипъ,

Такъ равная ему красою

Сквозь чиспое спекло глядишъ

Съ улыбкой Нина дорогая;

Неперпѣливоспью пылая,

Дрожащей, робкою рукой,

Она окошко опворяепъ

И взоръ украдкою бросаешъ,

Взоръ нѣжной и умильной свой, и

На дальнія поля, на горы,

Не видипъ ни кого — и взоры

Съ печали успремляепъ внизъ. — —

Внизъ Нина взоры успремляепъ,

И въ пожъ мгновеніе Дельфизъ

Свои съ слезами вверхъ бросаепъ.

Лишь вспрѣпился со взглядомъ взглядъ,
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Ахъ! Ахъ! по рощѣ раздалися,

и въ спраспной ахѣ одинъ слилися.

Паспушка опъ окна назадъ

Съ спыдомъ къ поспели убѣгаепъ,

Невольно, пяжело вздыхаепъ,

И при вздыханьи вспомнивъ сонъ,

Съ любезнымъ сердцемъ разспаепся;

Груспипъ, поскуепъ и мяпeпся,

Лишь радуешся Купидонъ,

Руками плещепъ, поржествуешь,

Побѣдою гордипся сей

И Нину съ радоспи своей,

Въ Зефира преврапясь, цѣлуепъ. —

А Нины, Нины въ первый разъ

Всѣ мысли, чувспва всѣ смупились,

По алымъ щечкамъ покапились

Двѣ чиспыя спруи изъ глазъ;

И по и дѣло поднималась

Лилейна грудь ея погда.

Смущенна Нина догадалась,

Чпо ей любишь пришла чреда,

Заныло сердце, закипѣла
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пылающая въ жилахъ кровъ,

И все чпо пребуепъ любовь;

Размысливъ нина...... покраснѣла.

. Въ любви казалась ей одна -

Сердецъ младыхъ пиранка люпa. - -

Ахъ! первая любви минупа

Трудна любовницамъ, прудна!

„Бѣда мнѣ, Нина говорила,

„Мнѣ кажепся, чпо я люблю, ____

„Чпо вся я какъ въ огнѣ горю; — ____

„Бѣда мнѣ! Нина повпорила. _

„Я помню мапушкину рѣчь:

„Она пвердила мнѣ всечасно,

„Чпо сердце надобно беречь,

„Чпо дурно, спыдно и - опасно

„Не брапа дѣвушкѣ любишь.

„На чпожъ не велѣно судьбою

„Моимъ Дефильзу брапомъ быпь?

„Я бывъ пеперь его сеспрою

„Къ себѣбъ его подозвала,

„И какъ бы нѣжно обняла,

„И какъ бы крѣпко, крѣпко къ груди

«ч

и
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„Своей его прижала я! — —

„Но мнѣ любишь его нельзя,

„Любовь спыдомъ счипаюпъ люди,

„Порокомъ всѣхъ пороковъ злѣй.

„О! еслибъ полько и людей,

„я да Дельфизъ на свѣпѣ было,

„Какъ скоробъ сердце полюбило,

„Топчасъ ему сказалабъ я:

„Дельфизѣ , мой другò! люблю тебя.“ — —

Вы, кои пышными СЛОВами 1

Хопипe усти замѣнипь,

Гордясь высокими умами,

Искуспву все порабопишь

И говорипъ какъ Цицероны,

О чемъ же? . . . . о любви проспой!

О вы, градскіе Селадоны!

скажише искренней душой,

Толь значапъ ваши: обожаю,

Горю, пылаю, тлѣю, таю,

Предметѣ драгой боготворю,

. Чпо Нинино одно люблю?
д"

Одно люблю ея проспое,
V
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Люблю сердечное, пакое, 1

Какое говорипъ душѣ,

Какое всѣхъ временъ сначала

Со вздохомъ первая сказала

Любовница на сей землѣ. — «

О небо! если сопворило

ты мнѣ подругу въ жизни сей,

Далоль пакое сердце ей,

Какимъ пы Нину одарило? —

Коль нѣпъ — о небо! повели

Въ свободѣ умерѣпь поспылой,

Иль Нинино дай сердце милой

И спраспъ взаимну воспали.

Тогда пы въ насъ огнемъ сей спраспи

Слей душу, чувспва, мысли, нравъ, ____

Слей насъ въ одинъ любви соспавъ,

Слей наше счаспье, слей напасши. ____

Еще о помъ пебя молю:

Дай мнѣ услышашь какъ драгая

Одна, какъ Нина, разсуждая,

. Промолвипъ въ первый разъ.... люблю,——

Но свѣпомъ лишь людей забыпыхъ
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Подруги спраспью пакъ горяпъ,

И пакъ заочно говоряпъ

Лишь въ хижинахъ соломой крыпыхъ. — —

Дельфизъ! . . . счаспливый человѣкъ!

Хопябъ сидѣлъ я на пресполѣ,

Зрѣлъ свѣпъ моей покорнымъ волѣ,

И какъ спруи обильныхъ рѣкъ

Текупъ богапспва полны къ морю,

Со всѣхъ предѣловъ бы земли

Ко мнѣ сокровища пекли,

. Я и погдабъ сказалъ: — не спорю,

Дельфизъ, владѣлецъ мирный спадъ,

Меня счаспливѣе спокрапъ;

Пускай онъ царспвомъ не владѣепъ,

Оно не надобно ему:

Онъ все въ обиліи имѣепъ,

Чпо нужно сердцу одному. —

1

Конецó П. пѣсни,
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Отъ чего Нева уныла

Томно плещепъ въ мрачный брегъ?

И мгновенно премѣнила

Прежній свой игривый бѣгъ?—

Опъ чего пловецъ печальный

Подъ мелькающимъ весломъ -

Не спруипъ попокъ криспальный

И ни пѣснью, ни рожкомъ

Тихо даль не оглашаепъ;

Но желѣзной цѣпью свой

у

Чолнъ ко брегу прикрѣпляепъ,

И къ огню спѣшипъ домой?—

ч,

*) Сочиненіе сіе чипано было въ публич

номъ собраніи Общеспва 25 Сенпября испек

шаго года, въ самый день опъѣзда ЕЯ

ИМПЕРАтоРскАго вЕличЕствА всеми

лоспивѣйшей государыни импЕРАТРИЩь1

ЕЛИСАВЕТы АлЕксѣЕвны въ Москву.
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Рыболовъ оцѣпенѣлый, ,

кинувъ промыслъ и пруды;

Вопъ влечепъ оледенѣлы

Сѣпь и мрежи изъ воды. .

И спрѣлокъ уже напрасно;

Припаяся подъ куспомъ,
…"

Ждепъ добычи ежечасно: -

Пуспо сдѣлалось кругомъ,

Только вѣпра завыванье,

Водъ біющихъ въ брегъ крупой,

И гуспыхъ лѣсовъ спенанье

Слышипъ сумрачной порой.

Не блеспяпъ подъ ладъ серпами

Миловидныя жнецы,

И не машупъ въ рядъ-косами

Бѣлокурые косцы.

Не мелькаепъ въ опдаленьи

Чупъ примѣшный огонекъ: . .

Гдѣ въ часы опдохновенья

поселянки, спавъ въ кружокъ,

Подъ свирѣль поюпъ согласно;

Гдѣ сама любовь межъ нихъ

ч.

.
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Улыбаепся всечасно,

гу Какъ на милыхъ чадъ своихъ;

Гдѣ, подпершися руками,

Въ руской пляскѣ красопы

Преклоняюпъ чушь спопами

Аромапные цвѣпы.

Опъ чегожъ Невы на лонѣ,

Видѣнъ скорби мракъ гуспой?

Иль на ясномъ небосклонѣ

Солнца лучь померкъ злапой?

Опъ чего? . . . Но вдругъ, мгновенно

Раздался на спогнахъ гласъ:

„Мѣспъ Богиня сихъ безцѣнна

Удаляепся опъ насъ; ч.

Увлекаепъ за собою

Все блаженспво нашихъ дней

И прекрасною весною

Не плѣнимся мы безъ ней.

Разцвѣпупъ луга шелковы

Лишь Москвы на берегахъ,

Воды снимупъ памъ оковы,

Запоюпъ пѣвцы въ куспахъ . . . . .
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Такъ на поль въ пебя природа

Спраспь божеспвенну влила,

Быпь упѣхою народа,

И на свѣпъ произвела

Царспва Сѣвера красою

Въ образецъ Богинь земныхъ?

Ты всѣхъ краше ихъ душою,

Ты какъ солнце между нихъ.

Иль усердье сокровенно

И любовь пвоихъ дѣпей

Ты по скромноспи смиренной

И по кропоспи своей

Должной жерпвой не счипаешь?

И пворя добро, какъ Богъ,

Ты опъ насъ не ожидаешь

Благодарностпи въ залогъ?

Но проспи сердецъ упреки;

Ихъ усердье извлекло;

Мы, Богиня, человѣки:

Сродно намъ добро и зло.

Сродно намъ и заблуждашься,

Ч. П. Кн. 2. 14
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Мы забыли о другихъ,

Чпобъ однимъ намъ наслаждашься

красопой доброшъ пвоихъ.

древня Руская Сполица

пуспъ увидипъ образъ пвой!

. пусшь счаспливая денница

Вóзсіяепъ надъ Москвой!

Понесись въ попъ градъ священный

Ты Зефировъ на крылахъ,

гдѣ вѣнецъ благословенный,

Всѣхъ Россіянъ при мольбахъ,

Въ первый разъ пы возложила

милосердья на чело;

гдѣ премудросшь распуспила

Надъ побой свое крыло.

Тамъ воздвигни храмъ любови

Въ сердцѣ вѣрныхъ чадъ Москвы:

Брапья намъ они по крови, —

Брашія сынамъ Невы.

Жизни пупъ усыпь цвѣпами,

Тамъ возжги опрады лучь;
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Да поспигнупымъ бѣдами N

Послѣ брани грозныхъ пучь,

Имъ взыграепъ солнце красно;

Водворипся радоспѣ вновь

И Благаго узряпъ ясно

Къ нимъ божеспвенну любовь.

ч2.

Ты въ ихъ души свѣпъ небесной

со 5

Изъ своей излей души;

Благодапію чудесной

Слезы скорбныхъ осуши.

Въ низки хижины убоги

Ты надежду посели;

Не вноси ее въ черпоги,

Гдѣ счаспливцы на земли.

Тамъ не нуженъ лучь опрады,

Гдѣ лучъ золопа блеспипъ,

Гдѣ не знаюпъ чувспвъ награды,

Неизвѣспенъ бѣдсшвій Видъ.

Водрузи хоругвь перпѣнья,

Гдѣ опчаянье живепъ,

Пуспъ низпавшій въ заблужденье

Подъ покровъ ея придепъ!

л4*
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Научи пы суевѣровъ

Вѣрѣ испинной свяпой;

успыди пы лицемѣровъ

добродѣшелью — собой!
у . . . .

Но среди благихъ дѣяній

вспомни пакже и о насъ; .…

И средь гимновъ, восклицаній ,

Не забудь возврапа часъ. . .

Возврапись — сиропъ опрада; * * *

Возвраписъ — надежда вдовъ;

возврапись — наукъ награда

Возврапись — въ бѣдахъ покровъ!

Возврапись — и всей природѣ

Возврапипся видъ иной;

Оживупъ сердца въ народѣ

И воскреснепъ нашъ покой.

А. Н..... нѣ.
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Объяпа мракомъ вѣчной ночи,

На землю грозна смерпь лепипъ;

Погибелью сверкаюпъ очи

И оспріе въ рукахъ блеспипъ.

Взнесенъ ударъ! кого сражаешь?

Кпо подъ косой пвоей падепъ?

Оспановись!—Ты не внимаешь!

Гдѣ Озеровъ?... Его ужъ нѣпъ!

Такъ! онъ ужъ болѣ не возспанепъ

Изъ нѣдра хладныя земли,

На лирѣ золопой не грянепъ!

Она безмолвна и въ пыли

Лежипъ надъ мрачною могилой;

Лишь вѣперокъ въ спрунахъ ея * *

Рождаепъ помный звукъ, унылой:

„Пѣвецъ! ужъ болѣ нѣпъ пебя!,, * *
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Давноль пы пламень вдохновенья

Съ сей громкой лиры проливалъ,

И міръ, исполненъ удивленья

Священный гласъ ея внималъ?

Давноль пы воскрешалъ героевъ,

Почившихъ въ глубинѣ вѣковъ,

Являлъ карпину славныхъ боевъ,

Разпоргши времени покровъ? —

Давноль своей всесильной власпи

Ты покорялъ сердца людей,

Когда живописуя спраспи

Волшебной киспію своей,

Многоразличны ихъ опливы

Умѣлъ искусно оппѣняшь,

И пламенной души порывы

Душамъ холоднымъ сообщапь.

Доспигло спранъ Спигійскихъ, пемныхъ

Бряцанье лиры пвоея,—

И се, изъ пропасшей подземныхъ

Изходипъ спрашная змія:

Ползешъ, віепся и вливаешъ

Въ грудь пѣснопѣвца черный ядъ,
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Въ ней огнь небесный погашаепъ

И веселипъ побѣдой адъ.

Вопще, жеспоко уязвленный

Пѣвецъ кончины ждепъ своей;

Къ землѣ цѣпями пригвожденный

Дни гореспны влачипъ на ней.

Но гласъ молящій досягаепъ л

Въ обипель горнюю пѣвцовъ; . 1

Его Державинъ призываепъ

И принимаетиъ въ свой покровъ.

Сонмъ древнихъ Бардовъ въ восхищеньи

Его спремипся увѣнчапь,

на славныя его пворенья

Кладепъ безсмерпія печапь.

а мы, горячими слезами

Почпимъ пѣвца священный прахъ—

И пѣнь великаго надъ нами

Въ эфирныхъ явипся спранахъ.

Савинскій.
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Вода волнуепся— шумипъ,

Рыбакъ на морѣ, межъ валами,

Въ ладьѣ колеблемой вѣпрами

Задумчивъ надъ сѣпьми сидипъ.

Сидипъ безмолвенъ — оглядаепъ

Проспранны воды, неба сводъ,

И море нѣдра опверзаепъ

И зрипъ—Сирену онъ средъ водъ.

Поепъ Сирена: „Рыболовъ!

За чѣмъ народъ пы мой прельщаешь,

За чѣмъ изъ сребрянныхъ валовъ

На смерпъ коварно похищаешь?

Смопри— какъ рыбки въ глубинѣ,

Играя рѣзвяпся въ прохладѣ,

Пьюпъ влагу сладкую въ опрадѣ

На изумрудномъ моря днѣ.
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Смопри-и солнце предъ закапомъ,

И мѣсяцъ свѣплый въ небесахъ,

На лонѣ нѣжапся богапомъ,

Морскихъ пучинъ во глубинахъ.

И сводъ небесъ въ водахъ глядипся,—

Любуяся собой на днѣ,

Смопри— и пвой памъ образъ зрипся,

Сойди и пы— сойди ко мнѣ!„

Вода шумѣла— волновалась,—

Онъ препепъ въ сердцѣ ощущалъ,

Ладья кружилась— колебалась, __

Рыбакъ волшебный гласъ внималъ;

Внималъ— и въ море погрузился,

„По жиламъ спынепъ жизнь и кровь,

Изчезъ — и на хребпахъ валовъ,

Покой безмолвный водворился.

ъ Порфирій Лобойковѣ.

-осоососо
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Въ весенній вечерокъ пріяшный,

Какъ сизый сумракъ міръ одѣлъ,

На розѣ пышной, аромапной

Успалый Мопылекъ присѣлъ;

Въ опрадахъ, въ морѣ наслажденья,

Счаспливецъ некпаръ пьепъ забвенья....

Но вдругъ сосѣдспвенный черпогъ

Огней рядами освѣпился,

Безумецъ блескомъ ослѣпился

И одолѣпь себя не могъ.

Лепипъ, сіяньемъ увлеченный,

Кружипъ, порхаепъ близъ свѣчи:

Куда?— безумецъ заблужденный!

Оспановись! . . . . Сіи лучи.....

Но онъ ужъ въ нихъ, ужъ онъ пылаепъ ,

Дрожипъ, горипъ— и умираепъ!
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Напрасно съ упренней зарёй,

На розѣ пробудясь душиспой,

Подруга раннею порой,

Ища дружка въ правѣ росисшой,

Порхаепъ въ груспи по цвѣпкамъ

И день проводипъ весь въ превогѣ.
у

Его ужъ нѣпъ! . . . погибъ въ черпогѣ

Въ урокъ и спрахъ всѣмъ Мопылькамъ.

Такъ жаждой почеспей влекомы,

Оспавя пѣнь родныхъ лѣсовъ

И мирны опческіе домы,

Гдѣ ждупъ насъ дружба и любовь,

Прельщенны ложными лучами,

Бѣжимъ, слѣпые, за мечшами у

Бѣжимъ у славы взяпь вѣнецъ;

О какъ мы съ Мопылькомъ пупъ сходны !

Мы пакже къ заблужденьямъ сродны:

Опъ нихъ ему и намъ конецъ.

Ѳедорѣ Глинка
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Надъ чьею урною, въ безмолвіи пуспынномъ

Печальный кипарисъ задумчиво склоненъ ?. . .

Чей холмъ въ пѣни его, при сумракѣ долин

номъ,

Въ священной пишинѣ споипъ уединенъ?. . .

Увы! Лауры нѣпъ! Вы пополы священны,

Зефиры сумрака, пы свѣплый водомeпъ

И скалы мшиспыя, луною осребренны!

Твердипе гореспно: увы! Лауры нѣпъ!...

Поникъ олпарь любви! печальные Амуры

Льюпъ слезы въ пишинѣ на холмѣ гробовомъ!

Нѣпъ жизни болѣ ихъ! нѣпъ радоспи-лaуры:

Угасла ихъ краса! уныніе —- кругомъ.

V
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Напрасно съ пихою вечернею зарёю

Лаура, я ищу пебя въ пѣни долинъ! . . .

Приходипъ поздній мракъ съ поскующей

луною,

Но другъ пвой — всё груспипъ! но другъ

пвой всё одинъ.

Ахъ! скоро надъ его печальною могилой

Зазеленѣепъ холмъ — съ фіалкою проспой!

Лаура! улыбнись на памяпникъ унылой!

Онъ вѣчно будепъ цвѣспь— какъ дань любви

свяпой.

ДИ. о о е . . . ій.

«Э-осоѲое о-е
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Философъ и м вдвѣдь.

( Басня. )

чъ

яь члье»ъ члъ

Какой-то Дровосѣкъ, другъ испинный при

роды,

Въ лѣсу Медвѣдя изловилъ ;

Да на цѣпь посадилъ,

Кормилъ,

Поилъ;

Но чпо за жизнь, коль нѣпъ свободы?

. . Безъ ней ужъ лучше и не жипь!

Хопъ и доволенъ былъ своей Мишушка долей;

4 Но все не пакъ, какъ бы на волѣ,

Всего бѣдняжечка дрожипъ:

То цѣпь на на зазвучипъ,

То лапки пропянупь не можно;

То не зѣваепся во весь ропокъ,
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И словомъ все не пакъ, какъ должно:

Таковъ-по Мишинькинъ былъ рокъ!

Сносипъ едва имѣлъ перпѣнье,

Соскучивъ наконецъ онъ жизнію пакой,

Пришелъ въ оспервененье

ч И спрашный поднялъ вой.

Сбѣжалися Мишупку упѣшапь

Въ пакое печали,

Кпосъ вилой, кпо съ дубьемъ-испали,

Какъ знали,

Его посвойски унимашь.

Нѣпъ, нѣпъ вдругъ голосъ пупъ раз

дался,

Не пакъ съ нимъ должно поспупапь

И попчасъ изъ полпы Философъ показался,

За чпо свободу похищапь?

Пуспъ благомъ симъ онъбудешъ наслаждашься.

Сказалъ—

И съ Мишиньки ошейникъ снялъ.

Свободнѣй Миша могъ по правкѣ поваляпься,

Свободнѣй спалъ зѣвашъ

И лапкою пого, другаго задѣвапь.
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Смѣкнулъ пупъ Философъ, чпо худо дѣло

и ну къ Мишупкѣ смѣло

Съ своей моралью подспупапь

И правила ему свободы полковапь.

Но онъ не очень имъ внимая,

Лишь паспь огромну распворяя,

Съ своей къ Философу моралью подспупилъ

И мудреца скорѣе убѣдилъ,

Чѣмъ всѣ ученые доводы,

Какъ лапою его за горло ухвапилъ.

X.

Такимъ звѣрямъ давашъ не должно бы свободы.

Ал. Дуропѣ.

—е-о-бобъ члъ соо-о-е
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О Важнѣйшихъ и3Даніяхъ Герберштей.

новыхъ залисокъ о Россіи съ критихе

скимъ обозрѣніемъ ихъ содержанія.

Извлегеніе изъ книги ; Уiegтипа Еreiherr e.

Нerberstein тit Безопаеrer КйсАsiсАг
аи/” seiте Кеisen in Киss/ата, I вексѣй.

aert coп Е. Аdefипg St. Рetersbиrs.

Веy V. стексѣлsts. 8". (*)
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Сигисмундъ Баронъ Гербершпейнъ писа

пель ХVI вѣка, знапнѣйшій вельможа Ав

спрійскаго Двора, подвизавшійся сорокъ лѣпъ

на поприщѣ дипломатпическомъ при Нѣмец

кихъ Имперапорахъ Максимиліанѣ 1, Кар

лѣ У и Фердинандѣ 1 заслуживаепъ особен

(") Объ изданіи сей книги сообщено публикѣ

въ Журналѣ: Свинó Отетества, издав. на

сей годъ No ХІИ. спр. 65-68, въ СППапБѣ

современная Библіографія.

Ч. П. Кн. 2. . 15
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.

ное уваженіе Россіи. Онъ совершилъ въ пра

вленіе Великаго Князя Василія ГУ Іоаннови

ча, опца Царя Іоанна Васильевича Грознаго,

въ качеспвѣ Посланника два пушешеспвія въ

Россію и первый опкрылъ Европѣ внупрен

нее соспояніе сей погда еще безызвѣспной

спраны (").

Родясь въ Крайнѣ среди племенъ Славен

скихъ, научась съ дѣпспва Виндскому нарѣ

чію, получивъ превосходное воспипаніе, обо

тапивъ умъ наблюденіями и опыпами, прі

обрѣпенными въ пупешеспвіяхъ по всѣмъ

почши государспвамъ Европы, и будучи ода

ренъ опъ природы добропою души и пріяп

носпями сердца, онъ во время пребыванія

своего въ Россіи воспользовался всѣми сими

средспвами, для познанія внупренняго ея

успройспва и собранія древнихъ и современ

ныхъ о ней— извѣспій. Чпо славный Швей

царскій Испорикъ говорипъ о Полибіи, все

поможнобы повпорипъ и о Гербершпейнѣ(").

Какъ чужеземецъ онъ болѣе всего принужденъ

(") Сравни Шлецера изданіе Неспора Ч. 1.

18о9. Введеніе S. 35.

(**) Предыдущая книжка сего Журнала мѣсяцъ

Апрѣль спр. 28.
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былъ вникапъ въ соспавъ правленія и духъ

народа; опъ чего сочиненія его въ семъ оп

ношеніи гораздо поучипельнѣе самихъ опе

чеспвенныхъ писапелей. Драгоцѣнныя его

извѣспія преданныя попомспву и сохранен

ныя. Въ
продолженіи почпи прехъ вѣковъ въ

различныхъ изданіяхъ, пребудупъ для всѣхъ

любишелей Россійскихъ древносшей, важнѣй

шимъ пвореніемъ до пѣхъ поръ, пока Слове

сноспъ наша не произведепъ Опечеспвенной

Археологіи, копорая бы будучи способна за

мѣнишь и объяснишь Гербершпейна подро

бно изображала прежніе нравы, обычаи и до

машнюю жизнь Рускихъ.
_

Обычаи имъ описанные, изъ коихъ многіе

и по нынѣ еще не изгладились, изобразилъ онъ

съ пакою вѣрностпію, чпо Ввли кА я Монле- и

хи н я, въ ознаменованіе своего уваженія къ

пруду его, благоволила приняпъ непосред

спвенное попеченіе о изданіи онаго. Кончина

Ея, воспрепяпспвовавшая довершипъ сіе пред

пріяшіе, покрыла на нѣкопорое время па

мяпь Гербершпейна забвеніемъ.

Извѣспный ученому свѣпу Писапель Г-нъ

Аделунеѣ, возчувспвовавъ несправедливое Ха

внодушіе къ имени сего доспопамяпнаго tу

пешеспвенника пожелалъ соорудишь ему,

д5 46
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какъ онъ говорипъ, скромный памяпникъ, со

чиненіемъ полнаго его жизнеописанія, къ со

спавленію коего знаменипый Покровитпель

всѣхъ просвѣщенныхъ и великихъ намѣреній

Его Сіятельство Г. Государственный Канц

лерѣ Графъ Николай Петровигъ Румянцовъ,

доспавивъ ему обильныя средспва, пожерп

вовалъ доспапочною суммою для изданія она

то на Нѣмецкомъ языкѣ. Сіе жизнеописаніе

заключаепъ не покмо всѣ любопыпныя по-,

дробноспи домашней и государспвенной жи

зни Гербершпейна, но и крипическое обо

зрѣніе его сочиненій ("). Первыя обогащены

важными испоричесчими объясненіями, а по

слѣднее библіографическими и филологически

ми примѣчаніями. Въ приложеніяхъ къ оному

помѣщено принадцапъ спапей, кои можно

почеспь новыми приобрѣпеніями Россійской

Дипломапики и Испоріи.

1

(?) Начальспво желая споспѣшеспвовап
ь пред

пріяпію сему, доспавило Г-ну Аделунгу изъ

Государспвеннаго М. Архива собраніе ру

кописей, содержащихъ извѣсшія о пребы

и ваніи Гербершпейна въ Россіи. Сему важ

, ному испочнику обязано сочиненіе его

* вящимъ совершенспвомъ
, досповѣрносшію

И полнопоко.
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Мы заимспвуемъ изъ сей превосходной

книги описаніе лучшихъ изданій пого сочи

ненія, копорое послужило Гербершпейну не

сокрушимымъ памяпникомъ.

Къ познанію испоріи, Географіи, Спа

писпики, Государспвеннаго благоуспрой

спва, Вѣры, законовъ и нравовъ жипелей Рос

сіи, способспвовали Гербершпейну двукраш

ное его пребываніе въ оной (?), благоволеніе

къ нему Великаго Князя Василія Іоанновича,

и обращеніе съ Россійскими вельможами и

чиновниками. Многія важныя свѣденія сооб

щали ему при Россійскіе полмача, сопро

вождавшіе его въ пуши, съ коими онъ по

помъ свелъ въ Москвѣ близкое знакомспво.

Первый изъ нихъ по имени Егорѣ Истоминѣ

пупеспвовалъ по Лапландіи, Швеціи, Финлан

діи, Лифляндіи и Липвѣ; впорый Василій

Власовъ обозрѣлъ берега Волги и Двины, слѣ

дуя по печенію сихъ рѣкъ и былъ въ Норве

гіи, Даніи и Лгчрляндіи; препій подъ именемъ

(*) Первое пребываніе его въ Россіи было въ

1517 году и продолжалось о мѣсяцевъ; впо

рое въ 1526 году и продолжалось 1 1 мѣся

Цевъ.

;
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Димитрія, опъ коего и Павелъ Іовій (")

заимспвовалъ свои извѣспія, зналъ весьма

хорошо Сѣверныя предѣлы Россіи. Изъ чи

сла Вельможъ наиболѣе способспвовали пред

пріяпію его Князь Семенѣ Ѳеодоровигъ Курб

скій, изъ роду Ярославскихъ Князей, пред

водипельспвовавшій опправленнымъ въ Си

бирь войскомъ, и видѣвшій сіи дополѣ неиз

вѣспныя спраны и Юрій малый, Грекъ, быв

шій Казначеемъ Великаго Князя и любим

цемъ. Впорымъ для иноcпранцевъ, погда еще

неприкосновеннымъ испочникомъ, служили ему

рукописныя Россійскія лѣпописи и записки

(?) Современникъ Гербершпейна, славный Ис

порикъ своего вѣка, родомъ Иппаліанецъ.

Онъ написалъ много сочиненій, изъ коихъ

важнѣйшія: Vitaе Гтmperatorum Тurc; Сommenta

rii de reb. Тurc. за копорое Карлъ И пожа

ловалъ его Кавалеромъ и Графомъ и de

legatione Ваsilii. Рr. Моscoviae ad Сlementem УП.

(о Посольспвѣ Великаго Князя Василія къ

Клименпу ИП напечапанное въ Кerum

Моscovit. Аuctores varii unum in согрus nunc

primum congesti. Еrancof. МОС. fol. Онъ род

въ 1488, а умеръ въ 1552 году. Извѣспія
въ

его о Россіи приводяпся, въ Испоріи Ка
рамзина. и
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Рускихъ пупешеспвенниковъ. И пѣмъ и

другимъ, при помощи природныхъ Россіянъ,

разумѣвшихъ Опечеспвенную Испорію и

знаніи Славенскаго нарѣчія, онъ удобно могъ

пользовапься. Одушевляемый въ семъ прудѣ

живѣйшимъ учаспіемъ Авспрійскаго двора,

собспвенною склонноспію и ожиданіемъ Евро

пы, онъ до пѣхъ поръ углублялся въ сіи из

слѣдованія, пока не испощены были всѣ его

средспва и усилія.

Записки его , писанныя имъ на Лапин

скомъ языкѣ, сдѣлались при первомъ появле

ніи классическимъ сочиненіемъ, служившимъ

болѣе спа лѣпъ единспвеннымъ испочни

комъ, для познанія Россіи. Важнѣйшее изданіе

оныхъ исправленное и пополненное самимъ

Авпоромъ имѣешъ слѣдующее заглавіе:

Кerum Моscoviticarum Сommentarii Sigis

mundi Liberi Ваronis in Нerberstain, Neуperg

et Сuettenhag: Кussiae et quae nuncejus me

tropolis est, Мoscoviae brevissima descriptio.

Сhorographia denique totius imperii Моscici

et uicinorum quorundam mentiо. De religionе

quoque varia inserta sunt, et quae nostra cum

religione non conveniunt. Оuis denique mo

aus excipiendi et tractandi Оratores, disseritur.

1tineraria quoque duo in Моscoviam, sunt ad



235 на-о-oо-о-е

juncta Аd haec, non solum novaе aliquot Та

bulae, sed multa etiam alia nunc demum ab

ipso auctore adiecta sunt: quae, si cui cum

prima editione conterre libeat, facile depre

bendet. Сum Сaes, et Кegiaе Маjest. gratia et

privilegio ad decennium. Ваsileaе. Реглоan

nem Оporinum s. а. (1556) fol.

П» ее

Сигисмунда Барона Гербершпейна запи

ски о дѣлахъ Московскихъ содержащія: крап

кое описаніе Россіи и споличнаго города Мо

сквы, Хорографію всего Московскаго Госу

дарспва, съ нѣкопорыми замѣчаніями о со

предѣльныхъ спранахъ; о вѣрѣ, въ чемъ она

съ нашею (?) сходспвуепъ и въ чемъ не сход

спвуепъ; о пріемѣ и содержаніи посланни

ковъ, съ присовокупленіемъ двухъ пушеше

спвій въ Москву. Къ сему изданію приложе

ны не полько новые рисунки, но многое по

полнено самимъ Авпоромъ, чшо удобно ви

дѣпь можно, сравнивъ съ первымъ изданіемъ.

Напечапано въ лиспъ 1. Опориномъ въ Ба

зелѣ 1556 года. (зо5 спр. и 16 спр. огла

вленія.)

С") Римско-Каполическою.
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Сіе изданіе еспь препіе; къ оному при

совокуплены двѣ карпы Россіи, планъ города

Москвы и нѣсколько рисунковъ, изъ коихъ пй

изображаепъ Великаго Князя возсѣдящимъ,

2й прехъ вооруженныхъ конныхъ воиновъ,

5й различные образы ѣзды на саняхъ и одно

го вооруженнаго воина на конѣ, съ на

пянупымъ лукомъ, ведущаго осѣдланную

лошадь, 4й Россійскія оружія, сѣдла, сапоги и

проч.

Первое изданіе Гербершпейновыхъ запи

сокъ вышло въ Вѣнѣ въ 1549 году. Оно весь

ма рѣдко и многимъ ученымъ во все не извѣ

спно. Посвяпипельный экземпляръ его нахо

дипся въ вѣнской придворной Библіопекѣ.

При семъ изданіи находяпся два рисунка,

изображающихъ Россійскія одежды. Впорое

изданіе напечапано съ поправками въ Базелѣ

въ 1551 году. 1 ____

. Въ послѣдспвіи времени, вышло на Ла

пинскомъ языкѣ до осьми другихъ изданій.

Изъ сихъ особенное вниманіе заслуживаепъ

Базельское напечапанное въ 1571 году въ

лиспъ. Въ немъ кромѣ записокъ Гербершпей

на помѣщены: сочиненіе о Греческой вѣрѣ и

извѣсшія о войнахъ Россіянъ съ сосѣдспвен

ными народами, какъ по: Поляками, Липов

1
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цами, Шведами, Лифляндцами и другими.

(Scriptum recens dе Сгаеcorum fide, quos in

omnibus Моscorum natіo sequitur, et Сommen

tarius de Вellis Моscorum aduersus finitimos,

Рolonos, Lituanos, Suedos, Liuonіos et alios

gestis, ad annum usque LХХI, scriptus ab

Лоanne Levvenclajo.)

Сіи записки переведены были еще при

жизни Авпора на Ипаліанскій языкъ, а въ

1786 году на Богемскій.

Первый Нѣмецкій переводъ сдѣланъ са

мимъ Сочинитпелемъ, при спароспи на 71 го

ду жизни его и напечапанъ въ Вѣнѣ Михай

ломъ Циммерманомъ въ 1557 году. Онъ сход

спвуепъ съ Лапинскимъ подлинникомъ 1556

года и написанъ древнимъ Авспрійскимъ на

рѣчіемъ, копорое понимашь прудно. Къ оно

му приложена Карпа Россіи, наполненная оз

наченіями городовъ, лѣсовъ и живопныхъ.

Украшенія вмѣспо рамки на оной сдѣланныя,

предспавляюпъ вверху дорожные экипажи,

въ коихъ Гербершпейнъ ѣздилъ; по споро

, намъ изображены Россійскія оружія, внизу

Великій Князь споящій и гербъ издапе

ля между буйволомъ и горбапымъ бы

комъ. Сія карпа вырѣзана на деревѣ съ боль

шимъ раченіемъ нежели въ Базельскихъ изда

л
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ніяхъ наЛап. языкѣ.-Къ сему изданію кромѣ

помянупыхъ при изданіи 1556 года рисунковъ

пріобщены: порпрепъ Гербершпейна, шеспь

рисунковъ, (изъ коихъ при раскрашены), изо

бражающихъ его въ праздничныхъ нарядахъ,

жалованныхъ ему Великимъ Княземъ; одинъ

рисунокъ предспавляепъ его пупешеспвія и

Государей, коихъ онъ видѣлъ, два рисунка

изображаюпъ произшеспвія жизни его, имъ

описанныя, а при послѣдніе-различные обра

зы зимней ѣзды, оружія, сѣдла и прехъ Рус

кихъ конныхъ воиновъ въ полномъ воору

женіи (").

Порпрепъ Гербершпейна весьма хоро

шо вырѣзанъ на деревѣ въ 1457 году. Подъ

нимъ внизу по Нѣмецки написано Сигисмунд5

(?) Экземпляръ сего изданія сохраненный во

всей цѣлоспи находипся въ Библіопекѣ Г.

Государспвеннаго Канцлера Графа Н. П.

Румянцова и содержипъ кромѣ записокъ

о Россіи, многія другія сочиненія Гербер

шшейна. Судя по особливому пщанію, съ

каковымъ оный пригоповленъ заключа

юшъ, чпо онъ принадлежалъ самому сочи

нишелю и назначенъ для храненія въ его

фамиліи.
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Баронѣ Герберштейна, Нейберга и Гутенгага;

а по лапынѣ: мнѣ было тогда отъ роду

шестьдесятѣ первый годѣ, когда сей образѣ

сходствовалѣ со мною. Рисунокъ съ сего

порпрепа приложенъ въ началѣ ГУ книжки.

Сop. Просв.

Впорый Нѣмецкій переводъ учиненъ Док- у

поромъ Панпелеономъ и напечатпанъ въ Ба

зелѣ въ 1565 году. Языкъ въ немъ чище и по

няпнѣе, нежели въ прежнемъ переводѣ. Сей

переводъ напечапанъ памъ же въ 1567 году

и впорымъ изданіемъ безъ всякой перемѣны.

Онъ замѣчапеленъ пѣмъ , чпо Импввлтвица

Еклтввинл П повелѣла перепечапапь оный въ

Санкппепербургѣ въ 1795. Въ помъ же 567

году напечашанъ сей переводъ въ Прагѣ; по

тпомъ въ 1576, 1579, 1589 во Франкфурпѣ

на Майнѣ.

Гербершпейнъ говорипъ, чпо до его вре

мени кромѣ сочиненій Кардинала Николая Ку

зана. (умер. въ 1469), Іоанна Фабри и Анто

нія Вида родомъ изъ Липвы, никакихъ извѣ

спій о Россіи не было. прочіе писаппели,

какъ по Олавѣ Готѳскій, Архіепископъ Уп

сальскій ("), Матѳей Мѣховскій, Каноникъ
_ * у

ч- . «"

(") Въ испоріи Сѣверныхъ народовъ (Нistoria de

веnibus septentrionalibus):
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Краковскій бывшій самъ въ Россіи (умер.

1552) (?), Албертѣ Кампензскій, ипаліанецъ

(148о) и Севастіанѣ Минстерѣ упоминаюпъ

о Россіи полько по случаю. Пупешестпвія

же Мессера Іосафа Барбаро алла Тана въ

Крымъ (въ 1456-1452) и М. Амеросія Конта

рини Венеціанскаго посланника при Персид

скомъ дворѣ въ 1485— 1487 явились уже въ

свѣпъ послѣ.

Нѣмецкій переводчикъ Гербершпейно

выхъ записокъ, изданныхъ въ 1565 году, по

казываепъ сполько чиспосердечія и справед

ливоспи въ своей похвалѣ сему сочиненію,

чпо мы почипаемъ приличнымъ помѣспишь

оную здѣсь почными его словами.

„Сочинипель сихъ записокъ, говорипъ

„онъ, не проспой человѣкъ, разсказывающій

„изъ угожденія кому либо сіи повѣспи; но

„мужъ просвѣщенный, украшенный заслуга

„ми, копорый опъ лица Римскаго Импера

„пора опправляемъ былъ нѣсколько разъ По

„сломъ и былъ въ Москвѣ у Великаго Князя.

„Находясь въ семъ Государспвѣ онъ спарал

„ся все узнапъ и все обозрѣпь, а пеперь не

(?) Въ описаніи Сармаціи (Descriptio Sarmatiarum.

Сracoviае 152 1).
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„смопря на глубокую спароспъ, занимаепъ

„почепнѣйшія званія при дворѣ Авспрій

„скомъ. Съ какимъ раченіемъ изслѣдовалъ онъ

„имя Рускихъ и ихъ произхожденіе ? Кпо

„изобразилъ намъ съ пакою почносшію ихъ

„вѣру, обычаи и военный порядокъ? Не совер

„шенно ли Географически описываепъ онъ

, всю Рускую землю и сопредѣльныя спра

„ны и народы? Съ какою вѣрноспію означа

„епъ онъ дороги изъ Германіи въ Польшу,

„Липву, Москву, даже до Тапаръ и приле

„жащихъ къ нимъ земель. При всемъ помъ

„онъ съ пакою скромноспію поправляепъ

„ошибки прежнихъ писапелей, описывав

„шихъ пѣже спраны. Все у него расположе

„но и предспавлено пакъ, чпо кажепся Чи

„папелю, будпо онъ ѣздипъ съ нимъ самъ,

„видипъ все при Княжескомъ Дворѣ и опяпь

„возращаепся съ нимъ въ Германію, а эпо

„весьма пріяпно и занимапельно.„

Предложивъ крапко о изданіяхъ Герберш

пейновыхъ записокъ о Россіи, сообщимъ пе

перь обозрѣніе ихъ содержанія, изливающаго

свѣпъ на слѣдующіе предмепы: Испорію,

древноспи, описаніе земли и ея произведеній,

вѣру, образъ правленія, военную силу, пор

товлю, домашнюю жизнь и увеселенія.
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1. Исторія. Гербершпейнъ проходипъ

древнюю и новую Испорію Россійскаго Го

сударспва. Для первой служили ему испоч

никомъ Рускія лѣпописи, изъ коихъ въ пер

вой разъ показались въ сочиненіи его выпи

ски; для впорой изуспныя извѣспія образо

ванныхъ чиновниковъ. О началѣ Россійскаго

государспва повѣспвуепъ онъ, какъ кажеп

ся, новымъ до пого времени образомъ; о раз

проспраненіи Славенскаго языка разсказыва

епъ всѣмъ нынѣ извѣспное; Варяговъ призна

епъ Скандинавскаго произхожденія, однакожъ

выводипъ Рускихъ изъ за Дуная, говоря, чпо

Василію Іоанновичу непропивно было, ко

гда родъ его производили опъ Римлянъ (?).

Геройспво Свяпослава изображено прекра

сно и сильнымъ языкомъ. Въ новой Испоріи

повѣспвованія его дѣлаюпся пѣмъ плодови

(?) И пакъ Шлецеръ (Неспоръ Ч, 1. спр.

28о) напрасно обличаепъ Мипрополипа

Макарія, соспавившаго Степеннвія кни

ги, чпо онъ изъ лестпи къ Царю Іоанну

Васильевичу вывелъ родъ его опъ побоч

ной линіи Имперапора Авгуспа. Онъ поль

ко положился на общее мнѣніе, копорое

уже прежде его было при Дворѣ уважа

емо.
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пѣе, чѣмъ болѣе умножаепся испочниковъ и

чѣмъ ближе она ко времени Гербершпейна.

особенно же обилуепъ опличипельными чер

пами царспвованіе Іоанна П1 Васильевича

(1462 по 15о5) и не менѣе доспопамяпнаго

сына его ( 15о5 по 1554), о коихъ не полько

собрано имъ множеспво привлекапельныхъ

анекдоповъ, заимспвованныхъ изъ домашней

жизни; но описаны подробно сраженіе при

Оршѣ, копорое было весьма кровопролипно;

покореніе Рязани ("), Новгорода, Пскова, Ка

зани, Смоленска и другихъ городовъ. Кромѣ

Испоріи о Россіи повѣспвуепъ онъ о послѣд

нихъ произшеспвіяхъ Казанскихъ; Нагай

(4) Рязанскій Князъ Василій воспипывался въ

Москвѣ. Іоаннъ могъ бы овладѣпь его зем

лею; но не хопѣлъ пого и послалъ шеспь

надцапилѣтпняго Василія господспвовапь

въ Рязани, выдавъ за него меньшую се

сшру свого Анну въ 1464 году. Въ 1486 Ря

занское Княжеспво сдѣлалось наслѣдспвен

нымъ между сыновьями Анны, съ копо

рою онъ былъ во всегдашнемъ согласіи

до самой кончины.-Карамз. Т. ИI. спр. 7,

172, 2бо. И пакъ во время Іоанна Василье

вича Рязань покоряема не была.
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скихъ, Завольскихъ и Аспраханскихъ Тапаръ.

Изъ сосѣдспвенныхъ спранъ упоминаепся о

Польшѣ, (копорой границы проспираюпся

опъ Черкаска до Лифляндіи), Швеціи, Даніи и

Венгріи.

2. Древностей касаепся онъ полько ми

моходомъ. Впрочемъ онъ занимаепся не од

ною Славенскою Миѳологіею, но описываепъ

древніе обычаи, наряды Великихъ Князей и

придворныхъ, пакже посвященіе Князей.-На

берегахъ Оби находипъ онъ Золотую Бабу

съ младенцемъ на рукѣ, обвѣшанную музы

кальными инспруменпами, издающими пруб

ный звукъ, приписывая сіе дѣйспвію вѣпра(").

5. Познаніе земли и ея произведеній ра

спроспранено единспвенно сочиненіемъ Гер

бершшейна, описавшаго оную во всемъ ея

проспранспвѣ. Доходившія прежде иногда

къ прочей часпи Европы опомъ свѣденія бы

ли недоспапочны и невѣрны. Карпа его

изображающая Россію еспь древнѣйшая. Она

издана въ 549 году. Одна древноспь сія дѣ

лаепъ ее уже для насъ рѣдкоспію, а попому

она и приложена къ сей книжкѣ.

. (?) Она описана въ Испоріи Карамзина въ V.

Т. на спр. 1 12.

Ч. П- Кн. а. 16
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Гербершпейнъ упомянувъ о предѣлахъ и

климашѣ, о господспвующихъ болѣзняхъ онымъ

причиняемыхъ, плодородіи земли и ея произ

веденіяхъ, какъ по: хлѣбѣ, лѣсѣ. плодахъ, ме

дѣ и пр. сообщаепъ описаніе различныхъ об

ласпей, начиная съ Воспочныхъ и проходя

1Ожныя, Западныя и Сѣверныя; при семъ ру

ководспвуепся онъ часпію собспвенными за

мѣчаніями, учиненными имъ на пупи изъ Смо

ленска въ Москву разными дорогами, часпію

изуспными извѣспіями, болѣе же всего запи

сками помянупыхъ Россійскихъ переводчи

ковъ, соспавленными во время ихъ пупеше

спвій. Онъ полагаепъ Москву въ Азіи, счи

паепъ въ ней 41,5oо домовъ и разсказываепъ

о ея положеніи, зданіяхъ, церквахъ и другихъ

доспопамяпноспяхъ много занимапельнаго.

При описаніи городовъ Новгорода, Твери,

Владиміра, Нижняго Новгорода, Рязани, Смо

ленска, Пскова, Перми, Аспрахани и дру

тихъ помѣщаепъ онъ древнѣйшія о нихъ из

вѣспія. Между прочимъ говорипъ онъ о Хо

лопьемъ городѣ и Ахасѣ, кои нынѣ вовсе

неизвѣспны. Въ первомъ собиралась знап

нѣйшая и многолюднѣйшая во всемъ Государ

спвѣ ярмонка. Положеніе его назначаепъ онъ

при впаденіи рѣки Мологи въ Волгу въ двухъ
.

-

у
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миляхъ опъ Углича ("). Городъ Ихасѣ пола

гаепъ онъ при успьѣ Дона выше Азова, гдѣ

нынѣ находипся спарый Черкаскъ. (?) На

древнихъ и новыхъ карпахъ Госсіи не видно

никакихъ слѣдовъ его; даже на карпѣ Гер

бершпейна онъ не означенъ. Мѣспечко Налій

бывшее древле слободою или предмѣсшіемъ

Москвы, имъ описываемое, неизвѣспно пе

перь даже и по имени. (")

Особенное вниманіе обращаепъ Герберш

пейнъ на рѣки, коихъ испокъ и впаденіе онъ

пщапельно означаепъ, спараясь объяснишь

при помъ имена рѣкъ вспрѣчающихся у Древ

нихъ. Онъ первый опровергъ несправедливое

мнѣніе, копорому до пого времени всѣ слѣдо

вали, а именно будпо Волга и Днѣпръ произ

(5) Сіе обспояшельспво подало поводъ Г. Аде

лунгу заняпься изслѣдованіемъ сего пред

меша, копорое соспавляепъ въ помянупой

книгѣ его особливую спапью. Она помѣ

щена въ Свинѣ Отетества издав. на сей

. годъ. No ХIV. спр. 5о-64. .

(ж») Въ семъ городѣ пакже производилась бо

гапая порговля. Говорили: „имѣй полько

огонь и соль; все прочее найдешь въ Аха

сѣ!“ Карамзина Испорія Т. УП. спр. 226.

(«у») У Карамзина называешся оно Налейкалии.

Т. УП. спр, зо6,
*

16 *
V
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*

у.

тhекаюпъ изъ одного испочника и показалъ,

чпо она впадаепъ не въ Понпъ, а въ Ка

спійское море. Полагаясь на свидѣпельспво

Пполомея, думали пакже, чпо Донъ произ

ходипъ въ Рифейскихъ горахъ ; но Герберш

пейнъ доказываетнъ, чпо сіи горы вовсе въ

Россіи не находяпся и чпоДонъ произходишъ,

въ Тульской обласпи изъ большаго озера име

нуемаго Ивановымъ, и пропекши во Нѣмец

кихъ миль впадаепъ въ Азовское море. Далѣе

переходипъ онъ къ Березинѣ, уновая опкрышь

въ ней древній Борисѳенъ; говорипъ объ Окѣ,

Двинѣ, Печорѣ, Нѣменѣ, копорый по мнѣнію

его у Пполомея подъ именемъ Кронона разу

мѣпь должно и о другихъ; напослѣдокъ объ озе

рахъ Ладогѣ и Ильменѣ, опредѣляя положеніе

всѣхъ сихъ водъ съ довольною почноспію.

. Онъ пакже какъ и въ Испоріи занимаеп

сЯ сопредѣльными спранами и сообщаепъ

драгоцѣнныя для вѣка своего свѣденія о Литвѣ,

заимспвованныя часпію опъ Албрехпа Га

спольда, Воеводы Виленскаго и Намѣспника

Великаго Княжеспва Липовскаго; говорипъ о

Татарахѣ, а особливо Нагайскихъ, Калмыкахѣ.

Козакахъ, Самоѣдахъ, Черемисахъ, Лопаряхъ

и пр. Но чемъ опдаленнѣе описываемыя имъ



-Э-ъ ее-е-е- 248

земли, пѣмъ болѣе вспрѣчаешся погрѣшно

спей. Не смопря на по Лербергѣ весьма со

жалѣепъ, чпо Академики, пупешеспвовавшіе

въ прошедшемъ сполѣпіи по Сибири, оспа

вили извѣсшія Гербершпейна безъ вниманія.

Къ обогащенію Еспеспвенной Испоріи могли

способспвовашъ въ по время описаніе лося,

Лапландскаго оленя, моржа, буйвола и горба

паго быка, бывшаго погда рѣдкоспію. Разли

чіе породы двухъ послѣднихъ живопныхъ,

предложенное имъ съ большою увѣренноспію,

не долго однакожъ было уважаемо. ;

4. Вѣра. для изслѣдованія оной Герберш

пейнъ по повелѣнію Фердинанда и упопре

билъ всевозможное вниманіе. Извѣспія его

касаюпся часпію догмаповъ Вѣры, часпію

Церковныхъ обрядовъ, а часпію Духовенспва

и его соспоянія. Къ первымъ опносипся

сказанное имъ о Вѣрѣ вообще, о крещеніи, ис

повѣди, причащеніи, поспахъ, почипаніи Свя

пыхъ угодниковъ, праздникахъ и молиппВахъ.

Къ сему можно причислипъ Папскую буллу

Александра VI. (15от года), коею объявляеп

ся, чпо Члены Греческой Церкви переходя въ

Каполическую религію не должны впорично

креспишься и-посланіе Іоанна Мипрополи
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па къ Папѣ, въ копоромъ онъ правилами се

дми Вселенскихъ Соборовъ доказываепъ, чпо

Греческая Церковь соблюдаешъ успавы Хри

спіанспва съ большею почноспію, нежели

Римско-Каполическая; но не смопря на по

Каполики почипаемые Россіянами за Хри

спіанъ не признаюпъ ихъ Хриспіанами.

Обряды Церковные наблюдалъ онъ во время

одного Церковнаго поржеспва, при коемъ онъ

лично съ позволенія Великаго Князя находился,

чпо должно почесшь особеннымъ благоволе

ніемъ, и во время священнодѣйспвія прибра

косочепаніи. Описывая Духовенспво, гово

рипъ о санахъ духовныхъ, одеждѣ, объ Эпар

хіяхъ, о Мипрополишахъ; при семъ разска

зываепъ анекдопъ о приключенія съ Мипро

полипомъ Варфоломеемъ за вольнодумспво;

е Архіепископахъ, Епископахъ, Архимандри

пахъ, Игуменахъ, о соспояніи монаспырей,

о духовныхъ правилахъ Мипрополипа Іоанна,

о вопросахъ нѣкоего Кирилла до Церковнаго

ученія опносящихся съ опвѣпами Новгород

скаго Епископа Нифонпа. и _

5. государственное благоустройство и

образѣ Правленія. Въ запискахъ Гербершпей

на содержипся множеспво замѣчаній каса

пельно Государей, Царедворцевъ, пакже об

_ гл

у.



-Э---оо е-е- 25о

щеспвеннаго правосудія и пр. Онъ сообщаешъ .

крапкое поняпіе объ образѣ правленія и не

ограниченной власпи Великаго Князя, помѣ

щаешъ полный пипулъ его (); подробно опи

сываетпъ поржеспвенные обряды бывшіе при

вѣнчаніи на Царспво Князя Димипрія Іоан-.

новича, внука Іоанна Васьльевича 4 Фе

враля 1497 , заимспвовавъ сіи свѣденія

изъ одной рукописи, копорую доспалъ онъ

съ великимъ прудомъ; о жалованьи безпо

мѣспныхъ Чиновниковъ, изъ коихъ нѣко

порые получали въ годъ по шеспи злап

ницъ (aureos), выдаваемыхъ разомъ за при

(?) О пипулѣ Великихъ Князей въ Испоріи

Карамзина Т. VI. спр. 552, и Т. УП. спр.

181—Г. Аделунгъ опносипельно сего пред

меша соспавилъ особливую спапью содер

жащуюся въ ХП1 дополненіи къ жизни

Гербершпейна, начавъ съ Великаго Князя

Василія Іоановича. Мы неперпѣливо ожи

даемъ появленія П Часпни Собранія Госу

дарственнвхó Гралиотó и договоровó, изда

ваемаго попетеніелиó Графа Н. П. Рулиян

цова, дабы руководимые симъ свѣпильни

комъ могли опредѣлишь полипическіи оп

ношенія Россіи къ другимъ Державамъ въ

опдаленнѣйшія времена.
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года, а другимъ назначено было по двенадцапи

злапницъ и сіи обязывались во всякое время

быпь въ гоповноспи съ лошадью на всякое

дѣло. Вельможамъ, упопребляемымъ въ по

сольспвахъ и другихъ важныхъ званіяхъ на

значаемы были помѣспья и воеводспва, съ

коихъ они плапили въ казну извѣспную по

дaпь. Сею милоспію пользовались они 18

мѣсяцевъ, а еспьли кпо удоспоивался осо

бенно благоволенія: по дѣлалась опсрочка

еще на нѣсколько мѣсяцевъ. По прошеспвіи

сего времени каждый изъ нихъ служилъ Ве

ликому Князю безъ всякой награды. О пріе

мѣ иноcпранныхъ пословъ и образѣ веспи

переговоры и заключапь договоры повѣ

спвуепся проспранно.

Для испоріи Россійскаго законодапель

спва особенно доспопамяпны опрывки изъ

законовъ Великаго Князя Іоанна Васильевича,

кои пѣмъ болѣе безцѣнны для любипеля опече

спвенныхъ рѣдкоспей, чпо объ нихъ не на

ходипся нигдѣ удовлепворипельнаго извѣ

спія (?). Осужденные на смерпную казнь

(") Въ 1498 году Іоаннъ издалъ собспвенное

уложеніе, на коемъ основанъ извѣспный

Судебникъ Царя Іоанна Васильевича. Важ
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по окончаніи пытпки были вѣшаемы; исполне

ніе смерпныхъ приговоровъ обыкновенно про

изходило зимою, поелику лѣпомъ Дворъ и вы

сшіе чины обыкновенно были на войнѣ. у

По мѣспамъ находяпся замѣчанія о со

спояніи креспьянъ, коимъ предоспавленъ былъ

одинъ полько день въ недѣлю для обрабопы

ванія ихъ поля; пакже о рабахъ пріобрѣпае

мыхъ покупкою или на войнѣ.

б. Военная сила. Всѣ Боярскіе дѣпи бы

ли въ , гоповностпи предспапь на службу;

каждые два или при года дѣлалась имъ пе

репись, дабы Великій Князь въ случаѣ ну

жды могъ піочно положипься на число ихъ.

нѣйшія спапьи Уложенія переведены Гер

бершпейномъ на Лапинской языкъ и на

ходяшся въ описаніи Максимиліанова По

сольспва къ Великому Князю Василію. —

Карамзинъ. Т. И1. спр. 555.-Недавно най

дена въ Волоколамскомъ Монаспырѣ Мо

сковской Губерніи рукопись, содержащая

Судебникъ Великаго Князя Іоанна Василь

евича, копорый вмѣспѣ съ Судебникомъ

Царя Іоанна Васильевича Грознаго ижди

веніемъ Г. Государспвеннаго Канцлера

ГраФа Н. П. Румянцова печапаепся въ

Москвѣ.
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Жалованье получали не всѣ и по непоспоян

но. Война продолжалась безпрерывно и даже.

во время мира нужно было оспавляпь на

границѣ по Днѣпру и Окѣ пропиву набѣговъ

Крымскихъ Тапаръ до зо,oоо человѣкъ охра

нишельнаго войска. Предъ начапашіемъ войны

сзывали Бирючи въ назначенное мѣспо-всѣхъ

Бояръ, Дворянъ и Боярскихъ дѣпей, кои дол

жны были собрапься у своихъ военначаль

никовъ. Симъ образомъ соспавлялась въ ко

ропкое время конница до поо,oоо человѣкъ.

До временъ Василія Іоанновича огнестнрѣль

ное оружіе было неизвѣспно (?); пакже не

было опдѣльной пѣхопы. И по и другое

__

(?) Изъ одной лѣпописи видно, чпо оно пока

залось въ Россіи еще въ 1389 году; погда

изъ Нѣмецкой земли привезли къ намъ

арлиaтви и стрѣлвбу огненную. При опи

саніи нашеспвія. Тапаръ во время Василія

Васильевича Темнаго въ 1451 году въИс

" поріи пакже упоминаепся, чпо погда

пушки высшавлены были на спѣнахъ Мо

сковскихъ.-Карамзинъ Т. И. сп. 19 и 551.

Павелъ Дебоисъ въ 1488 слилъ въ Москвѣ

огромную Царь пушку.-Онъ же Т. УI.

спр. 75. Слѣдовашельно показаніе Гер

бершпейна несправедливо. .



«Э-о-ée-t-e- 254

ввелъ Великій Князь во время войны съ царемъ

Казанскимъ, упопребляя для образованія сво

ей Арпиллеріи Нѣмецкихъ и Ипаліанскихъ ли

пейщиковъ. Во время Гербершпейна пѣхоп

ный корпусъ соспавлялъ 15oо. человѣкъ и со

споялъ изъ Липовцевъ и другихъ иностпран

цевъ. Русской служилъ въ конницѣ; лошади

были малорослы, неподкованы, легко взнузда

ны и поворачивались не шпорами, а канчу

комъ (?). Солдашъ пріучался ко всѣмъ пя

госпямъ и переносилъ съ удивипельною по

корноспію жеспочайшее обращеніе. Каждому

положено было имѣпь мѣшокъ полокна, опъ

8 до по фунповъ вепчины, лукъ, соль и пе

рецъ съ нужною посудою, чпо все возили на

вьючной лошадѣ. Оружіями были лукъ, спрѣ

лы, копья, сабли, кинжалы, сѣкира и берды

ши; для огражденія пѣла надѣвали лапы,

кольчуги и оспроконечный шлемъ. Войско

обыкновенно шло прямою дорогою, опвращая

безъ пруда вспрѣчающіяся препяпспвія;

спанъ располагался на опкрыпомъ мѣспѣ и

ничемъ прикрыпъ не былъ. Войско нападало

быспро; однѣ полько укрѣпленія его оспа

навливали , коихъ осада, всегда споила много

времени и людей.

С”) Плешью, Кансукó слово Тапарское.

у

1
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а Къ сему можно причислипъ еще поедин

ки, опкрываемые обыкновенно на копьяхъ,

послѣ чего позволялось упопребляпъ всѣ ро

ды оружія, выключая лука и ружья. Василій

Іоанновичь поспановилъ, дабы ниодинъ Рус

кой не выходилъ на поединокъ съ иноcпран

цемъ. .

7. Торговля. Свобода порговли во время

пребыванія Герберпшейна въ Россіи была

весьма ограничена. Въ Москву на пр. позво

лялось приѣзжашь однимъ Липовскимъ и

Польскимъ купцамъ, въ Новгородъ однимъ

Шведскимъ, Лифляндскимъ и Нѣмецкимъ а въ

Холопій городъ, кромѣ первыхъ Турецкимъ и

Тапарскимъ. Опъ сего угнѣпенія еспeспвен

но происходило, чпо ко всякому иностпран

ному послу, опправлявшемуся въ Россію,

приспавало множеспво купцовъ пой"же Дер

жавы, дабы подъ защипою его проѣхапъ въ

Россію и провезпи безъ пошлинъ, въ Спо

лицу повары. Со всѣхъ поваровъ какъ при

возныхъ, пакъ и опвозныхъ пошлина взима

ема была по оцѣнкѣ съ рубля по семи денегъ.

За воскъ назначено было кромѣ обыкновенной

УПОШлИНЫ брапъ по 4 деньги съ пуда. Привоз

ные повары соспоявшіе наиболѣе въ слип

кахъ серебра, сукнахъ, шелкѣ, различныхъ

ва
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мaперіяхъ, жемчугѣ и драгоцѣнныхъ камень

яхъ были сперва показываемы для оцѣнки

паможеннымъ приспавамъ, а попомъ предла

таемы по назначенной ими цѣнѣ Великому

Князю, до рѣшенія коего никпо покупапъ

-оныхъ не осмѣливался. Опвозные повары

соспояли преимущестшвенно въ мѣхахъ, вос

кѣ, хлѣбѣ и моржовыхъ клыкахъ.

Цѣна хлѣба опредѣлена пакъ: одна мѣра

соопвѣпспвующая Авспрійскому Шефелю

(modius) споила въ Москвѣ 4, 5 и 6 денегъ, а

во время бывшей дороговизны она возвыси

лась до 14 денегъ. Еспьли примемъ въ сооб

раженіе, чпо поденщику платпили погда опъ

1; до 2 денегъ: по кажепся погдашняя по

денная плапа не соразмѣрна нынѣшней цѣнѣ

хлѣба, и послѣднюю гораздо превосходипъ.

- Добропа и цѣна мѣховъ, какъ по собо

лей, куницъ, лисицъ, бобровъ, рысей пакже

означена. За одинъ соболь плапили опъ 2о

до 5о червонцевъ. Всѣ лавки и въ по уже

время помѣщались въ большомъ каменномъ

спроеніи или госпинномъ дворѣ, гдѣ шелко

выя маперіи и пряныя зелья продавались де

певлѣ нежели въ Германіи: поелику Рускіе

купцы, при вымѣнѣ ихъ на мѣха, спавили

послѣдніе высокою цѣною. Знатынѣйшими мѣ
1
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. спами для складки поваровъ почипались Нов

, городъ и Холопій городъ, въ коемъ была бога

пѣйшая во всемъ Государспвѣ ярмонка, и гдѣ

-важнѣйшій сходъ поваровъ производился по

чпи одною мѣною, а не на деньги.

Монепное искуспво во время Гербер

, шпейна было вообще въ Россіи весьма не

совершенно. Древнѣйшія монепы, говорипъ

5

гонъ похожи были на небольшіе продолговапые

Гсеребрянные кусочки, цѣною въ рубль, но

паковыхъ въ его время уже не было (?).

_ ___________по

__

(") таковый рублъ подаренъ Академіи наукъ

2

однимъ Любипелемъ и Собирапелемъ Опе

честпвенныхъ рѣдкоспей. Онъ есть кусокъ

серебра длиною вершка въ полпора, пол

щиною въ персптъ, имѣющій на себѣ клей

ма съ надписью и изображеніемъ нѣкопо

рыхъ знаковъ. Серебро въ немъ самое чи

- спое безъ всякой примѣси и содержипъ безъ

мала 24 золопника. Слово рубль произо--

шло опъ пого, чпо прупъ серебра вѣсомъ

въ 1 фунтпъ, (чтпо соспавляло древнюю

гривну), рубили на чепыре равныхъ ку

ска. У рубля одинъ конецъ дѣлался ши

рѣ и полще другаго, по чему раздѣляя

оный на двѣ часпіи надлежало его расто

лотв п. е. разсѣчь вдоль на двѣ половины,



Золопыя вовсе не показывались. Единспвен

ная серебряная монепа бипая въ Россіи на

зывалась деньгою (?). Онѣ были Московскія

Новгородскія, Тверскія и Псковскія съ раз

ными изображеніями. На послѣднихъ изобра

жалась бычачья голова въ коронѣ (**). Неболѣе

еще спо лѣпъ какъ начали чеканипъ монетпу

(***), копорую прежде имѣлъ право бишь всякой

-t")

а опсего произошло слово полтина. Прим.

къ Правдѣ Русской издан. Любишелями.

Опеч. Испор. въ М. 1799 подъ словомъ

гривна. . "__ _

Въ Бухаріи и Капчакѣ имѣли собспвен

ную серебряную и мѣдную монепу: пер

вая называлась тангою, впорая пулою.

Россіяне симъ именемъ назвали и свою

п. е. серебрянную денвгалси, а мѣдную пула

, лги. Послѣднія уже ходилили и при опцѣ

Донскаго; а древнѣйшія изъ серебрянныхъ

до нынѣ намъ извѣспныхъ бипы въ кня

женіе Димипрія вѣсомъ * золоп. съ изо

браженіемъ всадника. Карам. Т. З”. спр.

1 17. . …

С**) Карамзинъ говорипъ поже: на Псковскихъ

бвкó вó вѣнцѣ. Т. У Н. спр. аoа. -

(***) Испорія предспавляепъ намъ однакожъ

слѣды, чпо монепы начали чеканишь въ

Россіи еще въ Х1 сполѣпіи, во время Ве

ликаго Князя Ярослава. Карамзинъ въ 56
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серебряникъ (денежнико), наблюдая полько вѣсъ

мeпалла. Обманы случались рѣдко и не под

вергались спрогому взысканію. Копейки еще

были неизвѣспны. Шесшь денегъ, соспавляли

алпынъ, двадцашь гривну, а спо равнялись

венгерскому червонцу; двѣспи денегъ соспа

вляли рубль. Въ Московской серебрянной деньгѣ

счишалось бо пулъ (*). Вмѣспо десяпковъ со

, примѣчаніи ко впорому тому испоріи

своейописываепъ серебрянную монешу ви

дѣнную имъ въ кабинешѣ Графа А. И.

Мусина-Пушкина, на коей съ одной спо

роны предстпавленъ Св. Георгій съ вѣнцемъ

на главѣ, а на другой споронѣ написано,

вокругъ: Ярославле сребро. Въ срединѣ над

писи знакъ подобный презубцу; на бокахъ

, при буквы М. А. И. Карамзинъ думаепъ,

, чпо сіи буквы Греческія, а не Русскія и ОЗна.

. . чаюшъ: Меуалъ Аохоутоs yoитаиа п. е.

"великаго Князя монепа. Визанпійцы дѣй

, спвипельно именовали нашихъ князей

Архонпами (Меmoriaе populorum ad Danub.

pert. П 976) Можепъ быпь, присово

купляепъ онъ, Ярославъ хопѣлъ первый

имѣшь серебрянныя деньги въ Россіи, и

велѣлъ художнику Визаншійскому сдѣлапь

въ Кіевѣ нѣсколько монепъ для опыпа.

(?) Сіе имя сохранилось въ названіи полушки.—

Изъ фунша серебра дѣлали прежде пяте

л
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пень счопъ жели по сороку, девяноспо и пы

сячи; при чемъ Гербершпейнъ замѣчаепъ чпо

слово сорокѣ и тысяга совсѣмъ не Рускаго

произхожденія (?). . . . . . . . . . -

Обыкновенные проценпы плапились пог

да со спа по двадцапи; однѣ полько церкви

довольспвовались десяпью проценпами съ

опдаВаеМыхъ въ ЗаеМъ ДеНеТъ,

Дороги были большею часпію въ хоро

шемъ соспояніи, кромѣ обласпей поспрадав

шихъ въ послѣднюю войну. Почпы были ис

правны; но назначены полько для проѣзжаю

щихъ по повелѣнію Великаго Князя, или по

казенной надобностпи. Лошадей брапъ можно

было сколько угодно; поелику вездѣ было ихъ

больше, нежели нужно. За спанцію ошъ зо

, рублей и двѣ гривнви, но когда спали изъ

корысполюбія обрѣзывашь и переливапь

деньги пакъ, чпо изъ фунша серебра вы

ходило уже десяпь рублей: по Елена ука

зала (въ 1538) перелишь ихъ и чеканишь

изъ фунпа шеств рублей безъ всякаго

примѣса. Карамз. Т. VІП. спр. 42.

(*) Первое сходспвуепъ съ Греческимъ тео

оaоdкоута, означающимъ поже сорокó, а

xпослѣднее съ проспонароднымъ Лапин

скимъ des-cent, п. е. decies сentum пысяча

и Германскимъ Sauteuо.

Ч. 11. Кн. а. 17
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до 25 верспъ плашили за лошадь по 6 денегъ.

гербершпейнъ съ величайшимъ удивленіемъ

разсказываешъ, чшо одинъ изъ его людей при

ѣхалъ изъ Новгорода въ Москву разспояніемъ

по погдашней дорогѣ на 12о Нѣмецкихъ миль

на малыхъ незавидныхъ лошадяхъ въ 72

часа. я . . . .

8. Домашняя жизнь Россіянъ послѣ на

блюденій сдѣланныхъ Гербершпейномъ въ дру

гихъ его пушешеспвіяхъ безъ сомнѣнія пред

спавила ему много разипельнаго. Наиболѣе

удивлялся онъ госпепріимспву, сей и до ны

нѣ въ Рускомъ народѣ неослабно сохранив

шейся добродѣпели, о коей въ сочиненіи его

написана цѣлая спапья, хопя сія добродѣ

пель и въ прочей часпи Европы уважалась:

Онъ описываепъ подробно угощенія, разполо

женіе и украшеніе комнапъ; одежду, копорая

какъ у дворянъ пакъ и у проспаго народа

сходспвовала съ Венгерскою и опъ нынѣш

ней совершенно была различна; говорипъ о

неприкосновенноспи бороды, о кушаньяхъ,

баняхъ, опцовской власпи, о спрогомъ содер

жаніи женщинъ и предразсудкахъ, пропиву

нихъ сущеспвовавшихъ.

. Дабы показапь какъ одѣвались погда зна

пнѣйшіе Бояре и Царедворцы опишемъ по
— ..,

* ,
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словамъ Гербершпейна одежду, пожалованную

ему Великимъ Княземъ. Она соспояла въ

собольей шубѣ, шапкѣ и сапогахъ. Соболья

шуба съ широкими рукавами и большимъ со

больимъ воропникомъ, покрыпая золопою

парчею, украшенною голубыми цвѣпами за

спeгивалась сверху до средины драгоцѣнными

пуговицами; круглая бѣлая шапка опушена

соболемъ и обшипа краснымъ сукномъ; крас

ные сапоги вышипы золопомъ и унизаны на

носкахъ и запяпкахъ драгоцѣнными каменья

ями и жемчугомъ. Въ пакомъ нарядѣ предспа

влялся Гербершпейнъ великому Князю предъ

опъѣздомъ своимъ изъ Москвы и оспавилъ

изображеніе онаго, вырѣзанное на деревѣ въ

1526 году. Рисунокъ сего наряда здѣсь помѣ

щаемый, надѣемся доспавипъ удовольспвіе

любишелямъ опечеспвенныхъ древносшей.

Надпись означаепъ: С. Баронѣ Герберштейнѣ

въ Московскомѣ жалованномѣ нарядѣ.

* О. Забавы и народныя увеселенія. Забавы

Двора и вельможъ соспавляли погда охоша и

пиршеспва. Онъ описываешъ обспояшельно

Княжескій сполъ и охопу, къ коимъ онъ былъ

приглашаемъ. Въ народныхъ увеселеніяхъ мно

го нашелъ онъ новаго и необычайнаго; онъ

вѣрно изображаепъ игры, пляски, пѣсни, ка

- . 173
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чели, музыкальные инспрументны и п. п. не

упуская случая къ описанію кулачныхъ боевъ

и всеобщей склонносши къ вину. .

Г. Аделунгъ заключая сіе обозрѣніе го

ворипъ: изобразивъ Гербершпейна онъ желалъ

возбудишь соревнованіе любипелей опечесп

венной Испоріи къ археологическому объяс

ненію его записокъ и крипическому изслѣдо

ванію его повѣспвованій ("). Но при всемъ

г. . . . . . . . у

(?) Крипическое очищеніе испочниковъ, при

обрѣпеніе Исторіи, Россійскаго Государ

ства, появленіе безцѣнныхъ рукописей,

издаваемыхъ внупри и внѣ Россіи ижди

веніемъ Г. Государспвеннаго Канцлера

" Графа Н. П. Румянцова, въ числѣ коихъ

упомянупь должно выходящія въ Парижѣ

слѣпописи двухъ Визаншійскихъ Испори

ковъ, служившихъ руководипелями Не

спору, (копорыхъ быпіе предъузнавалъ

шлецеръ въ своемъ Неспорѣ Ч. Г. спр.

15) и собраніе акповъ на лаш. Ишал. и

Польск. языкѣ, опносящихся къ Р. Испо

ріи ХІ-ХИП вѣка- не покмо даепъ ны

нѣ возможноспь пользовацпься древнѣйши

ми извѣспіями о нашемъ ошечеспвѣ; но

и привеспи въ исполненіе всѣ желанія по

койнаго Шлецера. —Собраніе акповъ при

надлежипъ Г-ну Д. Сш. Совѣп. А. И.

.
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убѣжденіи нашемъ въ важностпи сихъ за

няшій мы до пѣхъ поръ не можемъ ожи

дашь послѣдспвій сихъ просвѣщенныхъ вну

шеній, пока благодѣпельная рука не рас

проспpaнипъ среди насъ извѣспій, въ древ

нѣйшихъ пупешеспвіяхъ по Россіи содержа

1щихся. 1

Оспаепся наконецъ упомянупь о невѣ

рояпностпяхъ, вспрѣчающихся въ сочиненіи

Гербершпейна, произшедшихъ опъ народнаго

мнѣнія и заблужденій вѣка, вліянію, коихъ

подвержены были самые классическіе писа

пели, какъ скоро любопыпспво ихъ проспи

ралось далѣе извѣспныхъ предѣловъ.

Невѣрояпносшей у Гербершпейна впро

чемъ весьма не много. Къ онымъ принадле

жипъ мнѣніе, чпоТапары доспавъ хорошую

добычу спяпъ при и чепыре дня не пробуж

Тургеневу. Оно составляепъ цѣлую кни

гу въ лиспъ и имѣепъ слѣдующее заглавіе:

Ехtaгaits de la Вiblіothéque du Vatican, contenants

1es manuscrits qui regardent l'histoire de Кussie de

рuis Рan то75 jusqu'a l'au 1672, tirès en 179о pour

le Кoi dе Рologne par Мr. Р Аbbé Аlbertrandi,

aujourd'hui Еvéquе dе Рosen et de Varsovie, естіи

de sa propre main. Varsovie 1793.
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даясь и погда проходящіе Русскіе, или Ли

повцы ихъ умерщвляюпъ. — Въ Самогиціи

во-всякомъ семейспвѣ бываюпъ карлы. — На

рѣкѣ Тахминѣ есшь рыбы, упопребляемыя въ

пищу, похожіе на человѣка, коимъ не доспаепъ

полько голоса. — На рѣкѣ Оби находяпъ

черныхъ людей, другихъ съ собачьею головою

покрыпыхъ шерспью, или съ человѣческимъ

лицемъ на груди. — Левкоморы ежегодно

умираюпъ въ день Св. Георгія 2б Ноября и

оживаюпъ 24 Апрѣля. Но прежде пого скла

дываюпъ они въ одно мѣспо свои повары, кои

сосѣди ихъ Груспинцы и Серпоновуцы, нашед

ши, оспавляюпъ въ замѣнъ собспвенныя про

изведенія по вольной цѣнѣ. Сей спранный поргъ

попробужденіи Левкоморовъ обыкновенно дово

дипъ ихъ съ покупщиками до кровопролип

ныхъ дракъ. Сюда же причислишь должно опи

саніе распипельной овцы, звѣрей перемѣ

няющихъ цвѣпъ своей шерспи, какъ скоро

они привезены въ Вотскѣ ("); ужасныя видѣ

нія въ лѣсахъ Самогипскихъ и проч.

Карамзинъ начерпавъ чепверпую главу

VП. Тома Испоріи своей, основываясь почпи

на однихъ извѣспіяхъ Гербершпейна, даепъ за

(8) Вопская пяпина въ Новгородской обласпи

Геогр. Словарь Р. Г. Ч. 1. спр. 1991.

ч.
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мѣпипь, чпо подобныя невѣрояпноспи разгла

шаемы были самими Московскими жипелями

и оканчиваепъ сей помъ сими словами:

„Вообще Гербершпейново описаніе Россіи

„еспь важное пвореніе для нашей Испоріи

„ХVI вѣка, хопя и содержипъ въ себѣ нѣ

„копорыя ошибки.” л

Иванѣ. Лобойков5.



.
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I.

Общеспво на основаніи 5 1 19 первой

часпи Успава своего, имѣло въ ро день

сего Маія Публичное Собраніе. Въ семъ

засѣданіи чипаны были:

Въ лрозѣ;

Поляки въ 1812 году, Соч. Ѳ. Ѳ.

Папковича.

Игорь. И Славянскій вечеръ. соч.

В. Т. Н . . . . го,

Два опвѣпа. Народный расказъ, соч.

В. С. Алферьева,

Въ стихахъ:

Гимнъ Величію и Всемогущеспву Божію.

Соч. Ѳ. Н. Глинки.

На случай рожденія Его ИМПЕРАТОР

СКАГО ВЪ1СОЧЕСТВА Великаго
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князя АлвксАндрА николАв

ВичА. Соч. Графа Д. И. Хвоспова.

Буря. Идилія. Подраж. Геснеру в. к.

Бриммера.

Блескъ очей. Соч. Ѳ. Н. Глинки.

Рыбакъ. Съ Нѣмец. П. Н. Лобойкова.

Равнодушіе. (Изъ Мепаспазія.) Пер. А.

А. Н. . . . а.

Басня, философъ и Медвѣдь. Соч. Ал.

К. Дуропа.

-Э-е-бѣлуче-е-е

NВ. Спихопвореніе Рыбакъ и басня

Философъ и Медвѣдь помѣщены въ

. сей книжкѣ,

11.

На основаніи впорой часши Успава,

Общеспво приспупило уже къ исполне

нію цѣли своей. — Изъ пожерпвованной

на благопвореніе суммы и изъ собспвен

ной кассы своей, оно сдѣлало слѣдующія

и собія:
е



. е?... 33.

. Выдано Г. Коллежскому Ассесору

В. Т. Н- . . . . му за предсшавленное

имъ сочиненіе. - - - - Зоо "р.

. Находящемуся въ несчаспномъ поло

женіи чиновнику, объ имени копораго

Общеспво долгомъ поспавило умолчашь,

дабы не оскорбишь его чесполюбія, пре

проводило «ъ - - — — 2oо р.

Взнесено въ здѣшнее Покровское

училище на сей 1818 годъ, за двухъ сы

новей здѣшняго Мѣщанина Павлова — по р.

и . . . _

Родипели сихъ дѣпей по бѣдноспи

своей, не имѣя возможностпи внеспь оз

наченной суммы,принуждены были взяпъ

ихъ изъ училища. "
— ъ

4-. . 2 . . . . . . . . .

Вопъ новый случай Почтпеннѣйшимъ

Соопечеспвенникамъ къ благопворенію —

III.

Общество долгомъ поставляепъ за

пожертпвованныя для Библіошеки онаго,
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книги и медали изъявипъ испинную бла

годарносшь свою слѣдующимъ лицамъ:

Его Сіяпельспву Графу П. К. Ра

зумовскому. Г-г. Ульянову и Севергину.

Ср. И. Корбелецкому. В. Г. Анаспасеви

чу. П. И. Медеру, П. А. Межакову, В.

И. Панаеву. Б. М. Федорову. И. Н. Воль

гемупу. Т. С. Крылову. С. И. Колядину.

В. Г. Масловичу и А. П. Грачеву.

. II”.

Общеспво просипъ Чипапелей сво

ихъ обрапишь вниманіе на бѣдное семей

спво, о копоромъ получило оно слѣдую

щее извѣщеніе:

Пріяшно слушашь, чпо въ Опечеспвѣ

нашемъ поспепенно забопяпся о бли

жнихъ. Кпо изъ вѣрныхъ друзей чело

вѣчеспва не восхипипся новыми Госу

сударспвенными и часпными учреждені

ями, копорыхъ поспановленія дышупъ

милосердіемъ, человѣколюбіемъ и всѣми
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Хриспіанскими добродѣпелями? Кпо

не порадуепся, видя быспрое спремленіе

къ облегченію учаспи несчаспныхъ и къ

примиренію ихъ съ судьбою? * *

у …

Имѣвъ случай чипапь Высочайше

упвержденный Успавъ вашего Общесп

ва и видя изъ онаго, чпо Сословіе сіе

подъ скромнымъ названіемъ, сокрывая

благодѣпельную цѣль пособія неимущимъ

ученымъ, вдовамъ ихъ, воспипанія оспав

шихся послѣ ихъ сиропъ, посѣщенія

спраждущихъ въ болѣзни и наконецъ

погребенія умершихъ въ бѣдноспи, жерп

вуепъ всѣми выгодами опъ изданія пру

довъ своихъ для сей цѣли. Я порадовал

ся душевно, чпо лучь добродѣпели

и испиннаго свѣпа сіяепъ съ большею

силою въ любезнѣйшемъ опечеспвѣ на

шемъ, изникая, пакъ сказапь, изъ разва

линъ весей и градовъ, разрушенныхъ не

исповою рукою враговъ всего высокаго

всего добродѣпельнаго.
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Пользуясь симъ случаемъ, я обраща

лось къ вамъ, Милоспивые Государи, съ

покорнѣйшею прозьбою.
*

Въ Петербургѣ живетъ одинъ доб

рый опецъ, многочисленнаго семейспва.

Онъ еспь Коллежскій Совѣпникъ И. А.

С. . . . . ій, служившій усердно и чесп

но болѣе 3о лѣпъ во многихъ Государ

спвенныхъ воспишапельныхъ завѣденіяхъ

учишелемъ. Бѣдносшь соспоянія его уве

личивалась вмѣспѣ съ умноженіемъ се

мейспва, и напослѣдокъ, поперявъ зрѣ

ніе онъ впалъ въ совершенное убожесп

во. — Одинъ добродѣпельный медикъ

взялся сняпь капаракпы съ глазъ его,

но несчаспный С. . . . . ій не можешъ

на сіе рѣшипься, спрашась ужаснѣйшаго

положенія, въ копорое операція сія не

минуемо ввергнепъ все его семейспво.—

Ежели благодѣпельное пособіе ваше и

соопечеспвенниковъ обезпечипъ содер

жаніе его на нѣсколько мѣсяцовъ, въ ко
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порые долженъ" не выходипъ изъ своего

жилища, по онъ предпримепь операцію,

и взя

усердно прошу васъ, Милоспивъ

Государи, помѣспишь письмо сіе въ изд
утомъ ____ о , и

ваемомъ вами журналѣ. Добродѣпельные.

Чипашели, безъ сомнѣнія помогушъ зло

получному спарцу, живущему Васильев

скаго Оспрова во а краршалѣ въ домѣ

подъ Мо.

При сей книжки приложено изображеніе

Герберитейна вó одѣяніи, подаренно ибелсу Цаи ероep д у 14

рели5 Василіелиó Гоанновителиб, и карта Россіи
у

изображенная посеркольó ХИИ столѣтія.
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философско-истовичЕскоЕ

Р А зсу ЖДЕНІЕ,

о поствпвнномъ ходѣ воовщв сло

ввсности и витійствА, въ сов

стввнномъ смыслѣ взятАго.

(Оконтаніе.)

До временъ Конспанпина Великаго

хриспіанспво боролосъ съ Кесарями и

водружало креспъ свой на развалинахъ

идолопоклонспва. Сей Государь, рѣшивъ

жребій перваго и низложивъ послѣднее,

рѣшилъ судьбу вселенныя и произвелъ

чрезвычайный переворопъ въ мысляхъ,

нравахъ, поспановленіяхъ; явился новый

порядокъ вещей, новая сполица, новая

политика, новая религія. Воспокъ про

Чуждаепся опъ долговременной дремопы;

Ч. П. Кн. 3. 1 18
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возкресаюпъ просвѣщеніе, вкусъ, свобо

да, право орапоровъ говоришь въ суди

лищахъ и на площадяхъ собравшемуся на

роду переходипъ къ служишелямъ свяпа

го олпаря, и благочесшивыя ихъ разсуж

денія заспупаюпъ мѣспо полипическихъ.

Являюпся на воспокѣ знаменипыe Цер

кви орапоры и проповѣдники : Василій

Великій, Григорій Назіанзинъ, Іоаннъ

Злапоуспъ; на Западѣ Амвросій, Авгу

спинъ и другіе, копорые проповѣдывали

примиреніе неба съ землею, Ходaпая

Бога и человѣковъ, пвердое упованіе на

заслуги Искупишеля, будущую жизнь,

спрашный судъ, правосудіе Божіе и

проч. Сіи орапоры, говорившіе во имя

Бога, по необходимоспи долженспвовали

имѣпь израженія величеспвенныя. Бла

гоговѣйныя мысли и упражненіе въ Св

книгахъ, сообщали имъ оборопы смѣлые,

доказашельспва сильныя, убѣжденія не

преоборимыя.

. При послѣднихъ преемникахъ Кон

спанпинова преспола Римская Имперія,
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а вмѣспѣ съ нею ученостиь и краснорѣ

чіе клонились къ совершенному упадку.

Въ Визаншіи въ сіе время по большой

часпи спорили, писали объ ересяхъ и

поражали другъ друга анаѳемами.

По нашеспвіи варваровъ Римская

Имперія низринулась въ пропаспь и едва

вовсе не изчезла. — Солнце древняго

Рима закапилось, и долгое время не о

свѣщало его развалинъ.-Невѣжеспво, вмѣ

спѣ съ грубоспію и рабспвомъ, своими

вѣрными сопупниками, подобно быспро

му водъ попоку, въ скоромъ времени

впорично наводнили міръ.

Въ шеспомъ вѣкѣ произходяпъ однѣ

распри и домогапельспва народовъ о

присвоеніи себѣ права владычеспвовашь

надъ вселенною. Бездна перевороповъ

поглощаепъ царспва. Повсемспвенные

споры и лжемудрованія порождаюпъ враж

ды; вражды производяпъ безпорядки.

Чѣмъ болѣе изпощались въ пронырспвахъ

и словахъ, пѣмъ менѣе добродѣпель

и Словесносшь имѣли силы и дѣйспвія.

18 *
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Государи и цѣлые народы были упоены

набожнымъ изспупленіемъ. — Различные

споры о вѣрѣ полько раздирази сердце

церкви. Всѣ памятпники величія и славы

изчезли. Перемѣшиваюпся поколѣнія зем

нородныхъ; наводняютпся обласпи; спраш

ные Гопы водружаюпъ свои знамена на

развалинахъ пресполовъ. Повсюду рас

проспранилось невѣжеспво, умы омрачав

111ее, .

Въ седмомъ вѣкѣ господспвутопъ

пѣ же слабоспи, по же невѣжеспво сре

ди дворовъ и народовъ, какъ вдругъ

возспаепъ нѣкпо уроженецъ города Мек

ки, Лжепророкъ Магомепъ, человѣкъ хи

прый и воинспвенный, наконецъ вмѣспѣ

Царь и Первосвященникъ. Его подвиги,

его дарованія привели къ нему въ послу

шаніе всѣ Аравійскія племена. Въ слѣдъ

за успѣхами его оружія повсюду быспро

спремились умоизспупленіе и изувѣ

ріе. "Подобные ему преемники, были би

чи просвѣщенія и всего изящнаго, Извѣ

спный опвѣпъ, сдѣланный Омаромъ Амру,

.»
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завоевапелю Александріи, доказываепъ

очень ясно, до какой спепени проспи

ралось невѣжеспво.

Въ осьмомъ вѣкѣ всѣ почпи Европей

цы безъ ученія и наукъ, безъ полипики

и правилъ. При концѣ онаго Карлъ Ве

ликій, ирой и чудо своего вѣка, началъ

было вводишь науки и поправляпь раз

спроенныя предшественниками дѣла; но

по кончинѣ его опяпь все погрузилось въ

бездну безпорядковъ. Мы видимъ полько

какъ дѣйспвупопъ, повелѣвающъ; но не

убѣждаюпъ.

Въ девяшомъ вѣкѣ появляюпся нѣ

копорые слѣды Философіи; но не вспрѣ

чаешся ни одного памяшника Словесно

спи и добраго вкуса; расколы, пороки,

схoласпическія бредни, бѣдспвія, опу

спошенія, междоусобныя войны все по

давили изящное. _

Въ десяпомъ, одинадцапомъ и две

надцашомъ вѣкахъ въ Хрисшіанской

Европѣ, изключая Славено-Россіянъ, про

изходили полько раздоры, борьба духо

* *
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венспва со свѣпскою власпію, Свяпые

походы на Воспокъ и проч. Умы не

имѣли другихъ поревнованій; прекраснѣй

шіе образцы оспавались въ небреженіи,

все принимало на себя видъ гопическій,

все приходило въ онѣмѣніе. Кажепся,

чпо въ сіе время изящныя науки совер

вершенно угасали, подобно заходящему

солнцу.

Наконецъ мрачная нощь, покрывавшая

Европу мало по малу изчезала; — и за

ря просвѣщенія снова появилась на не

босклонѣ Ипаліи. __

Въ продолженіи споль долгаго вре

мени (болѣе пооо лѣпъ) Европа погру

жена была въ совершенное варварспво.

Языки соспавляли спранную смѣсь мно

гихъ испорченныхъ нарѣчій безъ пріяп

носши, безъ вкуса. Всѣ заняшія ограни

чивались однѣми полько механическими

издѣліями.

Подъ конецъ принадцапаго и въ

продолженіи чепырнадцапаго вѣковъ на

сшупило возрожденіе наукъ и художеспвъ.
1
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Ипалія была пою счаспливою спраною,

гдѣ пѣ и другія начали оказывашь успѣ

хи довольно ощупипельные. Тамъ пер

вые созрѣли плоды спихопворной Сло

весноспи. Впрочемъ у насъ нѣпъ ни од

ного образцоваго памяпника випійспва

пого времени. Сей недосіпапокъ, какъ

думашъ надобно, произошелъ опъ пого,

чпо въ эпоху возрожденія наукъ одна

нравспвенная любовь соспавляла главный

предмешъ сочиненій, — душу одной

Поэзіи. .

Въ пяпнадцапомъ вѣкѣ снова огнъ

возгорѣлся; возсіялъ свѣпъ наукъ. Сна

чала умы съ жадноспію успремились къ

чшенію древнихъ писапелей, пренесен

ныхъ изъ Конспанпинополя. Испорія и

мерпвые языки соспавляли единспвен

ный предмешъ ученія. Попомъ вообра

женіе, увлекаемое красопами древнихъ

спихопворцевъ и випій, воспріяло свое

дѣйспвіе; и человѣческій разумъ, про

снувшись опъ глубокаго своего усыпле

нія, продолжавшагося нѣсколько вѣковъ,
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1

ли

явилъ въ послѣдспвіи чудесные и испо

V .

линскіе успѣхи.

Досшойные по всѣмъ опношеніямъ

образцы совершеннаго вишійспва новѣй

шихъ временъ появились прежде всего

во Франціи, попомъ въ Германіи и

Англіи.
я — —

Вѣкъ Людовика ХП” оспанепся

знаменитымъ во Французской Испоріи,

равно какъ вѣкъ Медицисовъ въ Иша

ліи, вѣкъ Карла У въ Гишпаніи, Фри

дерика П въ Германіи, Карла I въ Ан

гліи. . _ .

Въ Россіи краснорѣчіе; а особливо

духовное, появилось въ Царспвованіе

импвРАтовА пвтвА пвРвАго.

Многіе опыпы краснорѣчія нашихъ ду

ховныхъ випій и другихъ ученыхъ му

жей пого и послѣдущаго за пѣмъ време

ни, не успупаюпъ въ силѣ и красопахъ

древнимъ ораторскимъ произведеніямъ.

въ осьмнадцашомъ и девяшьнадцашомъ

вѣкахъ каѳедра Греко-Россійской Церк

ви особенно украшались и украшаешся
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л

знаменипыми проповѣдниками. Каѳедра

Россійской Академіи, универсишеповъ

и другихъ Академій, пакже ежегодно

обогащаепся образцовыми, краснорѣчивы

мы произведеніями. Скоро настпушипъ

время, чпо народы Сѣвера, попомки из

древле пресловупыхъ Славянъ, воспор

жеспвовавъ надъ Южными славою своего

оружія и побѣдъ, неукосняшъ раздѣлишь

съ ними славу Просвѣщенія и Краснорѣ

чія. Замѣчено, чпо науки переселяюпся,

подобно переселеніямъ народовъ, изъ об

ласши въ обласшь, изъ одной спороны

въ другую.

-а-о-ое-о-е- . . .



284 — Э-о-oо-е-е

I.

О сравнительной высотѣ Осташкова

и Астрахани или объ отвѣсной вы

сотѣ Волги.

в______

".

Доселѣ мы не имѣемъ еще досповѣр

ныхъ и удовлепворипельныхъ свѣденій

о предмепахъ, подлежащихъ здѣсь наше

му изслѣдованію. Все, чпо извѣспно намъ

о высошѣ Аспрахани и каспійскаго мо

ря, равно какъ и объ опвѣсной высошѣ

Волги, основано на однѣхъ полько до

гадкахъ.

Нѣкопорые полагаюпъ паденіе Вол

ги на каждую верспу опъ 6 до 8 дюй

мовъ, и счипая опъ Оспашкова до Аспра

хани 4oоо верспъ, упверждаюшъ, чпо

Аспрахань лежипъ болѣе 2oоо фуповъ ни

жеОспашкова"). Другіе принимаюшъ, чпо

*) Еспъ даже землеописапели, копорые пола

гаюпъ, чтпо Волга имѣепъ слишкомъ верспу

опвѣсной высопы надъ поверхноспію Ка

спійскаго моря. См. на пр. Новѣйшую Геогра

фію Россійской Имперіи. Москва 181о года,

Ч. 1, спр. 29. .
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высопа Волховскаго лѣса надъ поверхно

спію морскою соспавляепъ до Зооо фу

повъ. Иные же думаюпъ, чпо Алaунскіе

(Валдайскіе) горы, гдѣ находяпся испоч

ники : Волги, равняюпся вьIсоппоно го

рамъ Карпапскимъ, и съ оными соспав

ляюпъ непрерывную цѣпь. — Опноси

пельно поверхносши воды Каспійскаго

озера, одни упверждаюшъ, чшо оная ни

же, а другіе полагаюпъ ее выше поверх

носпи Средиземнаго моря. _.

Справедливоспь или неосновапель

ноcпь сихъ предложеній извлечь должно

изъ наблюденій, дѣланныхъ надъ баро

мeпромъ въ Оспашковѣ, Аспрахани и?

нѣкопорыхъ другихъ мѣспахъ.

Корреспонденпъ импвРАторской

Академіи Наукъ Г. Лохшинъ сообщилъ

оной наблюденія свои, съ величайшею

почноспію нѣсколько лѣпъ сряду въ

Аспрахани производимыя. Въ слѣдую

щей паблицѣ показаны въ особенноспи

среднія числа, выведенныя изъ наблюде

ній, дѣланныхъ прижды въ день съ 18о5
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по 181 1 годъ безпрерывно, и означено

бывшее въ печеніи сего времени сред

нее спояніе, баромeпра и пермоме

пра. .

Не излишнимъ счипаю замѣпипъ здѣсь

какія физическія орудія упопребленыбы

ли при сихъ наблюденіяхъ. На бароме

прѣ Г. Лохшина означена Англійская мѣ

ра, при чемъ дюймъ раздѣленъ на деся

пыя и сопыя доли; почноcпь же онаго

изслѣдована и одобрена Г. Академикомъ

Вишневскимъ по сличеніямъ съ его соб

спвеннымъ,успроеннымъ помоемупредло
ч. о

женію *).Термомепръ же былъ Реомюровъ,

ж) Предложеніе сіе сдѣлано въ сочиненіи:

2Лаà Steifег23arometer Seё Ог. К, фаненcr. ét. 9)сtcrébur3.

18о8. 26 étiten in S. ntit ciner quofertafet. Переводъ

помѣщенъ въ Цвѣшникѣ, издаванномъ въ С.

Пепербургѣ Гг. (Измайловымъ и Никольскимъ,

18то года, часшь И11, спр. бо - 91. *

„?
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члучАллолъ,члегчлъ, члчлъ члл-члчлъ коллылъ голучиче

5 Число *

; 3

лѣдовапельно по;Я с

7668 наблюдені-;

ямъ, дѣланнымъ ;

въ Аспрахани въ?

печеніи сихъ 7 ;

; лѣ111ъ , среднее ;

спояніе есПь

_ ;наблюденій; Среднее ; Среднее

; годы. ; дѣланныхъ; спояніе спояніе

. о ; въ печеніи; баромeпра; пермомеп.

„3.532-3..............-3. —

;
; ;

;

18о5 ; то95 ; 3о." 151942 5 -н8.?49то83

18о6 5 то95 ; — 1795о8; н- 8.566725

18о7 ; 1о95 ; — 21449с; —1 8.3о31о8

18о8 ; то98 ; — 24774с; -t- 7.784 7о8

18о9 ; то95 ; — о91983; -— 6 59о3оо

18то ; 1о95 ; — 265358; -— 6.759275

181, 5 1о95 i— ззов; —I— 6 825183

о

2.........................................-------------------------

и

; 3о." 2377с9; -l-7.“588626 !

Сіи Зо.П237729 Англійской мѣры,

приведены будучи въ мѣру Француз

скую соспавляюшъ 28."4"466.

Основываясь на семъ, можно опредѣ

липпъ высошу положенія Аспрахани оп

носипельно горизонпа (поверхноспи)

какого либо моря, надъ коимъ въ печеніи

многихъ лѣпъ дѣланы были наблюденія
е
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посредспвомъ баромeпра. Неоднокрап

ные же опыпы, въ разныхъ мѣспахъ

произведенные, показали, чшо самая, по

верхносшь моря бываепъ и должна быпь

различна; а именно: опъ 28." до 28." 5."

Франц. мѣры.

Еспьли по примѣру Г. Линденова *)

(коимъ я руководспвовался во всѣхъ

изчисленіяхъ сего рода) примемъ мы

начальною почкою 28." а." а баромeпра

при -t- го? Реомюра: по опкроепся, чiпо

мѣспо, на коемъ въ Аспрахани дѣланы

были наблюденія, лежипъ на 155. 13

Франц. Фушовъ ниже морской поверх

нос111и.

Сему опкрыпію соопвѣпспвуюпъ

наблюденія Г. Академика Иноходцова**),

копорый нашелъ, чпо Камышинъ на 27

саженъ, п. е. на 189 Англ. или на 177.34

ж.) Сли. Таbles baromêtriques par Вernard de Lin

deman. Сoiha 18о9. ту

ж“.) Си. Технологическаго журнала Т. 1, Ч. и,

спр. по7. чъ

л



Франц. фуповъ ниже С. Пепербур

га, находящагося на 66.24 Франц. фу

повъ надъ морскою поверхносшію; а по

сему Камышинъ на 1 12.1 Франц. фу

ПоВЪ НИЖе морской поверхноспи.

Для почнаго опредѣленія высопы во

дяной поверхносши въ какомъ либо мѣ

спѣ, прибавишь должно къ найденной

высопѣ еще разносшь между высопою

самаго пого мѣспа, на коемъ дѣлаемы

были наблюденія и ближайшею поверх

носпію воды, чпо у Камышина соспав

ляло до по сажень; опносипельно же

Аспрахани разносшь сія не показана.

Изъ сихъ наблюденій явспвуешъ,

чпо величайшее въ свѣпѣ по нынѣ извѣ

спное намъ озеро, именуемое Каспій

скимъ моремъ, лежипъ ниже всѣхъ про

чихъ морей; почему мнѣнія нѣкотпорыхъ

писапелей о подземномъ сообщеніи она

го съ Персидскимъ заливомъ, Чернымъ

или какимъ либо другимъ моремъ не

могупъ быпь основапельны.
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29о 1 ъ

Для большаго еще убѣжденія въ сей

испинѣ я докажу здѣсь двоякимъ обра

зомъ по наблюденіямъ надъ баромeпромъ,

чпо Каспійское море по поверхноспи

своей ниже Чернаго.

Въ технологическомъ журналѣ *).

Г. Иноходцовымъ изчислено, чпо Нико

лаевъ лежишъ на 35 сажени п. е. на

28. 462 Франц. фуповъ ниже С. Пе

пербурга. Еспьли по сему

С. Пепербургъ на б5.244 выше м. п.,

а Николаевъ на - 28.462 ниже С. П.

по Николаевъ ле

жипъ на - - - - 36.78а выше м. п.

А какъ Аспрахань

находишся на - - 155.128 ниже м. п.

То посему Аспра- .

хань на - - - - 191.91о Фр. фуп.

ниже Николаева.

*) Томъ 1, Часпъ 1, спр. 1о6.



-Э-е-со е-е- 1

291 .

Въ пупешеспвіи Г. Докпора Газа *)

помѣщены наблюденія, дѣланныя въ

Новочеркасскѣ Г. Аппекаремъ Михель

сономъ , коего Г, Газъ снабдилъ хо

рошими физическими орудіями, въ

сочиненіи семъ подробно описанными.

Желая воспользовапься сими наблю

деніями, нашелъ я, чпо въ Іюлѣ и Авгу

спѣ еспь нѣкопорыя погрѣшносши про

изшедшія, безъ сомнѣнія, опъ неоспорож

носпи пипографщика или писаря; а мо

жепъ быпь и самаго наблюдапеля: ибо

здѣсь въ спояніи баромeпра показаны

вдругъ разноспи на цѣлый дюймъ, а

именно въ печеніи Іюля паковыхъ не

менѣе десяпи, между пѣмъ, какъ явле

нія сіи на самомъ дѣлѣ вспрѣчаюпся

весьма рѣдко. Посему могъ я упопре

бишь однѣ полько паблицы чепырехъ

послѣднихъ мѣсяцевъ, будучи однако

принужденъ вновь опыскивашъ изъ са

мыхъ наблюденій наспоящія среднія чи

ж) Сли. мa visie auxЕaux d'Аlexandre en 18о9 et

181о, par Мr, le Оr. Наas, Мoscou 181 1, спр. 1 15-12а,

Ч. II, Кн. 3, . 19
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чтцо Г. Газъ въ сочиненіи своемъСЛа 2

соблюдалъ съ почностпію.всегдане

Найденныя мною пакимъ образомъ сред

нія числа каждаго мѣсяца соединилъ я

въ слѣдующей паблицѣ съ почнѣйшими
1

1

1ями, произведенными въ по женаблюден

время какъ въ Новочеркасскѣ , пакъ и въ

Аспрахани.

в
ъ
т
о
-
о
-
о
-
о
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
л
ч
л
л
-
л
ы
л
л
о
ч
л
л
л
л
л
л
л
л
л
л
л
ч
"
м
м
м
м
*
*
*
*
*

в
р
е
м
я
.

В
ъ
Н
о
в
о
-
Ч
е
р
к
а
с
с
к
ѣ
.

В
ъ
А
с
п
р
а
х
а
н
и
.

л
я
л
л
е
л
л
о

е
.
л
г
л
м
и
л
л
г
л
с
я
г
л
л
л
г
о
м
г
м
м
е
л
ч
е
м
о
г
л
.

4
,

4
7
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
с
-
*

и
в
м
м
е
л
о
ч
е
м
у
м
г
л
ѣ
л
и
»
.

"
,

I
I
о
;
п
о
I
I
о
П
о

1
8
1
о
г
о
д
а
.
Ф
р
а
н
ц
у
з

;
п
е
р
м
о
м
е
-

5
.
А
н
г
л
і
й
с
к
.

3
п
е
р
м
о
м
е

б
а
р
о
м
e
п
р
у
.
;
п
р
у
.

л
л
г
о

о
с
л
ь

о
г
л
а
г
л
л
а
„
л
о
м
а
л
ъ
«
л
е
г
л
о
с
т
м
м

ъ
,
г
л
г
о
г
л
л
"
?
“
х
о
л
о
г
о
м
ъ
-
м
л
а

и
г
л
у
с
ъ
л
е
г
л
л
е
л
л
е
.
,
е
.
,

В
ъ
С
е
н
п
я
б
.
в
г
е
г
о
в
о
з
н
а
-
з
а
в
о
б
;

В
ъ
О
к
п
я
б
.

б
а
р
о
м
e
п
р
у
.
п
р
у
.

5
о
.
"
2
6
7
2
;
-
t
-
7
.
“
7
2
4
4

2
.
2
4
1
9
5
3
-
1
-
2
.
6
4
1
9
5
5
2

5
о
.
2
7
2
о

:
—
!
-
5
.
7
5
8
7

В
ъ
Н
о
я
б
.
5
.

б
о
и
1
1
3
—
о
.
7
8
5
5
5
6
5
о
.
4
4
5
7

3
—

о
.
8
4
7
7

В
ъ

Д
е
к
а
б
2
.
э
т
а
—

2
.
5
6
9
8
9
5
о
.

5
9
2
о

;
—

2
.
т
о
7
5

ч

л
м
г
л
ѣ
е
л
л
л
и
и
л
л
л
и
л
у
я

о
д
л
а
м
г
л
м
г
л
я
л
м
л
я

м
о

и
«
-
-
-
-
-
-
«
л
я
г
л
у
-
-
-
-
-
м
м
ъ
м
г
г
л
а
м
м
о
*
*
*
*
л
л
г
о
с
л
.
г
л
с
-
.
.
.

И
п
а
к
ъ

с
р
е
д
н
е
е

с
и
х
ъ
4
х
ъ

м
ѣ
с
я
ц
е
в
ъ

с
о
с
п
а
В
л
Я
Л
О

5
о
.
"
5
4
5
7
2
5

;

-
1
-
1
.
”
9
5
8
2
8
9
и
л
и
5
-
1
-
2
.
?

1
2
6
9
7
5

2
8
.
”
б
-
"
6
5
9
2
2
;

с
п
о
я
н
і
е

в
ъ

п
е
ч
е
н
і
иI.

дм-ллглаглллмимгл? олгллллл

.
"
2
.
"
9
6
1
5
4



-э-о-ое-о-е- 293

По симъ наблюденіямъ Новочеркасскъ

вышіе Асіпрахани на 32. поaзовѣ или на

192. 8 Франц. фупа.

Г. Газъ говорипъ, чпіо изъясненныя

выше наблюденія, произведенныя въ Ново

черкасскѣ, можно почеспь дѣланными при

самомъ Черномъ морѣ, поелику опвѣсная

высопа Дона при успьѣ его на бо верспъ

споль малозначуща, чпо не заслуживаепъ

никакого уваженія. Положимъ, однако,

чпо паковая здѣсь дѣйспвипельно не

болѣе паденія Волги при успьѣ оной,

(п. е. на каждую верспу равняепся

1. 5 дюйма) по сіе на показанномъ раз

спояніи соспавишь около 8 фуповъ,

каковая высопа, будучи изключена изъ

193 ( полагая, чпо мѣспа, гдѣ находились

физическія орудія; были въ одинаковомъ

возвышеніи надъ поверхноспію ближай

шей воды) показываешъ, чпо Азовское

море на 185 фуповъ выше поверхносши
воды въ Аепрахани. о

Хопя въ обоихъ сихъ случаяхъ; при

коихъ слѣдспвія, выведенныя изъ дѣлан
46 —

19 ——
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ныхъ наблюденій уже сами по себѣ

споль мало одно опъ другаго разнспву

попъ-и должно бы для большей еще

почноспи обрапипь пакже вниманіе

на по, сколь высоко спояли самыя упо

пребленныя наблюдапелями орудія надъ

поверхноспію ближайшей воды; однако

и сіе уже доспапочно доказываешъ, чпо

. Черное море гораздо выше моря Кас

пійскаго *). __ ". _

Весьма было бы любопыпно сличишь

выведенныя здѣсь слѣдстпвія съ пѣмъ,

чпо найдено посредспвомъ нивелированія.

Поверхносшь водъ Дона должна быпь

гораздо выше поверхностпи Волги; но

разносшь сію надлежало бы опредѣлишь

почнѣйшимъ образомъ. Въ сочиненіи Г.

Академика Шпорха **) сказано полько,

чшо поверхность рѣки Иловли, пекущей

въ Донъ, на помъ мѣспѣ, гдѣ предпола

*) См. прибавленіе къ сей спапьѣ.

**) Storchs Нistorisch -Statistieches Сеmalde des Кussi

вchen Кeichs. Leiрzig. 18о3, 7 Тheil, S. 177.

.
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гаемо было рыпіе канала для соединенія.

Дона съ Волгою, на бо фуповъ выше

поверхноспи рѣки Волги.

____ II.

О высотѣ Осташкова надъ ловерхно
к а . . ____

стію морскою и налъ Астраханью.

Въ Оспашковѣ памошній Пропоiе

рей Василій Суворовъ по предложенію

моему занялся мепеорологическими на- ____

блюденіями. На сей конецъ снабдилъ я

его обыкновеннымъ баромeпромъ, копо

рой во всемъ совершенно сходспвовалъ

съ упопребляемымъ мною въ дорогахъ;

равнымъ образомъ далъ я ему и пер

момепръ. Изъ всѣхъ наблюденій, дѣлан

ныхъ имъ непрерывно въ Авгуспѣ, Сен

пябрѣ и Окпябрѣ мѣсяцахъ 18о7 года,

среднее число по баромеру соспавляло

27."3."8299, а по пермомепру Реомю

ра 6.99854.

Въ печеніи сихъ же прехъ мѣся

цевъ, какъ въ Аспрахани, пакъ и въ

другихъ мѣспахъ, гдѣ равнымъ обра

зомъ розданы были много баромeпры и
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По сему Оспашковъ выше морской по

верхноспи на - Воз. 84 Фран.фу.

А какъ Аспрахань на 155. г3 ниже оной:

ПО ОПНОСИППеЛЬНаЯ ВЪ1

сопа между Оспашко

вымъ и Аспраханью

соспавляешъ - - 957. 97 Фр. фуп.

Полагая, чпо Волга съ кривизнами

своими опъ Оспашкова до Аспрахани

пропекаепъ безъ малаго 45до вершъ, и

чпо самыя пѣ мѣспа, на коихъ дѣланы

были наблюденія, вездѣ въ равной нахо

дились возвышенносши надъ ближайшею

поверхносшію воды: по опвѣсная высо

па Волги на каждую верспу среднимъ

числомъ едва будепъ болѣе 24 дюй

мовъ *). Паденіе какой либо рѣки или

*) Полагая 45oо верспъ, пришлось бы собспвен

но на каждую по 2.5546 дюйма. Полагая же

—?
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опвѣсная высопа оной, конечно не во

всякомъ мѣспѣ одинакова; но бываепъ

болѣе при вершинѣ, равно и памъ, гдѣ

берега ея спѣсняюпся, напропивъ и

уменьшаешся при успьѣ. Послѣднее до

казываюпъ и самыя наблюденія: ибо ко

гда Аспрахань лежипъ на 155, а Ка

мышинъ полько на 1 12 Франц. фуповъ

ниже морской поверхносши: по разносшь

въ высопѣ положенія обоихъ сихъ мѣспъ

сосшавляешъ всего 43 Фран. фупа; а

посему на каждую изъ 566 версшъ, сред

нимъ числомъ не придешся и по одно

Му даже дюйму,

. .

Извѣстино, чпо Волга въ Тверской

Губерніи у самой вершины своей боль

шее количестнво водъ получаешъ изъ Се

н—------------

и

полько Дооо верспъ, отивѣсная высопа на
„

каждую верстпу соспавляла бы 2 67591

дюймъ. __

ч
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. лигерскаго озера, у коего лежипъ Оспаш

ковъ. Таковыхъ озеръ— опчаспи имѣю

щихъ сообщеніе съ другими водами, опча

спи же онаго и неимѣющихъ,— здѣсь

находипся не малое число; онѣ лежапъ

въ холмиспой спранѣ, а не въ цѣпи горъ,

пщепно искомой здѣсь писапелями, кои

паковымъ предположеніемъ думаюшъ объ

яснипъ по, чпо изъ сихъ мѣсптъ изли

ваюпся по всѣмъ направленіямъ полико

изобилующія водами рѣки.

Разсмапривая въ почноспи Валдай

скія горы (mons Аlaunus), нынѣ нѣко

порыми писапелями Волжскою возвышен

носпію (УVolgа-Н6he) именуемыя, Ге

огноспъ найдепъ, чпо онѣ собспвенно

соспавляюпъ полько нечувспвишельно

возвышающуюся пологоспъ, многочислен

ными ручьями пересѣкаемую. Изслѣды

вая мѣсша сіи, я не находилъ никакихъ

слѣдовъ первобыпныхъ горъ; но видѣлъ

однѣ полько горы флецовыя (слоевыя)

и наносныя. Изъ сего заключилъ я, чпо
,
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вся спрана сія покрыша мѣлкимъ мор

скимъ пескомъ, а по мѣспамъ въ вели

комъ множеспвѣ граниповыми валунами,

кремнями и многими небольшими камень

ями разнаго рода, каковыя и пеперь еще

вспрѣчаюпся у береговъ Балпійскаго

моря. Все сіе служипъ доказапель

, спвомъ, чшо въ глубокой древносши,

когда спрана сія покрыша была еще во

дою находились здѣсь опмѣли. Мнѣніе сіе

уничпожаепъ мечшанія одного пупеше

спвенника о развалившихся здѣсь гра

нипныхъ горахъ. Однако мѣспасіи, безъ

сомнѣнія, доспопримѣчапельны для Гео

гнoспа, попому, чпо въ сѣверной Евро

пѣ вѣрояшно соспавляюпъ наизначипель

нѣйшую возвышенностіь, на коей вспрѣ

чаюпся окаменѣлоспи морскихъ живоп

ныхъ. Главнѣйшая высопа, по наблюде

ніямъ, дѣланнымъ мною здѣсь при проѣз

дѣ моемъ 2 Авгуспa 18о7 года, нахо

дипся между Оспашковымъ и Валдаемъ

и соспавляепъ холмъ между деревнями.

1
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Полошовою и Моспами, опъ сей послѣд

ней въ прехъ верспахъ опспоящій.

1

*------ ме

_ По ” ; По

? баромецпру. 5пермометру

; Реомюра.

.

---------
На холмѣ семъ было валъ : -1- 1495

Въ поже(въАстрахани 28. 5. 618 ; —1- 1 1 .3

время . * ;

было t-осшашковъ; 27.5.oоо ; я. 13.5

V

Изъ сего слѣдуетъ:

1) Чпо холмъ сей

Ле2КИППЪ На 1 2 1 1.97 Фран.фуповъ

_ вышеАспрахани;

или на довъ по56. 84 выше мор

ской поверхн.

2.) Чпо оный ле

жипъ на - 267. 63 выше

- Оспашкова;

или на - по7о. 67 выше морск.

поверхн.
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. .

Въ заключеніе же, взявъ среднее чи

сло изъ обѣихъ сихъ разноcпей, окажеп

ся, чпо высокпа-холма сего, а вмѣспѣ и

значишельнѣйшая возвышенность . Вал

дайскихъ горъ, сосшавляешъ го64 Франц.

фупа надъ морскою поверхноспію.

„7. Панснеръ.
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п р и в А вл Е ни Е.

Въ дололненіе лредъидущей статьѣ

прибавитъ можно еще слѣдующее:

П. С. Палласъ *), говоря о прежнихъ

берегахъ Каспійскаго моря и объ умень

шеніи воды въ ономъ, упоминаепъ имен

но объ извѣстномъ низсколгъ стояніи

Каслійскаго моря противъ другихъ мо

рей, доказанномъ измѣреніемъ тегенія

Дона и Волги въ тѣхъ мѣстахъ, гдѣ

рѣки сіи одна къ другой приближают

ся. По его словамъ Волга здѣсь печепъ

по крайней мѣрѣ по саженьми ниже До

На. . _

. Новѣйшія и досповѣрныя извѣспія

*) Въ пупешеспвіи своемъ по разнымъ провинціямъ

Россійскаго Государспва, въ 1772 и 75 годахъ, копо

рое переведено Зуевымъ и напечатпано въ С. Пепер

бургѣ 1788 году. Ч. 111, половина 2я, на спр. 173 и 179..

Нѣмецкій подлинникъ: Р. S. РаПas Кеise durch verschiе

dene Рroviuzen des Кussischen Кeichs. Т. III, S. 574-75.

Мѣспо сіе подъ заглавіемъ: „Аlte Сter der Каspischen

Seе,“ напечашано пакже особо въ St. Рetersburgischeя

ПоuтнаI. 177о, Аugust, S. 42. 5
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о семъ предметпѣ сообщили намъ Гг. Эн

гельгардъ и Парропъ *). .

Они измѣряли высопу мѣспъ лежа

щихъ между Чернымъ моремъ и Каспій

скимъ, и полагаюпъ, чпо послѣднее по

____ 4» . _ . . . . .

крайней мѣрѣ на бо. 8 пoазовъ ниже

перваго

Всѣ сіи доводы кажетпся доспапочны

къ опровеженію мнѣнія Рейнегcа **), коно

рый полагаепъ, чпо Каспійское море

лежипъ выше Чернаго, основываясь на

быспрошъ рѣкъ впекающихъ въ сіи мо

ря. Рѣки, говоришь онъ, пекущія на вос

покъ, совсѣмъ неспремипельны, ме

дленны и опчаспи даже не доспигаюпъ

каспійскаго моря; прочія же рѣки съ бы

спропою спремяпся на западъ къ Чер

() Кеise in die Кrуп und den каuкаsus voи моrit»

von Еngelhardt und Гriedrich Рarrot, Dr. Меd., Вerlin,

2815, Т. 11, 1 Аbhand1. 8 58. .

(**) Оr. Jacoъ Кеineggs Аllgemeine historisch -topogra

phische Вeschтеibпug des Каuкаsus, cotha and St. Рeters

bure, 1796, Т. 1, 5. 11.
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ному морю.—Явленіе сіе, еспьли справед

ливо, нынѣ пребуепъ другаго изъясне

нія.

Въ заключеніе приведу я слова Ке

фалидеса *): Nos quidem, meliora edос

ti, scimus . . . . . in istis regionibus, ubi

Таnais proxime ad Volgam accedit, is

tum Нurium hoc septuaginta modulisesse

inferiorem constat. и пр. у

к.

*) оe historia мaris caspii p. А. е. кephalides, cottinges,

1814, р. 145, 575. 2. е.
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О С Т Р А С Т Н О М Ъ.

Изъ Шиллера.

въ

Предсшавленіе спрасши не есть цѣлъ

искусстпва; но какъ средспво оно чрезвы

чайно важно. Конечная цѣль искусспва

еспь предспавленіе сверхъ -чувспвен

наго, и прагическое искусспво въ особен

, ноcпи доспигаепъ сего, обнаруживая

нравспвенную нашу независимоспь опъ

законовъ Природы въ по время, когда

Мь1 предаемся спраспи. Сопропивленіе

силѣ чувспвъ опкрываепъ въ насъ сво

бодное начало; но сопропивленіе цѣнипся

по мѣрѣ нападенія. Еспьли разумъ чело

вѣка долженъ бышь силою, неподлежа

щею Природѣ, по Природа должна намъ

прежде явишь силу свою во всей обшир

носпи. Спраданіе чувспвеннаго суще

спва должно быпь глубокое и сильное,—
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по еспь: спраспностпію;-чпо бы разум

ное сущеспво могло доказапъ независи

моспь свою и предспавишься дѣйспвую
. на

щею

Нельзя никакъ узнапь, почно ли

пвердосшь духа есшь дѣйспвіе моральной

его силы, еспьли не удоспіовѣрипtься.

прежде, чтно она не произходипнъ опъ:

безчувственности. Не мудрено управ

ляпь пакими чувспвами; копорыя едва

полько касающтся поверхносши души; но

, чпобъ сохранишь свободу духа посреди

бури, всю чувспвенную Природу возму

щающей, для сего пребуепся пакая сила

, сопропивленія, копорая превышаепъ вся

кую природную. И пакъ предспавленіе

моральной свободы достнигаепся полько

съ помощію живаго предсшавленія сера;

дающей Природы, и прагическій герой.

долженъ явипь себя чувспвующимъ

сущестивомъ, прежде нежели мы рѣшимся

. удивляпься ему, какъ сущеспву разум

ному и приписывашъ необыкновенную

душевную силу, _ . , я

Ч. II. Кн. 3. 2о
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И пакъ прежде всего должно намъ

пребовапь прагическаго спихопворца

спраспнаго, и ему позволяешся доводишь

предсшавленіе спрасши до пого, до чего

она можешъ быпь доведена, безъ вреда

конечной его цѣли, по еспь: безъ подав

ленія нравспвенной свободы. Онъ дол

женъ героя своего вполнѣ подвергнупь

спраданію, попому, чно въ пропивномъ

случаѣ всегда бы оспавалось сомнѣніе,

почно ли сопропивленіе его оному еспь

дѣйспвіе духа его, по есшь: нѣчшо по

ложипельное, или напропивъ, не еспьли!

оно нѣчпо оприцапельное и недоспапокъ?

Сіе по находимъ мы во Французской

прагедіи, въ копорой рѣдко, или ни

когда не являепся намъ спрадающая

Природа, а полько холодный поэпъ-дек

ламапоръ или еще актперъ на ходуляхъ.

Декламація заглушаешъ совершенно При

роду и богопворимая Французами при

спoйносшь (Décenсе) лишаепъ прагиковъ

ихъ всякой возможностпи предспавляпъ

испинное человѣчеспво. Приспойносшь
о



вредишъ вездѣ, даже и памъ, гдѣ ей

должно бышь выраженіемъ Природы; а

искусспво пребуепъ его съ величайшею

спрогоспію. Едва можемъ мы повѣришь,

чпо герой Французской шрагедіи спра

даепъ: ибо онъ о соспояніи духа сво

его судишъ пакъ спокойно, какъ самый

хладнокровный человѣкъ, и безпреспанное

вниманіе на впечашлѣніе, производимое

имъ въ другихъ, не дозволяепъ, ему ни

когда предоспавишь Природѣ полную

свободу.-Цари, Княжны и Герои Кор

неля и Вольшера не забываюшъ сана

своего и въ величайшемъ спраданіи— и

скорѣе разспаюпся съ человѣчеспвомъ,

нежели съ доспоинспвомъ своимъ. Они

-подобны Царямъ и Имперапорамъ въ

спаринныхъ книжкахъ съ карпинками,

копорые и засыпаюпъ на ложѣ съ коро

ноко. _ * .

Сколь различно поспупали въ эпомъ

Греки и пѣ изъ новѣйшихъ, копорые

писали въ ихъ духѣ! Никогда Грекъ не

спыдипся Природы; онъ опдаешъ чув

2о *
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спвенносши должную справедливоспь, и

ва :всѣмъ пѣмъ, увѣренъ, чшо никогда ею

ненувлечешся. Его глубокій и правиль

ный умъ заспавляепъ различаить слу

чайное, котпорымъ дурной скусъ болѣе

всего занимаешся съ необходимымъ; все

же по, чего нельзя назвашь человѣче

спвомъ, есшь случайное въ человѣкѣ. Гре

ческій художникъ, долженспвующій из

ваяпь о Лаокoона, Ніобу, а Филокшеша,

не знаешъ ничего о Княжнѣ, Царѣ и

1Царскомъ санѣ; онъ держипся полько

человѣка. По сему мудрый ваяшель и ош

вергаепъ одежду, предстнавляя намъ ге

, роевъ нагими, хопя ему и очень из

вѣсшно, чшо они пакъ не ходили. Одежда.

для него еспь нѣчпо случайное, КО1По

-рому необходимое недолжно подчиняшься

и законы приспойности или попреб

носпи, не супь законы искусспва. Вая

пель долженъ и хочешъ предсшавишь

намъ человѣка; одежда его скрываепъ,

и пакъ онъ опвергаепъ ее по справед

ЛИВОСПИ. . . . .
.

. . .

__
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Какъ Греческій ваяпель опвергаепъ

безполезное наружное облаченіе, чшoбы.

оспавишь болѣе мѣспа человѣчеспву: па

кимъ же образомъ Греческій спихопво

рецъ освобождаепъ человѣка споль же

безполезнаго и мѣшающаго, принужденія

условныхъ приличій, копорыя полько

мудруюпъ съ человѣкомъ и скрываюшъ

опъ него Природу. Въ Гомеровомъ пво

реніи и въ Греческихъ прагикахъ гово

ришъ спрадающая Природа сердцу на

ниему искренно, сильно, вняшно; всѣ

, спрасши въ свободѣ и правила прилич

наго не связываюшъ, чувспвъ. Герои пак

же способны къ спраданіямъ человѣче

С1ПВа, КаКъ И другіе. Они попому-шо и

Герои, чпо чувснвулопъ спраданіе во

всей его силѣ; но имъ не побѣждаюпся.

Любя жизнь, подобно намъ всѣмъ, они

однако, не пакъ къ ней привязаны, чпобъ

не пожерпвовашь ею, какъ скоро пре

буешь пого чесшь или человѣчеспво.

Филокпешъ преисполняешъ жалобами

своими Греческую сцену и самъ бѣсную
и

1



312 -э-о-ое-о-е

щійся Ираклъ не скрываепъ перзаній

своихъ. Назначенная въ жерпву Ифиге

нія, признаешся съ прогапельнымъ чиспо

сердечіемъ, чтпо ей гореспно разспапься

съ солнцемъ (?). Не въ припупленіи чув

спва, не въ равнодушіи къ спраданію

ищепъ Грекъ славы своей; онъ ищепъ

ее въ пвердоспи, переносипъ спраданіе

при всей способноспи чувспвовапь его.

Самые боги Грековъ принуждены пла

пишь Природѣ дань, какъ скоро спихо

пворцу нужно сблизишь ихъ съ человѣ

чеспвомъ. Раненый Марсъ вопіепъ про

пивъ десяпи пысячь человѣкъ, а копіемъ

уязвленная, Венера плачепъ, возходя на

Олимпъ проклинаепъ всѣ бипвы.

Сія нѣжная чувспвипельносшь всегда

спраданію опкрыпая; сія Природа, испол

.

(?) Изъ всѣхъ новѣйшихъ никпо не умѣлъ

сполько присвоипь себѣ образа мыслей Гре

ковъ, какъ Гепе. Его Ифигенія еспь и въ

эпомъ поржеспво величайшаго искусспва-и

доказываепъ, до какой спепени геній, не смо

пря на безконечное различіе временъ и нра

вовъ, способенъ возобновишь прошедшее.

Прилиѣъ. Перевод
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ненная жизни, огня и испины; Природа,

прогающая насъ въ Греческихъ пворе

ніяхъ съ пакою удивипельною силою

сушь образцы подражанія для всѣхъ пи

сапелей, законъ, предписанный искусспву

Греческимъ геніемъ. Первое право на

человѣка объявляепъ Природа, копорая

никакъ не должна быпь опвергнуша:

ибо человѣкъ-опспоронивъ прочія при

надлежносши-есшь сущеспво чувспву

ющее. Впорое на него право объявляепъ

разумъ: ибо онъ еспь разумночувспви

пельное сущеспво, моральное лице, ко

пораго долгъ— не дозволяшь Природѣ по

велѣвашь собою. И погда уже, когда

Природа, во первыхъ, а разумъ во впо

рыхъ, снискали права свои, позволено

присшойносши объявипь на человѣка

препье право и наложишь на него обя

занносшь въ выраженіи чувспвованій и

мыслей своихъ, соображапься съ обще

спвомъ, чпобы явишься-сущеспвомъ об

разованнымъ. .

В. Бриммеръ.

499с—iseес)-ффе

х
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_ (повѣсть изѣ согиненій Г. Сoаее.)

ч. _ льичльевъ, члъ,

Нѣпъ человѣка, копорый бы не желалъ

себѣ счаспія и не упопреблялъ всѣхъ

усилій къ снисканію онаго; и почпи

нѣпъ человѣка, копорый, бы не жало

вался, чпо не можешъ доспигнупь до

счаспія, коего съ пакимъ прудомъ и за

бопами цѣлый вѣкъ ищепъ. - Какая же

причина, чшо между поликимъ числомъ

людей, безпреспанно спремящихся по

слѣдамъ счаспія, никпо, или почпи ни

кпо его не находипъ? — Можно ли не

подуматпь, чтпо большая часшъ ихъ, ввѣ

ряясь ложнымъ призракамъ, ищепъ бла

женешва памъ, гдѣ всего пруднѣе най

» . .

….."

. . .



пи его? — По крайней мѣрѣ я пакъ

думаю, и слѣдующая повѣспь послужипъ

на сей случай вмѣспо зеркала, въ копо

рое всякому нехудо посмопрѣшься. Она

вымышлена; но часшо важнѣйшія исши

ны скрывалопся подъ личиною вымы

сЛОВЪ . . . . . * *

V. Аравійскій паспухъ, именемъ? Али

Мекъ, гоняя въ одинъ день спадо свое,

"весьма неохотино переходилъ съ паспь

бища на паспьбище. Приближась къ од

ной горѣ, онъ замѣпилъ внутпри ея пе

щеру, зароспшую правой и куспарника

ми, и полюбопыпспвовалъ войніи въ нее.

При самомъ входѣ пещера была ужасна

и мрачна; но внушри казалось, освѣще

на была солнечнымъ лучемъ, сверху

проницавшимъ. Тамъ нашелъ онъ въ углу

кошелекъ, кольцо и спарую полусогнив

пую бумагу. Съ жадноспію пропянулъ

къ кошельку руку; но увидя, чпо онъ

пуспъ вскричалъ: „Пропадай пы со

всѣмъ: я полько напрасно порадовался.

Иное дѣло, есшьлибъ пы былъ полонъ



31 6 -э-t-co-t-e

золопа; а пеперь какая опъ тнебя поль

за? . . . Прочь! догнивай на спаромъ

своемъ мѣспѣ!“ — Сказавши, съ пре

зрѣніемъ бросилъ кошелекъ на землю.

По звуку, произведенному кошель

комъ при паденіи на камень, Алимеку по

СЛЬIIIIаЛОСЬ будпо бы зазвенѣло золопо.

Съ удивленіемъ онъ поднимаепъ снова

кошелекъ, и находипъ его полнымъ. —

„О небо! чпо эпо? ... Клянусь бородою

Великаго Пророка: здѣсь не безъ вол

шебспва; но какъ бы по ни было, я

спану жишь эпимъ золопомъ, какъ ду

шѣ угодно.“-Попомъ, схвапя перспень

и бумагу, онъ спрѣлою пуспился изъ

пещеры, и при выходѣ говорилъ: „Про

щайше, лѣса! пеперь еспь у меня деньги;

а съ ними вѣрно по васъ не соскучусь.

Ну! еспьлибъ я пеперь былъ въ Меккѣ!“

— Едва успѣлъ онъ произнеспь, какъ

въ пу же минушу очупился въ Меккѣ.

Еще болѣе изумленный, дрожащею ру

кою развернулъ онъ бумагу и прочи

палъ слѣдующее: „Кошелекъ будепъ

_.
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„всегда полонъ, коль скоро пы поже

„лаешь; а посредстпвомъ кольца въ ми

„нушу перенесешься куда пебѣ заблаго

„разсудипся.“

Когда Алимекъ узналъ свойспва най

денныхъ имъ вещей, по почувспвовалъ

сильное любопытнспво видѣпь чужія зем

ли и захопѣлъ немедленно исполнишь.

По удобноспи переносишься съ мѣспа

на мѣспо въ коропкое время, онъ обле

палъ большую часпь свѣпа. Сначала ему

весьма пріяпно было наблюдашь разно-,

образіе спранъ и климаповъ, произве

денія Природы и искусства, различіе во

нравахъ и обычаяхъ народовъ; но чрезъ

нѣсколько времени сіе удовольспвіе на

чало изчезапь. Чѣмъ болѣе онъ спран

спвовалъ, пѣмъ болѣе видѣлъ, чпо раз

нообразіе, сперва его сполько веселив

шее, безпреспанно уменьшалось; искус

спво и сама Природа предспавляла по

чпи все одни, или сходные между со

бою предметы; чпо нравы и обычаи

людей, произходя опъ одинаковыхъ спра

л
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спей, различаюпся полько въ нѣкопо

рыхъ мѣлочахъ. Съ охлажденіемъ при

манки, раждаемой новоспію предмеповъ,

совершенно охладѣло и любопыпспво;

наскуча пу пешеспвіями Алимекъ ду

малъ объ опдыхѣ.

. Мѣспомъ своего пребыванія выбралъ

онъ Конспанпинополь; ему казалось, чпо

въ семъ городѣ можепъ лучше наслаж

Дапься пѣми удовольспвіями, какія въ

соспояніи досшавишь ему богапспво; а

великое спеченіе въ ономъ иноплемен

ныхъ народовъ послужипъ ему къ воз

обновленію въ памяши своей всего по

го, чтпо онъ замѣпилъ въ разныхъ мѣ

спахъ во время спранспвованій. Тамъ

предался онъ всѣмъ забавамъ разсѣянно

спи, удовольспвованйо всѣхъ своихъ

прихошей и плавалъ, пакъ сказашь, въ

морѣ различныхъ наслажденій. Но въ

коропкое время и симъ наскучилъ. Опъ

часпаго упопребленія, самыя роскош

ныя изобрѣшенія вкуса и нѣги казались

непріяшными. Чѣмъ больше онъ спарал
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чъ

ся мѣняшь ихъ, пѣмъ болѣе чувспво

валъ пресыщеніе; умъ его ни чѣмъ не

заняпый, обремененъ былъ не сперпимою

скукою. Присовокупившееся къ пому

разспройопво въ здоровьѣ, — обыкно

венное слѣдспвіе невоздержностни, —

упвердило его въ пой мысли, чню бла

гополучіе не соспоишъ, въ изнѣженной и

роскошной жизни, и побудило изыскивашъ

оное въ прудахъ, полезныхъ общестпву.

Несмѣшное богапспво скоро достна

вило ему друзей и покровипелей; а при

обрѣпенныя имъ въ пупешеспвіяхъ по

знанія споспѣшеспвовали къ пому, чпо

онъ признанъ былъ весьма способнымъ

человѣкомъ къ дѣламъ важнѣйшимъ. Бы

спро переходилъ онъ со спепени на спе

пень, и на наконецъ возведенъ въ доспо

инспво Великаго Визиря. Здѣсь онъ опо

всюду былъ, пакъ сказапъ, заваленъ дѣ

лами: по повѣленія Государя, по доне

сенія подчиненныхъ не давали ему ни

на минупу свободы и успокоенія. прихо

ни роскошнаго Монарха, безпокойныя

V
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пребованія женщинъ Серальскихъ, заго

воры и коварспва завидующихъ ему свер

спниковъ, безпресшанно его превожили

и успрашали. Тогда онъ узналъ собспвен

нымъ опыпомъ, чпо досптоинспва и поче

спи ничего не досшавляюшъ, кромѣ бли

спапельнаго рабспва. Наскучивъ и симъ,

уже думалъ онъ удалишься, какъ вдругъ

пришло въ Конспанпинополь извѣспie,

чпо Персія намѣрена объявишь войну Тур

ціи. На него возложено было ипши съ ве

ликимъ войскомъ и обуздашь гордоспь не

пріяшеля; славолюбіе одушевило его, и онъ

полепѣлъ на вспрѣчу врагамъ.

Первыя два сраженія были для него

счаспливы, и непріяпель, сбипый съ

поля, принужденъ немедленно къ оп

спупленію изъ Туркеспана, копорый

передъ пѣмъ занялъ. Побѣдипель осы

панъ похвалами и почеспями; имя Али

меково съ рукоплесканіями повпорялось

во всѣхъ предѣлахъ Имперіи; и Сулпанъ

гоповъ былъ приняпь его въ Сполицѣ

съ поржеспвенными обрядами. Но дви
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жимый излишнею запальчивоспію, Али

мекъ зашелъ весьма далеко въ непрія

пельскую землю, по неоспорожноспи

попалъ на непредвидѣнную засаду, и

едва избѣгнулъ плѣна съ великою по

перею своего войска. Тогда положеніе

его вдругъ перемѣнилось: похвалы пре

врапились въ прокляпія, и вмѣспо при

угоповленнаго поржеспва, ему назначе

на была смерпь на шелковой веревкѣ.

Къ счасшію, кольцо освободило его

опъ опасноспи. Онъ скрылся и пропе

калъ разныя спраны Индіи, нося въ ду

шѣ скуку и безпокойспва; наконецъ

оспановился въ Голкондѣ. „“

Въ по время царспвовала памъ Го

сударыня, слывшая во всей Азіи дивомъ

красопы. Съ перваго взгляда Алимекъ

ею плѣнился, и спарался войпи ко дво

ру. Великолѣпіе, съ копорымъ онъ явил

ся предъ Государыней, знаніе свѣпскихъ

приличій, благородные и привлекапель

ные поспупки, пріяпные, живые и раз

нообразные разговоры, и пріобрѣпенныя
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имъ свѣденія о многихъ, спранахъ свѣ

ша, обрапили на него вниманіе Селимы,

шакъ называлась юная Царица, и бесѣда

съ Алимекомъ сдѣлалась для нее почпи

необходимостпію. Ему предложили о

спапься въ Голкондѣ, и сіе предложеніе

принялъ онъ, съ великимъ удовольспві

емъ. Его безпресшанно приглашали на

празднеспва, на охошу, на разныя уве

селенія, гдѣ онъ имѣлъ случай выказы

вашь свое богапсшво и опличный вкусъ

въ одеждѣ, въ блеспящихъ бездѣлкахъ,

въ многочисленной и пышно разряжен

ной полпѣ невольниковъ. Селима часъ

опъ часу удоспоивала его болѣе своей

довѣренности, казалась въ него влюблен

ною, и наконецъ поселила въ немъ на

Де76,ДУ льсшишься ея рукою, упоенный

радосшію Алимекъ счипалъ уже себя на

вышней спепени пого блягополучія, ко

пораго искалъ поль долгое время; но

зависшь придворныхъ, съ, негодованіемъ

видѣвшихъ, чшо должны будутъ покор

спвовашь чужеземцу, умѣла сплесшь на
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Xъ

него пакую злобную клевепу, и прида- .

ла ей пакія краски испины и досповѣр

носши въ глазахъ Царицы, чпо сія, , не

ошкладывая времени, осудила на смершъ

Алимека и полько силѣ, кольца своего

онъ обязанъ былъ впорично своею сво
* * * * * *

бодою. * * * * * * …

удалившись опполѣ съ душею пол

ною горесши и ошчаянія, видя изчезнув

шими въ одинъ мигъ всѣ свои надежды,

уничшоженнымъ по благополучіе, копо

рымъ думалъ наконецъ насладишься, пе

реходилъ онъ всѣ прочія спраны Азіи,

не зная, гдѣ приклонишь голову, всегда

безпокоенъ, досадуя на самаго себя; на

послѣдокъ рѣшился оправишься въ Ки

пай. Тамъ, будучи одинъ посредѣ много

людсшва и погрузясь въ гореспныя раз

мышленія, бродилъ онъ нѣкогда по пу

спыннымъ мѣспамъ. Въ споронѣ послы

шались ему веселые звуки и пѣсни; лю
.

. . . . . …

бопыпспво въ немъ пробудилось; онъ

захопѣлъ узнашь о произходившемъ. По

ч. П. Кн. 3. _ 21
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чему приближился къ одному сельскому

домику и увидѣлъ полпу поселянъ и по

селянокъ, копорые при звукахъ музыки

и пѣсней плясали и веселились. Полю

бовавшись чиспосердечною и непринуж

денною радоспію сихъ добрыхъ людей,

подошелъ онъ къ одному спарику, опли

чавшемуся почпенными сѣдинами, но ко

его ясный взоръ показывалъ еще искру

веселія и силу разума, неослабленнаго

лѣпами; съ удовольсшвіемъ смотрѣлъ онъ

на празднеспво. Алимекъ спросилъ у не

го о причинѣ поль необыкновенныхъ уве

селеній, „Онѣ, для насъ не необыкновен

ны, сказалъ сшарецъ; во дни, опредѣ

ленные на опдохновеніе, принеся долж

ныя молишвы Богу, хранишелю полей

нашихъ, мы проводимъ оспальные часы

въ невинныхъ забавахъ.“ Такъ вы очень

пріяпно вознаграждаеше себя за пяжкія

рабопы и бѣдспвенную жизнь, копорую

вы влачише во всѣ прочіе дни? „я про

жилъ за 7о лѣпъ пакимъ образомъ, оп

вѣчалъ спарикъ, улыбаясь, и не могу

V
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сказашь, чпобъ жизнь моя была бѣд

спвенна. Знаю чпо вы, знапные люди,

не находише памъ благополучія, гдѣ нѣпъ

много золопа и серебра, гдѣ не бле

спяпъ драгоцѣнные камни; но когда мы,

поселяне, бываемъ въ вашихъ городахъ,

и видимъ волненіе и безпокойспво, въ

нихъ обипающія; погда ваши богапспва,

возбуждаютъ въ насъ не зависшь, а со

жалѣніе. Спокойспвіе для васъ не суще

спвуепъ: алчноспь и чесполлобіе его по

хищаюпъ; а гдѣ нѣпъ спокойспвія, памъ

недолжно искапь и благополучія. Мы

несполько богапы, какъ вы; золопо и

серебро едва намъ извѣспны; но по,

чпо вы посредспвомъ ихъ пріобрѣпае

пе, наши спада; наши земли съ избыти

комъ намъ доспавлялопъ, и мы довольны

и счаспливы;“

Алимекъ удивлялся рѣчамъ спарца

и хошѣлъ знашь, какъ можешъ онъ въ

бѣдноспи и пяжкихъ рабопахъ наслаж

дашься пѣмъ благополучіемъ, копораго

21 *
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самъ онъ не могъ доспигнушь въ нѣд

рахъ изобилія и роскоши и для пого

продолжалъ: Спранно для меня, сказалъ

, онъ, чпо подобные пебѣ люди, принуж

денные жишь въ безпреспанныхъ пру

дахъ, могупъ называшь себя благополуч

ными. „Тому, кпо привыкъ опъ дѣпспва

къ жизни бездѣйспвенной, пруды кажуп

ся несносною пягоспію, опвѣчалъ спа

рикъ; но насъ они подкрѣпляюпъ. Мнѣ

никогда небывало пакъ скучно, какъ въ

по время, когда я принужденъ былъ о

спавляпь обыкновенныя свои рабопы и

сидѣпь безъ всякаго дѣла. Время пяну

лось для меня пакъ медленно, пакъ не

сносно, чпо каждая минупа казалась вѣ

комъ. Когда же я заняпъ рабопою, по

не вижу, какъ и день проходипъ и ни

на одинъ мигъ не чувспвую опягопи

пельной скуки, помившей меня въ пѣ

дни, въ копорые мнѣ должно было ни

чего не дѣлашь.“ Но пы долженъ безпре

спанно несши бремя прудовъ; а оно еще

пяжеле и несноснѣе, сказалъ Алимекъ.
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„Бремя прудовъ, опвѣчалъ спарикъ, пя

жело для невольника, копорый a обязанъ

неспи его по принужденію, и не можепъ

опдохнушь погда, когда опдыхъ необ

ходимъ. Для насъ оно не паково: когда

я усшану, по спокойно опдыхаю, сколь

ко мнѣ нужно; а послѣ съ новыми сила

ми принимаюсь за рабопу. По сему я

не перплю пого, чпо перпипъ неволь

никъ по необходимоспи и чрезъ мѣру

силъ своихъ; прудъ переспаепъ быпь

для меня пягоспію, а спановипся прі

япнымъ препровожденіемъ времени. За

нимая насъ, онъ избавляепъ опъ печаль

ныхъ и груспныхъ мыслей; даепъ пѣлу

нашему здоровье и крѣпоспь, и предохра

няепъ опъ болѣзней, коимъ пакъ часпо

бываюпъ подвержены люди, нелюбящіе

прудишься. Пища и сонъ послѣ пруда

бываюпъ пріяпнѣе и въ по время, ког

, да мы рабопаемъ, мысль о плодахъ, ко

порыми пруды наши благословляюпся,

ыаполняепъ души пакимъ веселіемъ, ка

кое вамъ богапымъ и знапнымъ вовсе
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не извѣстно. Каждая проведенная мною

на нивѣ борозда напоминаепъ мнѣ радости

ное время, жапвы; а сія мысль доспав

ляешъ еще до времени великое удоволь

спвіе.“ Но плоды, собираемые вами по

слѣ споль долговременныхъ рабопцъ, ска

залъ Алимекъ, бываюпъ весьма маловаж

ны въ сравненіи съ пѣмъ, чѣмъ наслаж

даюпся богачи, не прудясь и не изну

ряя себя. „Когда я могу уполишь свою

жажду изъ эпаго ручья, по какая мнѣ

нужда до пого, чтпо другіе могупъ вы

пишь цѣлый Гоангъ? Поле и спадо мое

даюпъ мнѣ сполько, сколько нужно, и я

доволенъ; чегожъ еще желашь мнѣ? Бла

гополучіе соспоипъ не въ помъ, чпобъ

имѣшь много, а въ помъ, чпобъ умѣшь

спокойно наслаждапься пѣмъ малымъ,

копорое мы пріобрѣпаемъ онъ прудо

любія, или по случаю, и бытнь довольну.

Вы, плавающіе въ изобиліи, вы конечно

бѣднѣе меня, потому, чшо ваша алчносшь

часъ опъ часу возраспаепъ. . Природа

малыя дала намъ нужды, и пѣ легко у
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и а

довольсивовашъ, Тысячи другихъ нуждъ,

копорыхъ я не знаю и знашь не хочу,

своенравіе безпреспанно для васъ изо

брѣпаепъ; а невозможноспь удовлешво

ришь ихъ есшь всегдашняя причина ва

шихъ безпокойспвъ и неудовольспвій.

Три вещи (пы можешь въ эпомъ повѣ

рипь спарику, копорый наученъ долго

временнымъ опыпомъ, и копорому въ

печеніи жизни случалось не меньше ви

дѣпь волненіе и шумъ городовъ, какъ и

спокойспвіе и пишину полей), при ве

щи, а не болѣе, попребны намъ для бла

гополучія; но сіи при вещи необходимы.

Я назову пебѣ ихъ: спокойспвіе, прудъ

и довольспво своимъ соспояніемъ. Умѣй

доспавишь спокойспвіе душѣ своей, убѣ

гая опъ непріязни и раздоровъ, обузды

вая спраспи, преодолѣвая или съ пвер

доспію перенося бѣдспвія, неизбѣжныя

въ человѣческой жизни; умѣй избѣгапь

скуки, избѣгая праздноспи полезными

прудами; умѣй разсудипельно наслаж

дашься большими или малыми благами,



33о -Э-о-oо-е-е

копорыя Небо пебѣ низпослало и будь
, * ***,

ими доволенъ, погда пы будешь благо

полученъ.“

Изумился Алимекъ, найдя пакой раз

умъ въ поселянинѣ; особенно послѣднія

слова спарца глубоко впечашлѣлись въ

его памятпи. Проспившись съ нимъ, по

шелъ онъ, повтпоряя въ мысляхъ своихъ

все, чпо слышалъ; и чѣмъ болѣе размы

шлялъ, пѣмъ справедливѣе казались ему

мнѣнія поселянина. Такъ, почно, говорилъ

онъ самъ съ собою; сіе благополучіе, ко

пораго я доселѣ искалъ съ пакою забош

ливоспію, обипаепъ на поляхъ моей

родины; а я, оспавя ихъ, полько чпо

убѣгалъ опъ него далѣе и далѣе. Ахъ,

какъ вредно было для меня опкрыпіе

въ пещерѣ, копорому я сполько радо

вался! Но еспьли вспомню все прошед

шее, по чпо скажу о немъ? Чего я до

самаго сего дня доискался чрезъ пакое

опкрышіе? Упомленный и наскучившій

безпреспаннымъ спранспвіемъ, опъ ко
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пораго ничего непріобрѣлъ, кромѣ горесп

наго познанія человѣческой злобы, по

всюду одинаковой, и спранноcпей ихъ, хо

пя разнообразныхъ, но равно глупыхъ;

пресыщенный безполезными удовольспві

ями, копорыя ни на одну минупу не

доспавили мнѣ испиннаго наслажденія, и

въ добавокъ привели меня на край мо

гилы; въ припадкѣ чесполюбія, перзае

мый безпокойспвами, неудовольспвіями,

за копорыя наконецъ хопѣли меня на

градишь висѣлицею; обманупый женщи

ною, увѣрявшею въ любви своей, и пакъ

безжалоспно насмѣявшеюся надъ моимм

надеждами, я иду пеперь, не знаю самъ

куда и за чѣмъ? Я спалъ пропивенъ и

несносенъ самъ себѣ. О! несравненно бы

ло бы лучше оспапься на поляхъ роди

мыхъ, въ первобыпной проспопѣ моей!

Пища, котпорую вкушалъ я памъ, была

не споль искусно пригоповлена; но по

зывъ на оную (а въ немъ никогда не

было недоспашка) дѣлалъ ее весьма вкус

ною. Одежда была проспа; но гораз
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до лучше укрывала меня опъ перемѣны

погодъ, нежели пѣ, копорыя послѣ пред

писывало мнѣ въ разныхъ мѣспахъ свое

нравіе моды. Бѣдна была моя хижина;

но сколь пріяпно засыпалъ я въ ней

сномъ крѣпкимъ, удаленъ будучи опъ

всѣхъ безпокойстивъ, опъ всѣхъ печаль

ныхъ думъ! Пасспва éпадъ, или обрабо

пываніе поля занимали меня днемъ; но

какъ не предпочеспь пакихъ заняпій

предъ праздноспію, неразлучною подру

гою скуки, споль часпо меня пягопив

шей! Ахъ: правъ почпенный спарецъ, ко

пораго само Небо послало для избавле

нія меня опъ обмана. Эпо гласъ покро

вишельспвующаго Божеспва, призываю

щій меня на пушь испины, съ коего я

соврапился; опнынѣ рѣшаюсь по оному

слѣдовапь.

Цѣлую ночь провелъ онъ въ пакихъ

размышленіяхъ и съ первымъ лучемъ

солнца возврапился къ доброму спари

ку, прося, чпобы онъ позволилъ ему жишь
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вмѣспѣ съ собою и наслаждашься пѣмъ

благополучіемъ , коего онъ искалъ

поль долгое время и копорое доселѣ

опъ него убѣгало. „Радуюсь, опвѣчалъ

ему спарикъ съ пріяпною улыбкою, ра

дуюсь, чпо просшая и невинная наша

жизнь показалась пебѣ счаспливѣе нынѣ,

нежели вчера; но *** жизнь не для

пебя; а благополучіе живепь не подъ

одними сельскими кровами. Среди город

скаго шума, среди роскоши пы можешь

еще найтни его, когда захочешь. Доволь

но, еспьли сохранишь присупспвіе раз

ума, еспьли умѣшь будешь довольспво

вашься данными пебѣ благами, ограни

чивая излишнія желанія, часпо по при

родѣ своей ненасыпныя, и удаляясь опъ

праздносши будешь занимапься части

ными и благоразумными дѣлами; инаго

ничего не пребуешся.“

Вижу, чпо я могъ бы все сіе выпол

нипь, опвѣчалъ Алимекъ; но многаго пру

да споило бы мнѣ искашь самому собою



пупи ко счаспію, копорое опъ меня

споль близско. Сверхъ пого жизнь де

ревенская для меня не нова, и мнѣ не

прудно опяпь къ ней привыкнушь,—По

шомъ онъ разсказалъ спарцу свое про

изхожденіе, какъ онъ опыскалъ въ пе

щерѣ пагубный кошелекъ и кольцо, и

чпо съ нимъ послѣ пого случилось. То

гда положа и по и другое предъ спар

цемъ, сказалъ: Тебѣ приношу ихъ въ

даръ и прошу, чпобъ пы позволилъ мнѣ

не разлучашься съ побою болѣе. „Хоро

шо, опвѣчалъ на сіе мудрый спарецъ;

еспьли пебѣ угодно, по я принимаю да

ры пвои, но не съ пѣмъ, чпобъ ими

пользовапься: да сохранипъ меня Небо

опъ пакой мысли! но дабы возврапипь

ихъ пебѣ, когда пы со временемъ наску

чишь суровою и единообразною жизнію

нашею и захочешь снова имѣпь сіи ве

щи. Сколь ни благоразумно предприня

пое побою намѣреніе; но мнѣ кажешся

оно нѣсколько поспѣшнымъ, и можепъ

пебя привесши въ поздное разкаяніе.
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Прежде, по желанію своему, испытпай

наши рабопы и образъ жизни: еспьли

онѣ пебѣ понравяпся, погда въ пвоей

будепъ волѣ оспапься съ нами; еспьли

же онѣ покажупся пебѣ пропивными,

по пы можешь безъ всякаго препяп

спвія взяпь обрапно свои дары и оспа

виIIIь насъ.

Алимекъ весьма обрадовался друже

скому пріему и мудрому разсужденію

сшарца, и опбросивъ суепныя мысли,

копорыя дополѣ надъ нимъ владыче

спвовали, въ спокойной и прудолюбивой

жизни началъ чувспвовапь наспоящую.

радоспь и удовольспвіе, коихъ не зналъ

онъ прежде, По прошеспвіи нѣкопораго

времени, онъ неполько не разкаявался

въ своей рѣшимоспи; но спановясь со

дня на день довольнѣе собою, желалъ со

вершенно увѣнчапь свое благополучіе и

упвердишь его на незыблемомъ основа

ніи. Мудрый спарецъ имѣлъ дочь пре

красную видомъ и душею. Алимекъ, увѣ
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рясь въ самомъ себѣ, и почипая, чпо

опецъ не имѣлъ болѣе причины опказапь

ему въ рукѣ своей дочери, сдѣлалъ ему

предложеніе; но спарецъ, зная по долго

временной опышностпи непоспоянспво че

ловѣческаго сердца и сомнѣваясь еще въ

пвердоспи Алимековой, желалъ, чпобъ

испыпаніе надъ нимъ продолжилось до

лѣе. Наконецъ, видя поль вѣрные знаки

довольспва душевнаго въ избранномъ имъ

соспояніи, и чтпо онъ никогда уже опиъ

онаго не опкажепся, согласился увѣн

чашь его желаніе и Алимекъ, доспигнув

1ши до пого благополучія, коего ни бо

гапспва, ни забавы, ни почеспи не мог

ли ему доспавишь, спряпалъ кошелекъ и .

кольцо въ пакомъ мѣспѣ, гдѣ бы никпо

другой не опыскалъ ихъ, и не получилъ

бы вмѣспѣ съ ними, подобно ему, ги

бельнаго спремленія сдѣлапься несчасп

нымъ, опыскивая благополучія памъ, гдѣ

оно менѣе всего находипся.

Съ Итальянск. Орестъ Сомовъ.



Нѣ ч т о "у . . .

чъ

О народныхъ Русскихъ лѣсняхъ. "

_ ч. -

-ъ-------------А

Давно уже въ нашемъ опечеспвѣ пѣ

сенники пришли въ упадокъ. Быспрое

распроспраненіе просвѣщенія и вкуса,

кажетпся, нанесло имъ сей ударъ. Они

содѣлались пеперь ученымъ занятіемъ

книгопродавцевъ, любимымъ чшеніемъ

праздныхъ, добродушныхъ провинціа

локъ и предмепомъ эпиграмъ городскихъ

оспряковъ. *) — Не назовише меня од

*) Я помню, какъ за нѣсколько лѣпъ предъ

симъ, одинъ умникъ, пріѣхавшій изъ с1по

лицы въ провинцію, увидѣвъ на шнуале

пѣ одной дѣвицы полспый пѣсенникъ,

написалъ на немъ: пока сонникъ, ворожея

и пѣсенникъ будупъ составляпъ любимое

чпеніе нашихъ красавицъ, по мы очень,

очень далеки еще опъ просвѣщенія! . . .
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накожъ за сіе вспупленіе сапирикомъ,

порицапелемъ пріяпнаго и полезнаго

препровожденія времени. Вы увидипe,

я совсѣмъ не паковъ; и смѣло скажу,

чшо за васъ, почшенные продавцы книж

наго ума, а особливо за васъ, добрыя

сельскія красавицы, ни мало, не спрушу

вспупишь въ бой съ самымъ храбрымъ

журналиспомъ, дабы обнаружипъ свѣпу

несправедливые полки о вашей учено

спи и разборчивоспи, распроспраняемые

вольнодумными болпунами.

Чпо можешъ бышь похвальнѣе бла

горазумнаго пруда книгопродавцевъ, ко

порые, разверпывая на свободѣ въ лав

кѣ по пу, по другую книгу, выбираюпъ

изъ нихъ давно извѣспныя или давно за

быпыя пѣсни, и не плапя ничего ав

пору, не имѣя никакого дѣла съ цензу

рою, соспавляюпъ полновѣсный помъ и

предаюпъ его писненію. Всѣ почпи пѣ

сенники наши обязаны быпіемъ своимъ
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ихъ прудолюбію и просвѣщенію. Чпоже

пупъ худаго? * * * * * * * *

* * *
* * * … _ ч - _ * * * * * *чу: "

… можно ли невиннѣеупотребить вре

_ мя, кошорое юныя ____красавицы проводянъ

надъ чшеніемъ пѣсенъ? Бываюшъ случаи,

бывающъ періоды въ жизни, когда нѣ,
"; и * * * * , * * *.….

.

_

. _

* *.

сенникъ занимаепъ почепное мѣспо на

*. . . . . . . .

«? 1119; „Я " * * . . * * * * * * * * * * * * * *

ихъ поaлепѣ и дѣлаепся искреннимъ
* * * «; -; г. . . . . . . ** * * * * * * * * * * * * * * …-

. . . . "…. .
« . . . . .

_
.

ихъ другомъ, повѣреннымъ паинъ. Въ

. . . . ." * * * * * * * * * ****, 1 etit . .

семьнадцапъ, въ осмьнадцапь лѣпъ, въ
с: ", . . * * * * * * *. . д. и {111} и с п л а я

веснѣ ихъ жизни , когда первая искра
и * . . … * * * * * - - . * * * "? . . , и .

любви заронипся въ дѣвическую грудь,
- а з д н т * * * *, тотся — ",

кіпо объяснипъ имъ пайну ихъ сердца,
* * . " — - " * . . . . . . . чь, а т;

кпо усладипъ ихъ гореспь, для нихъ

самихъ непоняшную* Въбольшихъ горо

дахъ Для молодой дѣвицы припадки люб

ви не спрашны; съ самаго почши дѣш

ешва она сплетаешъ и разрываешъ
_ _ . . * ** «у уту; у

_ _ r r * * . . " и …. " _

волѣ розовыя цѣпи Амура. Но въ дерев
*; . . . . Т. . . . . . . . . . . . . * * * * * * * * гъ , —

* *

по

.

- ч т ъ . . . . . . ч . . . * * * * . . . . * * *

няхъ, въ глубокомъ уединеніи сельскія
* * * . . . . . . . . . . . . . . . .»

____

красавицы наши не знаюпъ
* * . . * * * * ***..аст. 1 а н

власпи: живые и мерпвые поэпы не

-с; а у, ст. 2 *

воспѣваюпъ для нихъ ея прелестпей и

Ч. П. Кн. 3. . _ 22

1 ч __

* * * _ 2" "«и

ея опасной



мученій и не научаютъ заранѣе играть
с ,, _

ея цвѣпами. Природа опкрываепъ

имъ мгновенно всю силу любви. Тогда
* *

.

* * * * * * * *

невинная поселянка взглянепъ ли на бѣ

—" . . . . . . . „«3 а ! С * * * * * * . и е

лый свѣпъ? Онъ исполненъ жизни и ра
* *

* * * * * * * *
. . . . . . . . . . .

досши; все въ немъ дышешъ любовію,
— . * * * * * * **,

"; „; . . . *

Примeпся ли въ уединенной комнапѣ за
* * * * * * * * *, 1 1 . . . . . . *; * *

дѣвическія свои рабопы? Онѣ упадаюпъ
. * * * * * * * . . . . 2: * * * * *** г. 1

изъ слабыхъ рукъ ея. Красавица вздох

. . . . и они т” * * * * *

непъ, призадумаешся, свѣшлая слезка
«а и , 4151 5. «?11. . . . . . . . * * * * * . . . .

пихо покапипся по лицу ея и канешъ
* * * * * * * „, * * * * * *

на высокую грудь. Въ уныніи, не зная
- * * * * * * * * * * * унѣ

сама, чпо дѣлашь, она начнепъ перевер
. . . * * * * * . . . . . . — п.;

пывапь лиспочки пѣсенника. Хлоя и

. * * * * * * , я

Лиза опкрываюпъ ей пайну спраспи;
3 .

..

. . x . . . . . . . . .

Дафнисъ и Мирпилъ говоряпъ въ немъ
___ . . . * . . . . Т . . . * * *,

о любви языкомъ, поняпнымъ ея серд
— * * . . . 2 1 . . . . . . * *

t _ . —

цу. Тогда пѣсни дѣлаюпся любимымъ ея
* * .

* * * * *, . .я; г. * * * * * . __

ч1Пе111еМЪ: онѣ пипаюпъ и услаждаюпъ

* * * * * * . . въ . * * * * _ з:
… . . - - е, . * *

поску ея. Чпо можепъ быпь, говорю,
. . . . . . . . .

. . . . .
* *

.…

* * * * *

невиннѣе сего чшенія? Чпо можешъ
. . . . . . . . . я * г. _ * * * * * * . г. г я

быпь полезнѣе пѣсенника? Но не о помъ
* * * * * * *, - г. Г. "; 1. 5, 4: _ . . , тя

идешъ дѣло.

* * * * *

* ***аг„“ 11, г ъ а * * * * * . . . . . . .

____ …. … я я .4. . … ъ * * * . . . . "
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Еспь особенный родъ народныхъ пѣ

сенъ древнихъ, испорическихъ. Нѣкопо

рые опечеспвенные наши липперапоры

занимаюпся ихъ собираніемъ, разпредѣ

ляюшъ оныя по періодамъ нашей Испо

-ріи, доискиваюпся въ нихъ памяшниковъ

давнихъ произшеспвій и въ древнихъ

, ихъ оППГолосКахъ думаюпъ СЛь1ШаППЬ Вь1

раженіе обычаевъ, харакпера, духа, нрав

спвенноспи славнаго народа Русскаго. Но

скажупъ: эпо значипъ передѣлывашь спа

рое на новый ладъ!.. Чѣмъ же начались

первыя собранія полспыхъ нашихъ пѣ

сенниковъ, какъ не спаринными пѣсня

ми? Не смѣю сказашь ни да, ни нѣпъ, и

прошу позволенія продолжашь.

пѣсни, излившіяся прямо изъ серд

ца народа, еще въ колыбели самой при

роды, неупонченнаго образованіемъ граж

данскимъ и неповрежденнаго пороками

общеспва, супь чиспые ошпечашки его

харакпера, первые, безъискуспвенные

звуки его поэзіи, въ коихъ изображаеп

2 2 *
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ся, пакъ сказапъ, вся душа его. Въ нихъ

наблюдапель можепъ видѣпь еспeспвен

ное направленіе умспвенныхъ его спо

собносшей и чистный испочникъ корен

ныхъ, врожденныхъ его склонносшей и

влеченій. Пѣсни изображаюпъ намъ и

полипическіе переворопы, произшедшіе

съ каждымъ народомъ и объясняюшъ по

вліяніе, какое имѣли они на измѣненіе

его нравовъ и харакпера. Сравнимъ пѣ

сни Русскаго и Малороссіянина.— Пер

вый въ изображеніи своихъ печалей и

радосшей быспръ, порывиспъ, и въ из

спупленіи мгновенно объемлепъ все его

окружающее. Впорый пихъ и унывенъ:

во всѣхъ предмешахъ онъ видишъ сви

дѣшелей минувшихъ своихъ радосшей;

имъ хочешъ онъ передашь и памяпь сво

его злополучія. Наконецъ въ пѣсняхъ его

все одѣпо какимъ-по пуманнымъ покро

вомъ сладкой меланхоліи.

Сіе различіе нравспвенныхъ способ

ноcпей, оппечаплѣвшееся вѣрно въ поэзіи
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народныхъ пѣсенъ, еще вѣрнѣе видно въ

ихъ напѣвѣ. Знапоки музыки, соспавив

шіе себѣ идеалы народнаго духа, по пер

вымъ звукамъ могупъ различишь пѣсни

каждой спраны, каждаго вѣка.

Наконецъ, есшь народныя пѣсни, со

чиненныя на важныя эпохи нашего опе

чеспва. Конечно онѣ не могушъ пред

спавишь для Испоріи новыхъ произше

спвій, не могупъ объяснишь ни причинъ,

имъ предшеспвовавшихъ, ни собыпій, за

ними послѣдовавшихъ; но испинно Рус

скому всегда пріяшно знашь, какими гла

зами смопрѣли наши предки на (поли

пическія) великія переворопы спраны

своей.

. Есшьли собраніе древнихъ монетъ,

предсшавляющихъ обезображенные вре

менемъ оппечашки дурнаго чекана, пакъ

дорого цѣнипся любишелями рѣдкоспей;

по неужели народныя пѣсни, сіи чиспые

оппечашки души его, менѣе любопыш-.
ч.
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ны для Русскаго, привязаннаго сердцемъ

ко всему опечеспвенному и родному;—

для поэпа, воскрешающаго въ своемъ во

ображеніи пѣни минувшихъ сполѣшій;

для наблюдапеля Испорика, почерпаю

щаго испины въ вѣкахъ прошедшихъ, для

наспавленія попомспва. Неужели, гово

рю, народныя пѣсни, до насъ дошедшія,

осшанушся безъ вниманія, и не будупъ

въ соспояніи наградишь наше любопып

спво за прудъ, посвящаемый авпоромъ

на ихъ собираніе и публикою на ихъ

чшеніе,
_

____

Иноcпранцы, судя по немногимъ оп

рывкамъ до нихъ дошедшимъ, опзыва

юпся съ искреннею похвалою о нашихъ

пѣсняхъ. Давно ли, въ грозную эпоху

бѣдспвія и избавленія Германіи, пламен

ный Кернеръ (*), защипникъ и пѣвецъ

опечеспвенной славы, среди воинскаго
лъ сл

шума, восхищалъ своихъ соповарищеи

") См. Вѣсп. ЕвропыдНо Гу, 1818.
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переводомъ извѣспной пѣсни ихавъ ко

842къ 342 Дунай, . . .

з- ъ ” къ ъ ",

. Въ наши дни Г. геце (65tte) плѣ

нился выразишельносшію 5 добродушіемъ

и чиспою нравспвенноспію народныхъ

нашихъ пѣсенъ, ободренный пріяшными

опзывами ученыхъ Германцевъ о сихъ

первыхъ безъискусственныхъ звукахъ

національной поэзіи, онъ предпринялъ со

брашь лучшія изъ древнихъ пѣсенъ, пе

ревести на Нѣмецкій языкъ и предспа

вишь оныя подъ названіемъ: etimmen bсё

Эtufinien 28oites (ошголоски Русскаго на

рода). Посредспвомъ сего перевода Г.

Геще хопѣлъ познакомишь иносшранцевъ

съ древнею нашею поэзіею и можешъ бышь

дашь имъ почнѣйшія поняшія о нрав

спвенноспи и харакперѣ Русскихъ. Онъ

послѣдовалъ мнѣнію знаменишаго Герде

ра, думая, чшо давнія поговорки и спа

ринныя присловія народа, сохранившіяся

въ пѣсняхъ, всего удобнѣе показашь лю

бопышныя черпы его обычаевъ и нра
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вовъ, ускользнушія опъ: вниманія совре

менниковъ. По сей причинѣ онъ не могъ

ограничишь себя переводомъ однѣхъ древ

нихъ пѣсенъ; но долженъ былъ приба

вишь и нѣкопорыя изъ новыхъ, носящія

на себѣ неповрежденную печашъ націо

нальносши. Онъ хошѣлъ въ каждомъ ро

дѣ предсшавишь по нѣскольку пѣсенъмо

гущихъ служишь, пакъ сказашъ, пред

спавишелями всего класса, къ коему онѣ

принадлежапъ. До сего времени у него

переведено уже болѣе шестидесяши,
1

1

исполненіе сего намѣренія предспав

ляло ему великія прудносши, особливо

попому, чпо у насъ нѣтъ хорошаго со

бранія древнихъ Русскихъ пѣсенъ и мно

гія совершенно поперяны; а дошедшія

до нашихъ временъ и разсѣянныя по

всѣмъ пѣсенникамъ, по большей частіи

обезображены новыми всшавками, пере

мѣнами и неочищены "здравою криши

КОНо, * * . . . .
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— Желая довесши до свѣденія публики

сіе похвальное предпріяпіе и вмѣспѣ

вспомощеспвовашь переводчику въ его

прудахъ, мы просимъ всѣхъ занимаю

щихся собираніемъ національной поэзіи,

способспвовапь ему доспавленіемъ, какъ

самыхъ пѣсенъ, пакъ и разбора на

оныя (?). Можепъ быпь долговременное

собираніе или благопріяпный случай до

спавили нѣкопорымъ изъ нашихъ соопе

чеспвенниковъ сокровище древнихъ пѣ

сенъ, доселѣ неизвѣспныхъ публикѣ. Не

ужели они не захопяпъ раздѣлишь съ

нею своего богапсшва и удоволь

спвія ? .

—ч-че-то

*) Есшьли кпо пожелаетъ доeпавишь г. Ге

це собранныя Русскія пѣсни или раз

боръ оныхъ: по можепъ присылапь на

имя Волвнаго Общества Любителей Рос

сійской Словесности. Всѣ паковыя пізсы

будупъ приняпы съ благодарносшію, вѣр

но доспавлены переводчику, а нѣкопо

рыя, по волѣ автпора и усмопрѣнію Об

щеспва помѣщаемы въ семъ Журналѣ.
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- Наконецъ должно сказапъ, чпо опы

пы Г. Геще въ переводѣ Русскихъ пѣ

сенъ на Нѣмецкій языкъ весьма счасп

ливы. Любипели Словесносши опдаюпъ

имъ должную справедливосшь. Для при

мѣра мы возмемъ одну или двѣ пѣсни.

(1) 5iel einmat aut's blaue 9)teet ber Siebel,

9rang in's mut58e pers ber bête éram, -

9всіфt ber Siebe nidit осm blauen picere, …

96eiфt aus bem pergen nid)t ber Gram. -

5ernter gldagt tein etern im meiten 5elbe,

ЭКаud)ent gtimmet nifr ein fleines 5euer;

2lusgebreitet iit beim 5euer ein feib'her зерріф у

2lut bem зерpid liegt ein tabuer matter Sanging,

(1) Ужъ какъ палъ пуманъ на сине море;
А злодѣй поска въ репиво сердце: я

не сходишь пуману съ синя моря,

ужъ не вышпи кручинѣ изъ сердца вонъ!

Не звѣзда блеспипъ далече въ чиспомъ полѣ;

куришся огенекъ малешенекъ; _

У огонька разоспланъ шелковой коверъ,

На коврѣ лежипъ удалъ добрый молодецъ,
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9сеgt ein Sud, aut feine Sobeвоunbe, __

феmmt bas beige jugemblidie 23tut. * * *

35m gur ееite fiebt fein muthig Каmptroй,

ефаrrent mit bem gut bie feuфte 2Киttererbе;

20s ct's gum éebіeter tpreden molite:

9и, бе5 aut, lieg aut permes'her Sinsiing,ееée bid, aut mid, aut мна Эiener, » о . . .

3rag” bid) madrer 3йngting пad) ber фанаю,

5in gu beinen éltern; beiней еаппезчета л - . —

«ъ

3реinen fleinen Кintern, beinem jungen 26eib,

Прижимаепъ плапкомъ рану смерпную,

Унимаепъ молодецку кровь горячую.

Подлѣ молодца споипъ его добрый конь,

И бьепъ своимъ копыпомъ машь сыру землю

Будпо слово хочепъ вымолвишь къ хозяину!

Ты вспавай, вспавай, удалый, добрыймолодецъ!

Ты садися на меня, на своего слугу;

Опвезу я добра молодца во свою спорону,

Къ опцу, къ мапери, къ роду, племени,

Къ малымъ дѣпушкамъ, къ молодой женѣ!
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96іе ba анfieufit ber permegne cat'rе уйngting,

еidi bem ка6nen toh bіe fiarte Stuй; _

еанка 3йngtings meisе рante nieber, .

ееine. 26цпbе fprang tootbringent aut,

еiebene foi un etrem pas beige persblut.

etinem эей. braut perlett ber pad'regangiing:

2(ф bи 9Кой, mein SКо6, ри пане, ваи,

за васѣ канфа ефыае,

зваata piisefaire in oient tes penfias!
1

Какъ вздохнепъ пупъ удалый добрый мо

. . . . . __ лодецъ,

Подымалась у удалаго его крѣпкая грудь:

Опуспились у молодца бѣлы руки,

Разшворилась его рана смерпоносная,

Пролилась ручьемъ кипячимъ кровь горячая,

5-.-е тупъ промолвилъ добрый молодецъ свое

му коню:

Ахъ, пы конь мой, конь, лошадь вѣрная,

Ты поварищъ моей учаспи,

Добрый пайщикъ, службы царскія 1 гг.
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этана иноей авіатe masit pettanteа: вза

9аé nad einem ambern 2Веit id frepte, a f?

2)Кir bas 2ыафіею aparb 3ur Storgeugabe, . .

1ins gufammenga6 ber fфarie eabet, а ... а я

3Оer gegiйpte Фіей иns bettete. * * * *

л …. ",

(2) бфй вснѣа , фанасіфе, —

все ра зніе, . . . ….

98сt ber Selle, mo ber arme ефраткой
Яrant fid) barmet; ч ” . _

Ты скажи моей молодой вдовѣ, ч 4, 1

Чпо женился я на другой женѣ;

Чпо за ней я взялъ поле чиспое,

насъ сосвашала сабля оспрая, _

положила спашь калена спрѣла. * *
_ . _

… * *

- * * * * * *

альчисалѣлы 1

С(2) Ты проходишь, дорогая, а

Мимо кельи, ... * *
".

5Мимо кельи, гдѣ чернецъ бѣдный

« — я и

« . . . - -Горюепъ;
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98Во еin mad'rer 3йngling miber 38tten

- 26arь beftoten. . . . . .

зіей! ниr ab mir, meine poloе, * *

32ielе Карре,;, I. -. 5 ", * * * с" . . __ ”.

3ieb” mir aus ben fimargen ébotrot,

9и е,ейсые, -

4ege, leg” mir aut bie 25ruit bein

звавъ однофа,

5йble bann mie's arme per; іо

зав: Норія, ?

Гдѣ неволей добрый молодецъ, *
___ _……

. . . * * *
* *

Посприженъ. * * * * з

. * * * я 1 . . . . .

Ты сними съ меня, драгая, . .

. . , г д а , *

Камилавку; . . * * * * * * * * *

Ты сними съ меня, любезна,
Черну ряску; «? 2 7 . "... «я ч.

Положи ко мнѣ на грудь пы * *

Бѣлу руку, , * * * * *

И почувствуй, какъ препещепъ *

Мое сердце, “ , а



е инѣ ѣавзни Бер ieь
*

еm ефеде , я

_

* * *

ст

я

з?

* * - «» . . . . . . . . .

* 28on ben blab'uben Мntité йтеid, 5іе

. . . . . . . * * * * * . и * * * *

" фефей звана о

11nt mit meinem
, * * * и *

2lut unt ab тоgt. *

ж

____

. . . . . . .

. 3йbr érbarmen.…

9tidit erНе5" id meiner

.

у, я

97ir 3егgebung,

“ эти рав ѣи,

беrigeliebie!
- к; * * . * *

е и . Обливаяся все кровью, * * .

. г ъ

-ъ,

к"

Съ пяжкимъ вздохомъ; "о

И почувспвуй сожалѣнье ” :

Умоляю;
ч. * *- x *** ", о, "ъ * * . -ъ.

Но чпобъ

Мое се

я

. «А, я в г ъ

*

* *

* *
….

Не грѣхамъ м
3 * *

*

ч.

чи

5ammaloie

ейmben . . .

* *
* … ч

_

о.

", и

* * * * * . .ъ е

я . * * *
е я и у ч. а

1

__ а __

ъ . . . . * . .

равьи шіф наки,
* * * * *

_

ч

ч.

в е * * * *

_. а я с1 . . . а * * *

* * . __ е *

т ъ *. . . . . . 4

* * * *

Горьки слезы; *

. Къ моей долѣ.
X.

*
_.

г

оимъ прощенье

* * ", * *.
* * *

.…

ч. и

» и

м

ми

*

«м

била, къ -
«

. . . . . . . . . . . .

. _

** дни на на на на

__

а

к»

. .

.

и л

- Ты опри съ лица румяна

____ ж ", ихъ . .хъ “. …

пы меня лю
* * * * . * *

рдце!

_ ;;

и x * * * * « —

. . . . . . . . . . * *

х: * *

, я * *

* * ла

и

— * *

и? ", « г

x .

* *
. .

4

* г

; :
*.

_. 4

. -

* * *

* * * « —
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Знающіе Нѣмецкой языкъ найдушъ,

можешъ бышъ, удовольспвіе чишашъ и

сравнивашъ переводъ съ. подлинникомъ;
а незнающіе порадуюшся У пою ___ мыслію,

чпо просвѣщенные германцы, чишая Ге

ПIе И шиллера, Клопшіпока и Фосса,

уважаюшъ древнія пѣсни славнаго наро

да Русскаго." - . . * * * *

_

__

; . .

Еще одно слово. можешъ быть изъ

моихъ чишашелей найдушся и пакіе, кои

спанушъ пѣняшь за приспрасшіе къ про

спымъ народнымъ пѣснямъ, и скажушъ:

да, онѣ довольно хороши; ноту каждаго

народа есшь свои нѣсни и они вообще

не споюшъ пого, чшобъ сполько, ими за

нимашься и скучашь намъ. Въ опвѣпъ

на сіе, впрочемъ, справедливое возраже

ніе, приведу ИМЪ СЛОВа одного почшенна

го нашего писашеля: „я люблю все доб

»,рое, хмное и прекрасное; но все сіе во

„сто разъ ближе, ли илѣе сердцу, ес171ѣ.2И

з»оно мое отezественное, родное. .

!задусо ес!й

_ - А. Г. . . сѣ»
„ж я.…» -
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* *

СТ И Х О Т В О Р Е Н 1 Я.

Аучъ чеуъчуъ

у

Н И Н А,

ПА СТУ ШЕСКАЯ ПОЭМА.

ч.

возофферововвоевое

п ѣ с н ь п1.

е__еевъ

Кпо упромъ въ рощицу уходипъ

И подъ вечеръ выходипъ вонъ,

Кпо въ ней, попупя взоры бродишъ,

Сомнѣнья нѣтъ, чпо попъ — влюблёнъ,

На по и рощицы на свѣпѣ,

Чпобъ въ нихъ любовникамъ ходишь,

И сердца о драгомъ предмешѣ

Въ свободѣ думашь, говоришь;

На по кудрявыя березки,

Чпо бы, украдкой опъ людей,

Любовницы горячи слезки .

Ч. П. Кн. 3. 23 . -
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подъ ними лили изъ очей.

не сердце въ помъ, но хладный камень;

Кпо, презирая спраспи пламень,

ни раза въ рощѣ не вздыхалъ.

И вѣрно попъ влюбленъ всѣхъ болѣ;

Кпо больше всѣхъ въ своей неволѣ

тропинку къ рощѣ пропоппалъ.

Давно ль Дельфизу грудь пронзила

Любови остпрая спрѣла? —

какъ Нина взоръ его плѣнила,

Съ пѣхъ поръ еще не обошла у

Вокругъ земли Царица нощи,

Уже дорожку онъ пробилъ

Опъ хижины своей до рощи:

Онъ всякой день въ нее ходилъ;

И памъ, о Нинѣ помышляя,

Не примѣчалъ печенья дня.

Въ одно прохладно, упро Мая,

Еще румянная заря

Слезами чиспыми кропила
X.

Въ лугахъ душиспые цвѣпы,

Ужь на пропинкѣ видны были



Дельфиза свѣжіе слѣды;

Ужъ памъ онъ былъ, — памъ въ рощѣ милой,

На локопь опершись, лежалъ,

И сею пѣснію унылой ____

Тоску души своей пипалъ:

Вянепъ правка въ чиспомъ полѣ
* *

Еспьли дождичекъ нейдепъ;

"

2

__

Все желпѣепъ болѣ, болѣ,

Вдругъ свернепся, — опадепъ;

Тупъ ужъ дождикъ не поможешъ,

И Зефиру поздо дупь:

Ужъ засохла, ужъ не можетпъ

Бѣдна правка опдохнуншь.

Безъ надежды сердце рвепся, "

Ноепъ, ноепъ всякой часъ; _

вдругъ все кровью обольeпся,

Вспрепенясь въ послѣдній разъ;
____

Тупъ вздохъ милой не поможешъ;

Не согрѣепъ хладну грудь:

Ужъ засшыло, ужъ не можепъ

вѣдно сердце опдохнупъ,

- . . _ л а3?,
- -

. -
—.

1 -

-

____ .

:35.….

«".
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Но природа безпримѣрно, . . . . . .

Какъ прекрасна, пакъ добра: -

Не даспъ правкѣ сохнупь вѣрно,

Еспьли не пришла пора; … .

Скоро пучку дождевую .

На по мѣспо наведепъ,

спрыснешъ правку полевую

травка попчасъ опдохнешъ.

А любовь, не какъ Природа,

Нужды нѣпъ до сердца ей: ц"

Въ синемъ морѣ непогода — .

Лодку сбережепъ скорѣй;

Прежде вѣрно укропипся,

Даспъ ей къ берегу приплыпь,

Чѣмъ злодѣйка па рѣшипся

Сердцу въ горѣ пособишь.

и . . . . . . . ”

Такъ пѣлъ паспухъ, пакъ онъ спарался

. _ . . , — Х.

Излипъ поску души своей,
. V

а -Какъ вдругъ не вдалекѣ раздался ѣ

. .

.

— * . .

* *

Въ опвѣпъ ему гласъ пѣсни сей:
. г. V , о, * * * *

Нѣпъ, не даромъ сердце бьешся

Сильно пакъ въ груди моей,
ч

* *

а

* *

_
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Нѣпъ, не даромъ раздаешся

Часпо вздохъ мой въ рощѣ сей; *

Тайну здѣсь свою опкрою, …

Чпо люблю признаюсь я; — я

_ _. 1

Но кого люблю душою, …

. .

Любипъ ли и попъ меня? -

—.

* * * — , и г ъ

Ни на чпо бы не хопѣла

… * * ч.

Промѣняпь я свой покой;

Но судьба любишь велѣла: *

Споришь можно ли съ судьбой? —

…Ахъ! не полько съ ней — съ собою

Видно спорипь, мнѣ нельзя; — ",

Но кого люблю душою, * * *

:Любипъ ли и попъ меня? е,

* * * . . . . . а -то ", ____

Опъ любви я очень знаю

Можепъ быпь добро и зло;

Но добро ужъ я вкушаю, * * *

Зло до сердца не дошло; * *

Все пой мыслію одною *
к - и . __ _ _ _ _

Упѣшаю я себя,

Чпо кого люблю душою,

Любипъ, пакже попъ меня. е
" — - ", -
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Залилась бы я слезами, * *

Есшьлибъ онъ пришелъ сюда,

И закрывъ лице руками, г

Чпобъ не видѣлъ онъ спыда, *

И чпобъ ни было со мною, . . . .

Но ему бѣ сказала я: и н а — .

Я люблю пебя душою, е

- Любишь ли и пы меня? — —

„Люблю, люблю пебя сердечно!“

Съ воспоргомъ говорипъ паспухъ,

Предспавъ въ слезахъ предъ Ниной вдругъ.

„Любишь пебя клянуся вѣчно, 2

„Клянусь слезами сими въ помъ; с

„Побей мое все спадо громъ, …

„Коль съ кляпвой мысльмоя не сходна“.

v —

Невинности спыдливоспъ сродна,

. * * л

Спыдъ Нины описапз Нельзя; -

Дельфизъ лежипъ у ногъ ея,
2 * *

* * * *
.

* * * * . . . . . .

Во всемъ лѣсу ихъ полько двое;

а

- -

* . . . .

Къ пому жь не очень разсвѣло,

И мѣспо рощи пупъ пакое, 1

"по есшьлибъ солнце и взошло,
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Едва бы чащу освѣпило, . . *

И все бы, все бы спрашно было, з

Тупъ быпь паспушкѣ съ паспухомъ - . .

И съ паспухомъ еще любимымъ; у

Обоимъ имъ никѣмъ незримымъ . * *

1Опасно вмѣспѣ быпь пакомъ. -

*4
Невинноспъ часпо успупаепъ

;
Любви надъ дѣвушками власшь, … …

-

Чпо жъ еспьли случай помогаешъ? . . . . .

Напаспь пупъ дѣвушкѣ, напаспъ! - . .

5„Напаспь мнѣ! думаепъ и Нина; а

„Въ бѣду влечепъ меня судьбина, -

„На по ли пакъ я молода: * * * * * * * *

„На по ли пакъ люблю я спраспно? ---

Ахъ право пы Дельфизъ напрасно _

Не пощадилъ ее спыда: .

Ты не подумалъ, чпо бы съ нею , у:

неоспорожностью пвоею * *

Могло случипься зло на вѣкъ;

ну, есшьлибъ кпо непредузримо, * * *

Иль пшицеловъ, иль дровосѣкъ, _

Иль кпо нибудь, прошелъ пупъ мимо

И васъ увидѣлъ бы однихъ? —
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Ужелибъ онъ не усомнился . . . .

При подозрѣніяхъ пакихъ? . . .

Онъ вѣрно бы попоропился -…

Сказапъ паспушкамъ, паспухамъ; за

Чпо Нину пу онъ видѣлъ, самъ, * *

Копору называюпъ скромной, …

Поупру рано оъ паспухомъ,

Сидящую въ лѣсу гуспомъ,

И въ часпи лѣса самой пемной.

Предспавь, чпобъ могъ онъ къ были сей

Прибавишь спрашну небылицу; —

Оклевепапъ на вѣкъ дѣвицу е

Всего и легче и скорѣй! ". . .

И непорочная бы Нина

Погибла въ мнѣніи у всѣхъ. …"

Ты знаешь самъ, Дельфизъ, чпо пѣхъ

Людей большая половина;

Копоры больше вѣряпъ злой,

Чѣмъ доброй женска пола славѣ, -

и по наружности одной - _ *

О сердцѣ судятъ и о нравѣ. — — —- о

Чпожъ дѣлапь нинѣ, чпожъ? . . . . Бѣжапь?....

.

Бѣжашь не хочешся..... Оспапься?....

ч. .



Оспапься хочется, признапься;

Но спыдно, спрашно . . . -. чшожъ начапь?....

Чпожъ дѣлашь? . . . . Надобно рѣшишься,

Иль, не хопя: бѣжапъ домой,
* *

*

Иль съ паспухомъ въ лѣсу одной * * *

Оспапься и . . . . всего спрашишься. — —

Разсудокъ говорипъ поди, . . . . . .

Бѣги изъ рощи опъ напаспи; -

А седце шепчепъ: подожди,

Поспой, предайся нѣжной спрасши; - *

Бѣги, разсудокъ говорйтъ, * *

Или съ невинноспью проспися; —

Оспанься сердце ей пвердипъ,

Или съ Дельфизомъ разлучися; — . . . .

Разсудокъ предспавляепъ ей

И спыдъ и совѣсши мученье, "….
…

И посмѣяніе людей,

И собспвенно къ себѣ презрѣнье; —

Опдайся мнѣ, пвердишъ, во власпъ,

Не слушай сердца, сердце ложно,

Съ его совѣпами неможно, , - -

Чпо бы въ обманъ какой не впаспь; —
л

А сердце предспавляепъ ясно . *



Взаимну спрасптѣ уму ее }

Изображая ей прекрасно * * *

Свиданья, поцѣлуи . . . . . все; . * *

Моей, пвердишъ, предайея волѣ, * . -

не слушайся разсудка болѣ, * *

пропивникъ онъ желаній всѣхъ у ”

онъ ненависпникъ злой упѣхъ .

и врагъ любви непримиримый. * -

какой, какой принять совѣпъ? — - - -

Ахъ! полько кровь пылашь начнетъ, _.

Тогда совѣпникъ нашъ любимый -

Конечно сердце лишнъ одно; * . .

въ сей жизни первый вождь оно; * _

оно въ лѣсокъ уединенный, . . *

любви природой посвященный,

смущенну Нину привело; . . . . . . -

Оно ей пѣсенку внушило, . . . . .

дельфиза въ рощу привлекло, о -

къ паспушкѣ юной приманило, и

и почно горликъ молодой! А и

въ груди ее запрепетало, .

И безсловесно ей сказало: .

Люби его, люби душой. .
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Такъ можне ли пото бояпься *

Кпо долженъ бышь любимъ, какъ другъ?

Такъ можно ль Нинѣ не ОСПаПТЬСЯ * 1

Съ Дельфизомъ въ рощицѣ самъ-другъ?

Она оспалась — вздохъ пяжелый * *

Побѣды сердца знакомъ былъ, - …. о

Дельфизъ донолѣ споль несмѣлый …".

Всю прежню робостнь опложилъ. *

Онъ древнимъ рыцаремъ казался о

У ногъ возлюбленной своей, . * *

За красопу копорой клялся * *

Иппи на пысячу смерпей.

Онъ клялся, а она вздыхала; * . . . . .

V

Онъ жалъ ей руку, а она— о

Горячи слезы проливала, . * *

и видя сколь любовь сильна, * * * н

Повѣрила, чпо невозможно ** * *

Сопропивляпься спраспи сей; я,

И въ помъ призналасъ, чпо ей должно

Не мѣшкапъ, но бѣжапъ скорѣй; - . . .

Она вспаеmъ, чпобъ удалишься, я мои ! .

Спупаепъ шагъ - и ужь другой - - я 11

Ф
* *

-Но препій не успѣлъ свершиніься, * *
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Какъ въ рощѣ раздалось: — постой! *

И препій шагъ, недовершенный, . ",

Надъ мягкою правой повисъ. — . . .

Надеждой, спраспью увлеченный, - -

Въ воспоргѣ радоспи Дельфизъ,

Спѣшипъ опяпь къ ногамъ любезной.

Амуръ, лешая въ поднебесной,

Тихонько въ рощу залепѣлъ, …

И опасаясь спука спрѣлъ,

Гремящихъ за его плечами, …… …

Колчанъ повѣсилъ онъ на сукъ, _

и къ дереву приспавивъ лукъ;

Спалъ пробирапься межъ куспами, . . .

Идя излучиспой спезей; . . . .

л

Сперва шелъ бодро, но чѣмъ ближе * *

Спалъ къ цѣли подходишь, своей, ",

Тѣмъ нагибапься началъ ниже, . . . . . .

Едва спупалъ, едва дышалъ,, 2 . . . * ,

Попомъ со всемъ на землю палъ; . . . …

Палъ, и на локши опираясь, о. * *

Поползъ, кругомъ закрыпъ правой, * * * *

Подползъ подъ самой куспъ гусшой, . . .

1

Гдѣ, на колѣни поднимаясь, а * * * с"?
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И пальчикъ приложивъ къ успамъ,

Смопрѣлъ изъ-за лиспковъ . . . . . и памъ. . . .

Увидѣлъ чпо-по . . . . улыбнулся.

Желая болѣе узнапь,

Онъ ухо приложилъ . . . . опяпъ

услышавъ чшо по..... разсмѣхнулся,

. И чпо-по пихо говорилъ,

Съ улыбкой на успахъ лукавой;

кому-по пальцемъ погрозилъ,

Качая головой кудрявой; —

Но скоро хипрый мальчикъ сей

Оспавилъ куспъ, взялъ лукъ и спрѣлы,

Взвился — и полепѣлъ въ предѣлы

Прекрасной мапери своей. 1

Какъ рѣзвое дѣпя упрямо,

Копораго балуепъ машь,

Бѣжипъ съ игры къ ней первой прямо

Свои проказы разсказашь. _

Приспраспна машь его ласкаетъ,

Голубчикомъ своимъ зовепъ,

Опяпь рѣзвишься оппускаепъ

И яблоко ему даешъ:

Такъ рѣзвый мальчикъ Ципереи,

а я

- -.

о
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Садяся на колѣни къ ней, а . . . .

Ребячьи всѣ свои запѣи, .

Смѣясь разсказываешъ ей: . . . - - г.

„Еще подъ спражей злобныхъ псовъ ,

„Лежала праздно средъ кусповъ

„Охошничья Адона сбруя,

„и упренняго поцѣлуя

„Ему не подарила пы;

„Уже опъ сна я пробудился,

„И не бояся пемнопы,

„Съ Зефиромъ на лугу рѣзвился,

„Ждалъ, чпобъ Заря прогнала пѣнь,

„При мнѣ Аврора пробужалась,

„И какъ невѣспа въ брачный день,

„Румянилась и наряжалась

„Въ свой лучшій дорогой уборъ;

„На ней была одежда ала,

„Въ копорой Феба изъ-за горъ,

„Какъ будпо жениха вспрѣчала. —

„Но ранѣе Богини сей,

„На берегу крупомъ Теccина

„Проснулась молодая Нина,

„Я полепѣлъ съ зефиромъ къ ней,
. л

V
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„Во всѣ доспѣхи облеченной; . . .

„Но къ рощицѣ уединенной,

„Гуляепъ часпо гдѣ она

„Увидѣлъ вдругъ я, чпо дорожка .

„Опъ хижины ея порожка

„Прямехонько проложена: — . * * *

„Я полепѣлъ надъ сей пропою,

„И чпо бы прилепѣпь скорѣй,

„Пуспилъ спрѣлу передъ собою,

„А самъ погнался въ слѣдъ за ней. — а

„Не много я махалъ крылами,

„Въ мигъ очутился въ рощѣ пой,

„И сбросивъ все съ себя долой,

„То шелъ, по ползъ я межъ куспами,

„Такъ почно какъ ловецъ звѣрей

„Къ добычѣ крадешся своей. —

„Хопь подо мной лиспы шумѣли,

„Нерѣдко камушки хруспѣли,

„Трещали вѣпви иногда;

„Но Нина ни чего не знала, .

„И шуму съ прескомъ не слыхала, _

„По пой причинѣ, чпо погда

1 Малюпки лишь меня узнали,
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„Всѣ до одной пѣпъ громко спали,

„И заглушали прескъ и шумъ;

„И Нинѣ не входило въ умъ,

„Чпобъ опъ нее пакъ недалёко,

„Былъ попъ, копорый споль глубоко

„Ей въ бѣлу грудь спрѣлу вонзилъ;

„Чпо бъ онъ за пѣмъ куспочкомъ былъ,

„Подъ пѣнью чьей она хопѣла

„опъ свѣша спряпашься всего,—

„И спряпалась. . . . . лишь не умѣла

„Опъ взора скрыпься моего. . . . .

„легко ей видно по казалось, !

„Чего еще не удавалось

„и не удаспся ни кому. . . . .

„Не правдали?....“ Но Циперея,
То улыбаясь, по краснѣя, з

Лишь ухо подрала ему. —

„Едва, едва я удержался,“

Лукавой мальчикъ продолжалъ;

„Руками чупь не заплескалъ,

„И громко чушь не засмѣялся,

„Когда увидѣлъ, чпо она .

„Подъ пѣмъ куспочкомъ не одна,
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„но съ милымъ паспушкомъ сидѣла,

„И почно какъ заря краснѣла; . …

„Другъ съ друга не спуская глазъ, .

„Они въ воспоргѣ оба были

* *
* *

„И чпо-по пихо говорили;

„Я ухо приложилъ попчасъ,

„чшобъ ихъ услышапь разговоры.

„Скорѣй крупыя наши горы,

„Сказалъ паспушкѣ паспушокъ,

„Разсыплюпся, и какъ песокъ

„Ихъ вѣперъ по полямъ развѣепъ;

„Скорѣе солнце поблѣднѣешь,

„Скорѣй погаснепъ, чѣмъ во мнѣ

„Попухнепъ огнь любви къ пебѣ;

„Мнѣ будепъ съ ней одна могила.

„Повѣрь, паспушка говорила,

„Повѣрь и пы, чпо все равно,

„Скорѣе нашъ Теccинъ глубокой

„До капли высохнепъ, и дно

„Гуспою зароспепъ осокой;

„Скорѣй, когда нибудь заря,

„Взойши поупру позабудепъ,

Ч. 11. Кн. 3. 24
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„Чемъ позабуду я пебя,

„Мнѣ гробъ одинъ съ любовью будепъ..

„А я за ней къ куспу прижался,

„Тихонько, опвернясь, смѣялся,

„Сказалъ ей, пальцемъ погрозя:

„Ты ль хочешь скрыпься опъ меня? —

„Но хипроспями ни какими

„Не избѣжишь моихъ очей;

„Гдѣ милый съ милою своей,

„Всегда я препій пупъ же съ ними. “

ЛГрафъ Сергій Салтыковъ.



Фо-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-че-фе-о-о-о-о ф о ф о ф о ф о ф»

- , — "

къ Р о д и нѣ.
. У

Гдѣ Вѣt прошекшихъ дней злапыхъ оча

. _ * * рованья?

Гдѣ счасыпье прежнее! — Гдѣ сладкія меч

. панья?

Куда промчались вы на быспрыхъ крыльяхъ

_ . лѣпъ?

иль болѣ для меня надежды въ свѣпѣ нѣпъ,

и райскія любви изчезли наслажденья? —

Такъ, вы сокрылися; — и нѣпь вамъ воз

. вращенья! * * * *

Вашъ блескъ давно угасъ, какъ пихою перой

Послѣдній гаснепъ лучъ вечерній за горой.

Но, нѣпъ! пробудипся внозь упрення денница;

Опяпь покажепся вечерняя зарница, .

А радоспи души— опрадный жизни свѣпъ

24 *
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Померкнепъ навсегда и лучъ свой не воз

жепъ.

Ахъ! время по прошло, когда въ мѣспахъ

родимыхъ,

Подъ кровомъ генія, опъ буръ и зла храни

мыхъ,

Текли въ безпечноcпи дни, юностпи моей,

Гдѣ былъ я бѣдспвій чуждъ, — гдѣ былъ я

_ чуждъ спраспей.

Злапая колыбель невинносши, забавы,

Гдѣ не искалъ пвой сынъ ни почесшей, ни V

славы!
…

Ты примешь ли меня подъ мирну сѣнъ свою,

Когда я возвращусь разсѣяпь скорбь мою? —

Такъ; возвращусь къ пебѣ опяпь съ пакимъ

… же чувспвомъ ,

Съ какимъ разспались мы; но, ахъ съ дру

гимъ искусспвомъ,
.

Искусспвомъ знапь людей, знапь спраспи

ихъ, знапъ свѣпъ.

Блаженъ пловецъ морей, избѣгшій люпыхъ бѣдъ,

11 мирной приспани доспигшій вожделѣнно;
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Но попъ блаженнѣе, блаженнѣй несравненно,

Кпо зрѣлъ безоблачну небесную лазурь,

Жилъ въ безъизвѣспноспи и не спрашился

бурь,

Не опчуждаяся опъ родины любезной! .....

Къ чему мнѣ послужилъ сей опыпъ безполез

ной?

Чпо видѣлъ въ свѣпѣ я? — Могущеспво

спраспей,

Несправедливоспь, зло, обманъ, вражду людей,

Примѣры гибельны невѣрностни, измѣны.

Тамъ спраждупъ слабые, опъ сильныхъ угнѣ

пенны ;

Оправданъ памъ богачь, а бѣдный обвиненъ:

Таланпъ въ забвеніи, невѣжда опличенъ.

Тамъ дружба нѣжная пріюпа не находипъ;

Припворная пріязнь въ сѣпь пагубы заводипъ;

Того, кпо ввѣритися съ неопыпноспью ей.

Ни чѣмъ не усладилъ я памъ души моей;

Ни чпо меня въ спранахъ далекихъ не плѣняло;

Я всюду ужасъ зрѣлъ — и оeрдце за мирало.

Когда воспоминалъ я прелесшь юныхъ лѣпъ,
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Какъ добродѣпельнымъ мнѣ предсшавлялся

свѣпъ!

Гдѣ видѣлъ я еще союзъ любви священный,

Какъ не въ пвоихъ поляхъ, о край благосло

_ венный?

Когда весеннею порой въ прекрасный день

Два явора плели госпепріимну сѣнь,

Маня подъ свѣжій кровъ безпечносшь и оп

раду;

Гдѣ пихій ручеекъ журчалъ, неся прохладу,

И сладкой запахъ лилъ куспъ розы молодой,

И зябликъ пѣлъ любовь подругѣ дорогой; —

Тамъ юная чепа, воспоргомъ упоенна,

На мягкой муравѣ, опъ шума удаленна,

Подъ сладкимъ вѣяньемъ весеннихъ вѣперковъ

Не зная ревноспи губипельной оковъ,

Въ блаженспвѣ испинномъ горя, изпаявала.

Тамъ-милое дипя среди цвѣповъ играло,

Небесной спраспи плодъ, ихъ нѣжноспи залогъ,

Малюпка, рѣзвился какъ легкокрылый богъ.

Порхалъ вокругъ родныхъ, — за бабочкой

ГОНЯлСЯ »



То къ правкѣ прилегалъ, по вдругъ спрѣ

лой пускался,

Или въ верпунью онъ, сердись, бросалъ цвѣп

_ . . … комъ; -

Но вдругъ, соскучася лепашь за мопылькомъ,

Онъ съ жалобой къ своей родимой прибѣгаепъ.

Пуспь попъ, Поэзіи кподаромъ обладаепъ,

пуспъ пошъ изобразишъ карпину сей любви!

А памъ, о зрѣлище! вѣкъ въ памяпи живи:

Близь мирной хижины, соломою покрыпой,

Развѣсиспыхъ древесъ подъ сѣниспой защи

пой, . .

На персяхъ юноши, цвѣпущаго красой,

Покоился спарикъ, почпенный сѣдиной,

Свидѣпель многихъ лѣпъ и многихъ поколѣ

ній;

Невидимый надъ нимъ парилъ, казалось, Ге

ній;

эфирны крылія просперъ надъ спарцемъ онъ,

И навѣвалъ ему попъ безмяпежный сонъ,

Копорый данъ въ удѣлъ невинноспи, сми

ренью,«. и
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и непорочности и почесшей забвенью,

улыбка милая, спокойный спарца взоръ

изображали вьнемъ чувспвъ пайный разговоръ;

Но чья возможешъ киспь явишь сіи кар

пины,

сей свѣтлый сводъ небесъ, цвѣпущія долины,

и холмы и ручьи въ родимой споронѣ?

когда, когда судьба преклонипся ко мнѣ,

и внявъ моимъ мольбамъ, зря слезы умиленья,

Переселипъ меня въ любезный край рожденья,

Гдѣ добродѣтель я повсюду находилъ ,

и каждый гдѣ предмешъ наспавникомъ мнѣ

былъ? …

Поля опечески! лѣса уединенны,

угрюмой древноспи рукою освященны;

Подъ чьею зеленью, при шепчущихъ спрУяхъ,

Покоипся моихъ единокровныхъ прахъ!

Когда еще могу подъ пѣнію прохладной

Пѣвца весенняго услышать гласъ опрадной;
1

и мирною слезой по мѣспо оросить,

Гдѣ съ первымъ чувспвомъ я природу спалъ

любишь?
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Когда въ часъ вечера при сумрачномъ мер

ЦаНъИ

Я воскрешу въ душѣ моей воспоминаньи? —

Одно желаніе едина мысль моя

Увидѣпь снова васъ, родимые края,

Оспапокъ дней моихъ, печалью помраченныхъ,

Надеждой пщепною блаженспва обольщен

. ныхъ,

Спокойспвомъ усладишь, свободнѣе вздохнупъ,

Забыпь прошедшее — и мирнымъ сномъ

уснушь!

А. — Н. . .
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Бл ЕСКъ о ч Ей.

Пріяшно алыхъ зорь мерцанье,...

Прелеспно пихое сіянье

— Луны прекрасной, молодой,

- А Когда надъ зеркальной водой

Споипъ, и ликъ ея дрожипъ на днѣ по

_ пока; —

Иль дѣвой систою, въ безмолвіи ночей,

Гуляепъ въ голубыхъ поляхъ воспока

Въ богапыхъ пканяхъ изъ лучей,...

Но, другъ мой! Ангелъ мой! мнѣ блескѣ

_ твоихъ огей

И розовой зари и лунъ младыхъ милѣе. —

Чпо пышной радуги свѣплѣе,

Когда въ воздушныхъ высотпахъ

Горипъ она въ семи блиспающихъ цвѣпахъ,

И небо оппѣня прекрасной полосою,

".
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Любуепся своей красою,

Смопрясь въ серебреный ручей?

Но мнѣ всего милѣй-мнѣ блескѣ твоихъ огей!

. . Я видѣлъ солнце на восходѣ,

. Когда, какъ будпо чрезъ окно,

Глядишъ, съ улыбкою изъ-за холмовъ оно,

И дремлющей еще Природѣ

Шлепъ упренній привѣпъ, . . .

Я зрѣлъ, попомъ, его великолѣпный свѣпъ,

Когда и. куспъ просшой, осыпанный росою,

Сіяепъ дивною красою

Въ алмазахъ, въ пурпурѣ и въ блескѣ бога

чей. —

Все мило; но милѣй мнѣ блескѣ твоихѣ огей!

Я зрѣлъ дрожащее сіянье звѣздъ въ эѳирѣ

Въ часы спокойспвія въ безмолвномъ

мірѣ; у

Я видѣлъ дивную игру лучей,

Въ криспалахъ и въ сребрѣ фонпановъ и

ключей!

Прекрасный, пышный блескъ ! Но блескѣ

твоихѣ осей,
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(Чпо дѣлашь мнѣ?)— луны, зари и звѣздъ

милѣе! . . —

— Ахъ! много въ жизни я перпѣлъ, по

Мясь, спеня . . .

Но, оги милыя! Смоприпе на меня —

И будепъ жизнь моя луны младой свѣплѣе!...»

Ѳ. Глинка.

-2-олллечллм-о-е
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V

На смерть молодой лоселянки.

(Волвнвій переводó с5 Нѣлиецкаго.)

Унылый и глухой со мшиспой башни

в звонъ

Промчался по селу, вѣщая: нѣтъ Людмилы!

Родныхъ ея друзей повсюду слышенъ спонъ,

И вскрылся заспупомъ зѣвъ хладныя могилы.

Изъ ландышей и розъ украшена вѣнкомъ,

Проспясь съ весною лѣпъ и съ мaперью

. родною,

Почіепъ нѣжная Людмила вѣчнымъ сномъ,

Любимица села, прелестная душою.

Ея любезныя, сраженныя поской,

Объ играхъ, радоспяхъ уже не помышляюпъ;

Толпою обспупивъ гробъ дѣвушки младой,
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Съ блѣднѣющихъ ланипъ покъ слезый опи

раюпъ.

Ахъ! не было подругъ доспойнѣе сихъ слезъ

Тебя, на упрѣ дней почившая Людмила!

Ты, кропкая! ничѣмъ не гнѣвала небесъ,

и памяшь ближняго пебя благословила.

Исполненъ скромносши ея былъ нѣжный

взглядъ, .

Людмила всѣхъ подругъ красою превышала,

подобно ей самой былъ простъ ея нарядъ,

И грудь ея одна фіалка украшала.

Предъ зеркаломъ она не думала порхапь,

Смопрѣлась въ ручейкѣ коль спруйки упи

хали,

Гдѣ кропки вѣперки прохладу навѣвали.

Во всѣхъ черпахъ ея прекраснаго лица,

По розовымъ щекамъ невинносшь разли.

. _ вались;

Одною ей дышашъжелали всѣ сердца,

И ласкою она всѣмъ угодипъ спаралась.

Ахъ, сколько юношей спарались заслужишь
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Взаимную любовь паспушки нѣжной, милой;

она вѣрнѣйшаго рѣшилась наградипъ,

и счастливый Любимъ былъ предпочпенъ

Людмилой.

х

Бывало, какъ весна ихѣ въ рощу призовепъ,

Людмила и Любимъ всѣмъ радоспь доспав

ч

ляли ;

« —

Иль вечеромъ, когда луна свой блескъ

. пролѣепъ,

Они пріяпнѣй всѣхъ и пѣли и плясали. у

На праздникъ жапвы ей повязку онъ дарилъ;
. . ….

Она ему вѣнки сплепала васильковы.

Когдажъ полдневный зной средъ нивы ихъ

палилъ,

Имъ опдыхъ доспавлялъ пѣниспый лѣсъ ду

. бовый,

зе

Она вязала рожь, копорую онъ жалъ,

Преслѣдуя его глазами умиленья; ".

Съ закапомъ же зари вечерней провожалъ

Подругу онъ свою до ближняго селенья. * *



386 — Э-о-oо-р-е

дороже всякихъ благъ Любимъ ее цѣнилъ;

во снѣ и на яву съ нимъ образъ былъ пре

леcпной!

И кпо бы ангела сего не полюбилъ?

Кпобъ не жилъ, не дышалъ для сей души

небесной ?

ж

Любимъ! чпо значипъ сей глухой, уны

X. лый звонъ?

и погребальный гласъ кого сопровождаепъ?

Чьи очи навсегда смежилъ смерпельный сонъ?

Чей гробъ пвоя рука въ могилу опускаешь!

Любимъ! желанія, надежды супь мечты:

Пронзипельны пвои спенанія, ужасны!

я познаю изъ нихъ кого лишился пы,

И чпо пы чувспвуешь, о юноша несчасп

ный!

Покойся въ мирѣ пы, о милый другъ

людей!

Доколѣ бренный прахъ пвой къ жизни возвра

пипся,
…"

Пой на холмѣ ея пѣснь смерпи, соловей,
4 .
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Когда слезою онъ Авроры окропипся,

А пы, вечерній вѣпръ, пріятно повѣвай

Между цвѣтовъ, ея могилой порожденныхъ!

И нѣжна горлица гнѣздо себѣ свивай

*

На вѣпвяхъ явора опъ древноспи склонен

НЫХЪъ

*
*

г

Ч. П. Кн. 3, 25
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у _

( Подраженіе Геснеру. )

возвооофеодочкофе

Тамъ, гдѣ игривый Тифернъ сквозь ка

мышь пробираепся въ море,

Баппъ сидѣлъ и Лаконъ, два паспыря.

Спрашная буря

Грозно всходила вдали; и предвѣспница бурь,

пишина, вдругъ

Всюду просперлась : однѣ Альціоны надъ

ч. моремъ лепали.

Лакон5.

Солнце заходипъ, но ахъ! облака помра

чаюпъ ликъ солнца,

Въ видѣ ужасныхъ громадъ на краю возвыша

яся моря!

Баттó.

Тихо на немъ; но сей часъ пишина пре

врапишся въ шумъ ярый,
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Слышишь? какіе-по гулы несупся къ намъ

! издали, слабымъ

Спонамъ подобно.

Лакон5.

Смотпри; облака возраспаюпъ горами

Медленно, плечи чернѣй и чернѣй изъ-за моря

ПОДъемля,

Баттó.

Болѣ и болѣе къ намъ приближаяся, тулы

вдругъ слились

Скоро глубокая нощь надъ морями проспер

лась; не видно

Даже вблизи оспрововъ діомидовыхъ; Полько

памъ съ мыса

Свѣпипъ маякъ, указуя безпечному кормче

му мѣли.

Вопъ ужъ и вѣперъ завывъ, разорвалъ обла

ка и погналъ ихъ

Вверхъ; закрупился надъ моремъ, и море

запѣнилосъ -

4

25?
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* * Лаконó. Спрашно

Видѣтнь здѣсь бурю вблизи; но ОСППанеМ

_ Ся: хижины наши

Тамъ за горой; мы по эпой пропинкѣ дой

демъ до нихъ скоро.

” — Батт5.

— Правда — оспанемся. Вопъ уже буря

. . . свирѣпспвуепъ; волны

Въ брегъ ударяюпъ къ намъ; вѣпры свиспяпъ,

и деревья со скрыпомъ

Гнушся.

т. .

1 Лакон5.

Смопри, какъ, подобно скалѣ, возвышаясь

ВОЛНа—ВМИТъ

Съ шумомъ обрушилась. Молньи блеспяпъ,

освѣщая всю бездну!

— *

Батт6.

Боги! взгляни: памъ корабль! какъ орелъ

- .

на склонившемся къ морю

Грозномъ упесѣ, сидипъ на хребпѣ онъ вол

ны. Гдѣ волна па?

и.
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Въ безднѣ уже, и корабль поглощенъ разъя

ренною бездной.

. . Лаконó. у. . . :

. -: Нѣпъ, показался опяпъ. Милосердые Бо

ги! спасипе,

Бѣдныхъ, несчаспныхъ пловцевъ. О ужасное.

. зрѣлище! видишь

Эпу волну? — Къ кораблю она издали пря-,
а МО НеСеППСЯ.

Вопъ ужь доспигла его, и обрушилась— онъ

. сокрушился!

Ахъ! чего вы искали, пловцы? и за чѣмъ раз

. лучились

Съ родиной?— развѣ и въ ней не могли вы

бышь счастливы: — злаша,

Рѣдкихъ сокровищъ искали вы и — погрузи

лись въ пучину.

Баттó.

жены, родишели, дѣпи, знакомые, мо

жепъ быпь, часпо, —

часпо вздыхаютъ по васъ и, пришедши ко

брегу, печально
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Смопряпъ на синюю даль, ожидая сердеч

. — ныхъ друзей. — Вдругъ

Видяпъ, чтпо волны несупъ чпо-по черное

ближе и ближе

И, наконецъ, прибиваютъ ко брегу — пѣла

* . . _ ихъ любезныхъ....

Боги! — какъ счаспливы мы, чпо умѣренны!

Малое спадо,

Поле, да садикъ все наше добро.

Лаконó.

Накажипe насъ, Боги!

. Если мы будемъ когда не довольны симъ

Л жребіемъ. Тихо,

Мирно проходипъ нашъ вѣкъ, какъ ручей

межь цвѣповъ пропекаепъ,

Баттó.

Знаешь ли чпо? — не пойпи ль намъ

вдоль берега? можешъ, быпь волны

И принесупъ къ намъ несчаспныхъ, живыми

иль мерпвыми: мерпвыхъ

Мы погребемъ, а живыхъ успокоимъ.
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Лаконъ согласился.

Идупъ они — и находяпъ прекраснаго

юношу, спяща

Сномъ непробуднымъ; оплакавъ, землѣ пре

даюпъ его пѣло.

Тупъ же находяпъ ларецъ; и опкрывъ его

видяпъ въ немъ груды

Злапа, сребра, жемчуговъ и безцѣнныхъ ал

мазовъ. На чпо намъ

.

Эпи сокровища, Баппъ? произносипъ Ла

Конъъ

Лакон5.

Сохранимъ ихъ;

Только не съ пѣмъ, чпобъ богапымъ намъ

быпъ, а опдашь ихъ немедля,

Если найдепся когда обладапель сихъ рѣд

коспей. Долго

Кладъ сберегали они; но никпо не яв

лялся: погда Баппъ

Вмѣспѣ съ Лакономъ велѣлъ на брегу храмъ

Пану воздвигнушь.

Владиміръ Брилимеръ.

— Э-о-о-о-о-е
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. . . .

Невинность кропкая, младая,

Ты, въ коей ясно видимъ мы, ч" -

Какъ прелеспъ съ нѣжноспью, блиспая

По волѣ двигаюпъ умы,

Софія! Выслушай, чпо скажепъ

Тебѣ — нельспивый пвой пророкъ.

ж
_-

_

Проспри свои прелеспны взоры

На небо, землю и моря!

Вездѣ веселій крошкихъ хоры,

взошла свяпой любви заря.

Природа, будпо машь младая,

Качаешъ в. . . . шаръ земной.

зе
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Зефиры, радостино порхая,

смягчаюпъ вешній Мая жаръ; *

Любовью радоспью дыхая, * * * *

Земля курипся, какъ олпарь, и …

. На коемъ вѣчная Природа

л

Сжигаепъ Богу фиміамъ.

эе

Но пы едва лишь къ намъ взглянула,
, а .

Со всей невинностпью своей,

Уже слеза въ глазахъ блеснула

И скорбь видна въ душѣ пвоей.

Софія! Неужели радосшъ 1 . .

Не еспь удѣлъ души пвоей!
_ ч. эе

Не слушай гореспи вѣщаній,

Печалямъ нѣжну грудь закрой.

за чѣмъ искашъ пебѣ перзаній,

Коль небо даруепъ покой,

Нѣпъ въ мірѣ гармоніи лучше,

Какъ добродѣпель съ красопой.

. —X

Цвѣпижъ и пы, цвѣпи, Софія,

И насладися упромъ дней:
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л

И какъ воспоргъ весны младыя

Ласкаепъ кругъ вселенной всей,

Подобно миръ да возсіяепъ

Въ глазахъ и на успахъ пвоихъ.

2e

Ты усмѣхнись — и въ груди зыбкой

Дозволь веселью просіяпь;

Ты наградишь своей улыбкой

Твою чувспвипельную мапь;

Ты наградишь друзей и кровныхъ,

И прелесшей пвоихъ пѣвца.

чеъ -
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Къ Хлоѣ. * *

ся … * и

2

…" Коль пѣсенки пы любишь, Хлоя,

Послушай пѣсенку мою; . -

Въ ней голосъ съ чувспвами наспроя, *

Про милую пебѣ спою; * * *

Ее я милой называя,

Зову, какъ сердце учипъ звапь;

Но Хлоя! кпо она пакая, -

Не спрашивай, — боюсь сказапь. — о

Когда ее прельщаюсь взглядомъ,

Все въ видѣ кажепся иномъ:

Свѣпъ кажепся зеленымъ садомъ, * * *

Она цвѣпочкомъ алымъ въ немъ; . . . У и

Она въ немъ роза молодая,

у

С") Музыка на сей романсъ приложена при

концѣ книжки.
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Лишь полько хочешъ разцвѣпапь.

Но, Хлоя, кпо она пакая,

Не спрашивай, — боюсь сказапъ. —

Какъ солнышко одно въ природѣ,

Она одна въ моей душѣ:

Нѣпъ лучше солнца въ звѣздномъ сводѣ,

нѣтъ лучше милой на землѣ. —

Вопъ, какъ прекрасна дорогая;

Нельзя ее не обожапь;

Но, Хлоя, кпо она пакая,

Не спрашивай, — боюсь сказапъ:

Не вѣрю, чпобъ въ груди споль нѣжной

Могло ненѣжно сердце быпь;

Чегожь боюсь, чпо пакъ прилѣжно

Спараюсь спраспь предъ ней паипъ?

Любовь не еспь вина какая,

Любовь побѣда красопы;

О Хлоя! кпо она пакая,

Спроси пеперь, скажу чпо — пы.

Графъ С. Салтыковъ.

на нес»жнно и
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К А ю щ і й с я в о л к ъ.

Б А С Н Б.

„Клянусь, 10пиперъ! предъ побою

„Мой злобный нравъ перемѣнишь

„И съ чисшой совѣсшью, съ спокойною ду

* * * * Шою

„На свѣпѣ жипъ

"„и ближнихъ, какъ себя, любишь1

„Овечки милыя, невинное пворенье,

„Какъ часпо васъ я обижалъ!

„Проспипе мнѣ вы заблужденье,

„Въ копорое невольно я впадалъ;

„Проспипе мнѣ — ужь болѣ

Не буду виновапъ

„И вамъ не полько врагъ; но буду другъ и

брапъ!“ —

Такъ выходя изъ лѣсу въ поле

Волкъ самъ съ собою полковалъ,



4oо - -Э-о-еe-t-e

И чувспвуя въ грѣхахъ сознанье;

Опъ сердца приносилъ во всемъ онъ покаянье

И слово чеспное исправипься давалъ, —

Ужъ онъ себя въ свяпыхъ счипалъ,

Уже другимъ волкамъ гоповилъ поученье,

Какъ вдругъ — о искушенье!

На спадо грѣшникъ нашъ напалъ;

Забылъ свое нравоученье

И снова каяпься къ овечкамъ побѣжалъ.

Какъ часпо мы себя свяпыми почипаемъ,

Вопъ полько, кажетпся, и дышемъ и живемъ

.
а однимъ добромъ,

На дѣлѣ жь первые въ порокахъ упопаемъ.

.
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Ж И 3 Н Ъ И. И. ШУ В А Л О В А;

съ цвѣтущей младости до сребрен

____ _ . . . . не хй власов5.

_ 1Пувалов5 бѣднала была полезенó, *,

. … - . Таланту каждому покровó,

. Постенó, доступенó и любезенó.

. * * … Длситріевó,

- -

Какъ много памяпниковъ, съ дѣяпельно

спію сооружаемыхъ народами во славу ге

роевъ войны; напропивъ КаКъ Мало пІаковыхъ

во имя пихихъ добродѣпелей гражданскихъ!

Повѣряя сіи знаки почесшей съ безприспра

спнымъ свидѣпельспвомъ Испоріи, чпо

долженъ заключишь разумъ? Не по ли, чпо

мы равнодушнѣе къ вѣковымъ заслугамъ мир

наго гражданина, нежели къ подвигу счасп
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ливаго воина? . . . Взглянувъ на монуменпы

вселенной иногда невольно повпоришь сіе

выраженіе одного писапеля: „Людямъ при

япно свои неисповспва видѣпь въ образѣ

добродѣпели!“ — Гдѣ памяпники, Гермоге

ну, Мапвѣеву, Долгорукову, Шаховскому и

многимъ инымъ великимъ друзьямъ мира и

славы опечеспва?— Не ищише ихъ на спог

нахъ разрушенныхъ городовъ, ни на поляхъ,

обагренныхъ кровію, но ищипе въ дѣлахъ

ихъ, въ Испоріи: памъ драгоцѣнныя имена

ихъ украшаютъ быпописанія опечеспвен

ныя и среди повѣспвованій о бипвахъ, во

мракѣ изспупленія человѣчеспва, пролива

лопъ опрадный свѣпъ незабвенныхъ дѣяній

своихъ. -

" Забудемъ ли заслуги Шувалова, для сга

тія наукѣ въ отесествѣ рожденнаго? (" у Еще

живутѣ современники его, и кпо не знаепъ,

чпо сей знаменипый сынъ Россіи принадле

жипъ къ числу вельможъ вѣка Еклтв г и н ы?

Но прежде еще и послѣ мудраго Ея царспво

ванія, возвышалъ онъ собою санъ человѣка

гражданина: вся жизнь его соспавляепъ непре

_ .

. —

(?) Выраженіе Ломоносова.
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рывную цѣпь добродѣпелей, успремленныхъ

ко благу ближняго, ко славѣ опечеспва. —

Иванъ Ивановичь Шуваловъ родился въ

1727 году — въ блиспапельную эпоху обно

вленія Россіи, когда Европа съ изумленіемъ

взирала на исполинскій колоссъ, возспавшій

по мановенію великаго изъ владыкъ Сѣвер

ныхъ. Опецъ его, Иванъ Максимовичъ Шува

ловъ, съ усердіемъ проходилъ воинское попри

ще и сопровождалъ П в т е л 1 го въ походахъ,

а по смерпи оспавилъ сыну соспояніе,

весьма ограниченное. Юный Шуваловъ, спавъ

сиропою, жилъ у дѣда своего подъ пихимъ

кровомъ сельскаго уединенія, получилъ вос

пипаніе самое проспое и пулюбовь къ мир

ной жизни, копорая въ послѣдспвіи оплича

ла его опъ всѣхъ при Дворѣ. Знаніе Мапе

мапеки и языковъ Россійскаго, Нѣмецкаго и

Французскаго соспавляло все его образованіе,

пріобрѣпенное часпію въ Москвѣ, гдѣ обу

чался онъ вмѣспѣ съ бывшимъ попомъ Гене

ралиссимомъ Суворовымъ. Благонравіе и спо

собности юноши обрапили на себя вниманіе

родспвенниковъ его Пепра и Александра

Ивановичей Шуваловыхъ. Они способспвова

ли вспупленію на пресполъ И м п ввлтви

цы Ел и сА в в ты и занимали важную спе

Ч. П. Кн. 3. __ 26
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пень въ Государспвѣ. Покровипельспво ихъ

юному двоюродному брапу пѣмъ важнѣе бы

ло, чтпо оно подало способы раскрыпься

природнымъ дарованіямъ его: Иванъ Ивано

вичь приняпъ ко Двору съ званіемъ Пажа.

Здѣсь спарался онъ усовершипъ позна

нія свои, и пѣмъ съ самаго начала опличил

ся опъ всѣхъ поварищей своего корпуса. —

Не упоминая о важноспи дѣланныхъ ему

начальспвомъ порученій, ни о наградахъ,

скоро одна за другою слѣдовавшихъ, прой

демъ молчаніемъ цвѣпъ юноспи его, чпобы

обозрѣпь плоды ума лѣпъ зрѣлыхъ. 1

27 ми лѣпъ опъ роду Шуваловъ возве

денъ на спепень Генералъ - Порупчика, Ге

ралъ-Адьюпанпа, — Камергера и украшенъ

орденами; награды, казалось, предупредили

пребованіе заслугъ! Царедворецъ, вспупив

шій вдругъ на блеспящую спепень вельмо

жи, облеченный въ довѣренностпь Монлвхини,

человѣкъ молодой, воспипанной въ посред

спвенномъ соспояніи: сколько обольщеній

для ума обыкновеннаго! —

Трое Шуваловыхъ пользовались оплич

нымъ благоволеніемъ И м п е в Атв ицы ; но

еще должны были раздѣляпь оное съ Гра

, и

…
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фомъ Разумовскимъ. Алексѣй Григорьевичъ,

человѣкъ добрый, исполненный свойспвъ мир

ныхъ и кропкихъ, былъ не менѣе вельможа

умный и проницапельный; всего надѣялся

опъ неупомимаго чесполюбія Графа Пепра

Шувалова, подозрѣвалъ въ соперничеспвѣ

Ивана Ивановича и ожидалъ своего паденія.

и дѣйспвипельно Графъ Шуваловъ замыш

лялъ удалишь его опъ Двора; для сего не до

спавало полько содѣйспвія Ивана Иванови

Ча. — преимущеспвуя правомъ покровипель

спва, оказаннаго юному родспвеннику,

Графъ сообщилъ ему свои мысли. — ____

Опыпный царедворецъ, фонъ- Визинъ,

сравнивалъ Дворъ съ песнымъ пупемъ, по

копорому идущій, опнюдь не успупая при

вспрѣчѣ, повергаепъ всякаго и доспигаепъ

цѣли своей не иначе, какъ попирая падшаго:

сравненіе оспроумное, не менѣе и справед

ливое! Пресполы Царей земныхъ, доспой

ные, подобно пресполу Царя небеснаго,

сіяпь въ немерцаемыхъ лучахъ славы, не

рѣдко помрачаюпся пемнопою душъ при

ближенныхѣ. Враждебные другъ другу сіи не

вѣрные слуги распочаюпъ у прона похвалы

и порицанія по разсчепамъ своекорысшія, и

горе добродѣпели, если Монархъ не спре

_ 26 *
у _ 2о -
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жепъ ее въ день и Въ НОЧь собспвенными

очами! —

Иванъ Ивановичь спраспно любилъ свое.

опечеспво, преданъ былъ къ пресполу и

искренно желалъ Россіи вельможъ доспой

ныхъ. Почипая добродѣпели Графа Разумов

скаго, онъ опклонилъ предложеніе Пепра

Шувалова, ненарушимо сохранилъ уваженіе

къ Графу, искалъ и пріобрѣлъ его дружбу;—

пакъ доспойный опдаепъ справедливосшь

доспойному! _

Шуваловъ былъ уже Членомъ Конферен

ціи, и не упуская изъ виду великихъ намѣре

реній П и т е л 1го, помышилялъ объ основаніи

въ Пепербургѣ Академіи Художеспвъ. Онъ

поспоянно поддерживаепъ возобновленныя

предъ пѣмъ временемъ дружеспвенныя сно

шенія между Дворами нашимъ и Версаль

скимъ и, пользуясь оными, вызываепъ изъ

Парижа лучшихъ художниковъ для обученія

молодыхъ Россіянъ. Вскорѣ появились у насъ

хорошіе живописцы и архипекпоры, а дру

тіе подавали великую надежду; паковы были:

Рокоповъ, Лосенковъ, Баженовъ, Спаровъ и

-другіе. Также прилагалъ онъ неусыпное спа

Раніе объ основаніи И м п е р А то всклго Мо

)

у
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сковскаго Универсипепа. Напрасно было бы

исчисляпь очевидныя, великія пользы, при

несенныя опечеспву симъ учрежденіемъ;
____

*

довольно сказазапь, чпо за оное обязаня

мы прудамъ Шувалова.

Любя спраспно науки, особенно Рос

сійскую словесносшь, онъ распроспранялъ

спраспь сію на всѣхъ окружавшихъ его.

При Дворѣ чшеніе книгъ спало пріяпнѣй

шимъ опдохновеніемъ опъ прудовъ, заспу

пивъ мѣспо нѣкопорыхъ упраздненныхъ за

бавъ. Многіе придворные Кавалеры, искрен

но преданные любипелю просвѣщенія, съ

успѣхомъ упражнялись въ Россійской поэзіи.

Казалось сами Музы окружали счаспливую

ЕЛИСАВЕТУ; сладоспныя пѣсни ихъ, огла

шая черпоги Царскіе, опдавались въ серд

цахъ Россіянъ, восхищенныхъ кропкимъ пра

вленіемъ богопворимой Монлвхини.

Воспоминаніе о Шуваловѣ само собою сли

ваешся съ воспоминаніемъ о ломоносовѣ.

Надобно ли повпоряпь, чпо сей глубокомы

сленный ученый, сей вдохновенный лирикъ,

своими успѣхами весьма много обязанъ былъ

Шувалову? Покровипельспвуемый просвѣ

, щеннымъ вельможею, Ломоносовъ не называлъ
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его иначе, какъ Меценапомъ своимъ; окры

валъ ему свои нужды, пайныя скорби и зло

бу враговъ своихъ, — и облагодѣпельспво

ванный, упѣшенный , подкрѣпленный сей

бардъ Сѣвера ударялъ въ злапую лиру и

волшебными звуками ея, какъ новый Орфей,

покоряя сердца, укрощалъ злѣйшихъ враговъ

своихъ . . . . Кшо знаешъ успоялъ ли бъ

поэпъ нашъ самъ собою прошивъ ядоносна

, то жала зависши, еслибъ Провидѣніе не пек

лось о жребій его? Когда на бурныхъ водахъ

Сѣвернаго Океана, при грозномъ шумѣ сер

дипыхъ валовъ, мужался геній шесшнадцапи

лѣшняго юноши; когда умъ его, съ пемнымъ

предчувспвіемъ всего изящнаго, блуждалъ въ

огромномъ проспранспвѣ Природы, — Про

видѣніе ниспослало ему сильнаго покровипе

ля въ буряхъ и волненіяхъ свѣпа: Шуваловъ

родился, — и Ломоносовъ прославилъ Про

видѣніе, опечеспво и своего Меценапа и

самого себя. _ .

Нельзя безъ сердечнаго умиленія чипапъ

писемъ къ нему позпа. Проспопа, опкро

венноспь и пламенная, необоримая любовь

къ наукамъ поперемѣнно опличаютъ каждую

спроку. Все эпо писано во время опсуп

спвія Шувалова, большею часпію въ лѣпнее

i
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время, когда онъ долженъ былъ сопровождатпь

Импввлтвицу въ Царское село и другіе

загородные дворцы. Поэпъ, или переносился

къ нему на крыльяхъ воображенія , Мысленно

бесѣдовалъ съ другомъ наукъ, гулялъ съ нимъ

въ прекрасныхъ садахъ, внималъ шуму водо

падовъ и восхищеніе водило перомъ его; или,

возвращаясь къ сущеспвенноспи, сѣповалъ

на разспояніе мѣспъ, ихъ раздѣляющее и,

лира Поэпа-Химика издавала унылые звуки:

*!

„Воспомяни мое раченье и пруды,

„Межь спѣнъ и при огнѣ лишь полько

, "- обращаюсь,

„И радоспи въ одномъ мечпаніи ищу.“

преклонялъ ли вельможа благоспь своей

ГосудА в ы н и къ ободренію наукъ: обрадо

ванный поэпъ взывалъ къ нему:

* Въ благодѣяніяхъ пвои проходяпъ дни;

О коль красно цвѣшепъ Парнассъ въ

* * пвоей пѣни?

„Нѣпъ ни одного дня, въ копорый бы я

не упоминалъ о Вашей ко мнѣ милоспи и

, ею бы не радовался.“ — Такъ писалъ Ломо

носовъ къ Шувалову, и покровипельспвоего

1 у
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раздѣлялъ съ другими. Изъ продолженія писемъ

его видимъ, чпо онъ, проливая слезы о пла

чевной, но славной смерпи Профессора Рих

мана, судьбу его семейспва и самыя науки по

ручаепъ заспупленію Россійскаго Меценапа;

а въ другое время ходапайспвуепъ за Попов

скаго, молодаго, доспойнаго Поэпа, предспа

вляя извѣспный переводъ его опыта о геловѣкѣ.

Въ по время Ломоносовъ и Сумароковъ

были законодапелями нашего Парнасса; но къ

сожалѣнію не были между собою друзьями.

оба любимцы Аполлона соспязались въ пѣ

ніи, избирая иногда одни предмепы, чему

находимъ примѣръ въ переводахъ Руссовой

оды на сгастіе. опъ соревнованія дошло до

соперничеспва, попомъ до раздора; соспа

вились двѣ парпіи, каждая предлагала свои

правила. Публика приспавала по къ пой

споронѣ, по къ другой; вкусъ чипапелей не

получилъ еще изящной образованноспи и по

ному похвала и порицаніе нерѣдко раздѣ

ляемы были равно между образцовымъ произ

веденіемъ генія и слабымъ сочиненіемъелегка

го спихопворца. Въ пакомъ соспояніи сло

весноспи, объясняемомъ временемъ возрожде

нія наукъ, какъ важно присупспвіе мудраго

и безприспраспнаго судіи! Но сей мудрый,

Л
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сей безприспраспный судія былъ — Шува

ловъ, громкія Оды Ломоносова и прагедіи

Сумарокова заслужили вѣнцы современниковъ,

хопя неравно цѣнимые попомспвомъ. Сорев

нованіе оживляло умы и ободреніе предше

спвовало славѣ доспойныхъ писапелей. Хе

расковъ облегчилъ сѣпованіе Музъ о упрапѣ

Ломоносова, а геній Державина принялъ вѣ

нецъ его. Всѣ извѣспные писапели пого

времени, обязанные ободренію Шувалова,
въ пвореніяхъ своихъ оспавили безприспра- л

спное свидѣтпельспво, чпо у прона былъ

онъ дѣяпельный предспапель дарованій.

Но уже сей доспойный мужъ оплакалъ

кончину И м п Е Р А три цы Ел и сА в в ты.

Благосклонноспь П Е т Р А ПП не могла изгла

дишь гореспи въ сердцѣ, чувспвипельномъ къ

благодѣяніямъ доброй Госудлв ыни. Кругъ

дѣяпельностпи его нѣкопорымъ образомъ огра

ничился; доспойна однакожъ замѣчанія по

чесшь, сдѣланная ему въ самомъ началѣ

Импввлтовскомъ. По восшеспвіи на пре

сполъ, возведя Шувалова въ званіе Дирекпо

ра Сухопушнаго Кадепскаго Корпуса, копо

рое до пого самъ носилъ, ГосудА в ъ съ пол

нымъ карауломъ ожидалъ его въ курпусъ; а

по пріѣздѣ, опдавъ чеспь, подалъ рапорпъ

у? и
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новому Дирекпору: опличипельная черпа

харакпера Пвт в А ПП и уваженія его къ
-ъ

доспоинспвамъ Шувалова!

. Ему не извѣстпна была пріугоповлявшая

ся перемѣна въ правленіи. За нѣсколько дней

предъ пѣмъ временемъ, будучи назначенъ

ГосудА Р вмъ въ походъ пропивъ Даніи, онъ

гоповился къ опъѣзду. Узнавъ же обо всемъ

попчасъ прибылъ въ Казанскій соборъ, гдѣ

милоспиво приняшъ ЕКАТЕРИНою. „Мнѣ

пріяпно, И. И., чпо и вы съ нами“-сказала

Государыня. — Онъ далъ присягу.

Вначалѣ Ея царспвованія другіе, со

всѣмъ ему неизвѣспные люди, вошли въ до

вѣренностпь и нѣкопорымъ образомъ всѣмъ

располагали. шуваловъ почувспвовалъ нужду

на время удалишься и, получивъ на по поз

воленіе, опправился въ чужіе краи. Вѣна была

первою цѣлію его пупешеспвія; онъ желалъ

узнапь вблизи Дворъ Маріи Терезіи и, бывъ

онымъ приняпъ оплично, видѣлъ сію Госу

дарыню въ послѣдніе годы ея правленія; По

помъ продолжалъ пушешеспвіе во Францію.

Древняя Люпеція сохраняла погда оспа

покъ величія вѣка Лудовика ХГУ, а Версаль

скій Дворъ удерживалъ еще нѣкопорый духъ
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временъ Рыцарскихъ, умягченный успѣхами _

просвѣщенія. Прибыпіе Шувалова въ Парижъ

обрапило на себя вниманіе первыхъ людей

при Дворѣ: ибо ему предшеспвовала красно

рѣчивая вѣспница — слава его. Природныя

дарованія, соединенныя съ понкоспію при- .

дворной полипики, скоро доспавили ему луч

шія знакомспва; а любезныя свойспва серд- -

ца его укрѣпили пакія связи, какими поль

ко можно было льспишься иноcпранцу въ

сполицѣ Французской. Первый Принцъ кро

ви, Герцогъ Орлеанскій, почпилъ его своею

дружбою, ознаменовавъ оную драгоцѣннымъ

для Русскаго подаркомъ: эпо была пабакерка

съ финифпинымъ изображеніемъ ПвтР А Ве- .

ликаго, копорую ГосудА в ъ , въ быпноспъ

свою въ Парижѣ, подарилъ опцу герцога,

бывшему погда правипелемъ Франціи. —Чпо

въ Парижѣ знали и умѣли цѣнипь достпоин

спва Шувалова, служапъ пакже доказапель

спвомъ спихи Мармонпелевы, сочиненные

по просьбѣ супруги Фельдмаршала Люксам

бургъ и финифпью изображенные на запис

ной книжкѣ, подаренной ею знаменипому

Русскому пушешеспвеннику; вопъ они:
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Le souvenir est doux a l'homme heureux et sage

Оui sut jouir de tout et n'abuser de rien,

Еt qui de la faveur fit un si bon usage 2

Оue même ses rivaux n'en ont que du bien (").

- Волперъ, съ копорымъ онъ до пупеше

спвія велъ переписку, а въ сіе время и ви

дился, Вольшеръ, споль скупой на похвалы,

сколько щедрый на порицанія, въ одномъ

письмѣ къ Даламберпу, сказалъ объ немъ:

c'est un des homme le plus polis et le plus

aimables, que j'aie jamais vй. Х ____

Ипалія давно уже привлекала вниманіе

нашего пупешеспвенника; наконецъ желанія

его преврашились въ попребноспь обозрѣпь

спрану сію, спрану доспопримѣчапельную,

— колыбель нашихъ познаній, хранилище дра

гоцѣнныхъ памяпниковъ древноспи, содѣлав

(«) Какъ сладко воспоминаніе прошедшаго

для человѣка, обласканнаго счаспіемъ, одарен

наго благоразуміемъ, копорый умѣлъ всѣмъ

наслаждашься, ничего не упопребляя во зло, и

копорый царскою милоспію пакъ пользовался,

чпо и самые соперники не могли опказапъ

ему въ удивленіи!
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* шуюся для ученыхъ наблюденій спраною

классическою. Осшавивъ Парижъ онъ поспѣ

шилъ къ берегамъ Тибра, прибылъ въ Римъ и

основалъ памъ свое пребываніе; проница

пельнымъ взоромъ пробѣгалъ все по, чпо

и могло удовлепворипъ любопыпспву; часпо

II. цѣлые дни проводилъ въ бесѣдѣ съ лучшими

5 художниками и между пѣмъ прудился надъ

II у проэкпомъ Россійской Академіи въ Римѣ, по

у образцу заведенной памъ на иждивеніи Фран

Іi цузскаго Двора. Но предложеніе о помъ, со

общенное Бецкому, къ сожалѣнію опечестпвен

ныхъ любипелей художеспвъ, не пр няпо

По сношенію съ нашимъ Дворомъ онъ изхо

дапайспвовалъ однакожь у Папы позволеніе

сняпь фбрмы съ лучшихъ въ Римѣ спапуй:

* * позволеніе важное, въ копоромъ опказано

* было одному изъ Европейскихъ Государей;

въ семъ успѣлъ онъ пакже во Флоренціи 11

Неаполѣ. Такимъ образомъ, доспавивъ въ Пе

пербургъ множеспво спапуй, для прочно

спи оплипыхъ изъ чугуна. Иванъ Ивано

вичь имѣлъ несказанное удовольспвіе обога

пипъ Академію Художеспвъ прекраснѣйши

ми моделями.

Пребываніе его въ Римѣ было конечно

привашное; однакожь, по всеобщему уваже
— _ ч- *

и



416 - -Э-о-ео-е-е

Л у

нію, съ какимъ его повсюду принимали, онъ

не рѣдко дѣйспвовалъ въ, пользу полиптиче

скихъ сношеній Петербургскаго Кабинеша:

вспомощеспвовалъ Графамъ Орловымъ, при

сланнымъ къ нѣкопорымъ Ипаліянскимъ Дво

рамъ съ порученіемъ на счепъ предпріемле

мыхъ пропиву Турокъ военныхъ дѣйспвій

въ Архипелагѣ; а еще болѣе оказалъ услугу

ИМПЕРАТРИЦѣ въ перемѣнѣ Папскаго Нун

ціуса въ Варшавѣ.—Дурини, невѣрный служи

пель бога мира, пипалъ въ Полякахъ духъ

раздора и междоусобныхъ браней, поддержи

валъ спорону конфедераповъ и заслужилъ

негодованіе вкАтЕвины. Шуваловъ, испол

няя волю ГОСУДАРь1НИ, пребовалъ и полу

тчилъ аудіенцію Его Свяпѣйшеспва. — Оп

вѣпъ Папы довольно показываешъ уваженіе «

его къ И м п вР А три цѣ и довѣренноспь къ

Ивану Ивановичу. „Вы знаепе всѣхъ въ Ри

мѣ, сказалъ Свяпый Опецъ, изберипе сами

доспойнаго“ И на другой же день, на мѣ

спо Дурини назначенъ Гарамни, копорый, къ

удовольспвію Россійскаго Двора, совершен

но оправдалъ выборъ Шувалова

Пріѣздъ Іосифа П въ Римъ подалъ Ива

ну Ивановичу пріяпный случай короче у

знапь сего доспойнаго Государя, копорый
1

"чъ
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съ самаго начала опличилъ его передъ всѣми

пребывавшими памъ иноcпранцами, любилъ

бесѣды его, проводилъ съ нимъ цѣлые дни и

нигдѣ безъ него не показывался. — у .

Шуваловъ пяпьнадгапь лѣпъ провелъ въ

земляхъ чуждыхъ; но душею жилъ въ Россіи и

сердце его просилось въ любезное опечеспво.

Наконецъ время возвращенія наспупило: онъ

прибылъ въ С. Пепербургъ. Отпличный пріемъ,

сдѣланный И м п в е л три цвю Еклтввиною,

сопровождался празднеспвомъ , даннымъ въ

чеспь его въ придворномъ эрмипажѣ. Му

драя ГосудА Р ы н я сама знакомила госпя съ

новыми учрежденіями своими; обо всемъ

спрашивала мнѣнія и, желая воспользовапься

долговременными наблюденіями проницапель

наго мужа, освѣдомлялась о происшеспвіяхъ

иностпранныхъ Государспвъ. Она опличила

его званіемъ Оберъ- Камергера и орденомъ

Св. Андрея первозваннаго. „Я знаю, чпо вы

не богапы“-сказала она при помъ. И одно

эпо слово дѣлаепъ меня богапымъ, опвѣ

чалъ Шуваловъ съ чувспвомъ испиннаго без

корыспія. _ _ _

Возвращеніе его было поржеспвомъ опе

чеспвенныхъ Музъ, славою Россійскаго Пар

насса. Онъ имѣлъ несказанное удовольспвіе

. "
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принять въ свое управленіе ИМПЕРАТОР

Ской Московской Универсипешъ, и со всею

неупомимоспію занялся новымъ его успроені

емъ. Пажескій Корпусъ посшупилъ пакже

подъ его управленіе. .

Между пѣмъ въ жизни Шувалова должны

мы замѣпипь нѣчпо особенное. — .

цѣль мудрыхъ законовъ еще недоспиг

нупа, если законоисполнипели помрачены

приспраспіемъ или невѣжеспвомъ; погда на

родъ угнешенъ и споны его не доходяпъ до

преспола. — Шуваловъ, пріобрѣвъ довѣрен

ноcпь ЕкАтьвины Великой, ни о чемъ споль

ко не забопился, какъ о славѣ ея, основан

ной на благоденспвіи Россіянъ, и чпобы у

досповѣришься въ испинной пользѣ новыхъ

учрежденій, упопреблялъ пакой способъ, ко

порой до него извѣспен былъ по однимъ

сказкамъ воспочныхъ народовъ. — Часшо,

слагая съ себя пышные знаки вельможи, одѣ

вался въ планье проспое, посѣщалъ многія

публичныя мѣспа, перялся въ полпѣ народа

и, скрываясь опъ взоровъ, приклонялъ слухъ

къ голосу народа, узнавалъ нужды его, мнѣ

нія, поспиталъ желанія и надежды. Такимъ

образомъ, въ вѣкѣ гражданскаго преобразова

нія, сполько же полезнымъ, сколько онымъ

, г
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вообще не бретупъ, Шуваловъ приносилъ къ

пресполу новые опыпы, бывшіе причиною

многихъ полезныхъ предспавленій его. Ино

гда въ полпѣ черни находилъ онъ людей съ

дарованіями: рубище бѣдноспи не могло

скрыпъ паланша опъ взора, копорый ис

калъ его во всякомъ повсюду. Одной изъ па

кихъ прогулокъ 1Шувалова мы обязаны Свѣш

никовымъ, копораго открылъ онъ на Тол

кучемъ рынкѣ за кучей книгъ Греческихъ,

лашинскихъ и Французскихъ. Кпо можешъ

предспавишь себѣ воспоргъ ученнаго вельмо

жи, въ пу минупу, когда онъ увидѣлъ Рус

скаго креспьянина, чипающаго поперемѣнно

Ксенофонпа, Квинпа-Курція, Жанъ-Жака

Руссо! — Преждевременная смерпъ сокрыла

опъ насъ Геній Свѣшникова; но не могла

сокрышь его опъ проницапельносши Шува

лова (?). —

Кончина ЕКАТЕРИны 11 не испреби

ла въ Шуваловѣ испинной преданноспи къ

славѣ мудраго правленія Ея. Имѣвъ счаспіе

знапъ Великую съ самыхъ юныхъ лѣпъ Ея,

(ж) О жизни и ученыхъ упражненіяхъ

Свѣшникова см. Письма Русскаго Офицера

Ч. 111 88—1 га. .

Ч. 11. Кн. 3. 27
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онъ вспоминалъ объ ней съ чувстпвипельно

спію и уваженіе въ памятпи незабвенной Го

судлвы ни перенесъ съ собою за предѣлы

гроба. . . . . . . . * , -

. 1, 13 * * _ . .

Здоровье его примѣпно исчезало; онъ

видѣлъ ПАВЛА I на пресполѣ полько одинъ

годъ. Щедропы ГосудА в я сего обеспечили со

спояніе Шувалова; при чемъ онъ удостоил

ся получишь Высочайшій рескриппъ въ са

мыхъ леcпныхъ выраженіяхъ: „Всегда съ

благодарноспію воспоминапь буду попеченіе

ваше обо мнѣ во время мо в го младенчеспва.“

— Такъ писалъ ПАВЕлъ, признапельный къ
* *

заслугамъ доспойнаго спарца.

Наконецъ 1793 годъ заключилъ добродѣ

пельную жизнь сего знаменипаго Россіяни

на: онъ умеръ въ Пепербургѣ, 7о лѣпъ. По

гребеніе пѣла совершено съ почеспями, до

спойными сана и заслугъ Шувалова. Весь

Дворъ, въ печальномъ шеспвіи, сопровождалъ

оное до Невскаго монаспыря; друзья, род

сП1ВеННИКИ И ПОчиПаПелИ - ОПечесПВенныхъ

добродѣпелей проливали слезы; множеспво

облагопворенныхъ имъ людей въ уныніи,

какъ нѣжныя дѣпи, шли за гробомъ его;

Самъ ИМПЕРАТОРъ ПАВЕлъ, проѣзжая

ч.
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мимо дому покойнаго, и обрапясь къ окнамъ

опдалъ поклонъ, какъ послѣдній долгъ праху

незабвеннаго. _

Шуваловъ опличался многими прекрас

ными свойспвами души добродѣпельной, лю

бовь къ опечеспву, наукамъ и къ ближнему

была его спихія. Предлагая мнѣнія въ Кон

ференціи не перпѣлъ сильныхъ преній, а въ

привапныхъ бесѣдахъ, жаркихъ споровъ,

Любимый Ели сА ввтою, уважаемый пв

твомъ, опличенный довѣренноспію ЕКАТЕ

Рины и благоволеніемъ ПАВлА, врагъ гор

доспи и пщеславія, онъ искалъ славы въ дѣ

лахъ общеполезныхъ, удовольспвія — въ бла

топвореніи человѣку. „Щедросшь его, равная

одной любви къ ближнему, превышала умѣ

ренные доходы его, пакъ чпо однажды дол

женъ былъ прибѣгнупь къ продажѣ нѣкопо

рыхъ домашнихъ вещей. импЕРАтеицА

ЕКАТЕРИНА, нечаянно узнавши о помъ

опъ Графа Спроганова, Всемилоспивѣйшимъ

вспомощеспвованіемъ опврапила нужды его.

Безкорысшіе его было безпримѣрно. Люби

мецъ Ели слввты никогда не помышлялъ о

собраніи спяжаній и ошказался опъ жалуе

мой волоспи въ бооо душъ. Государыня,

знавъ недоспапочное соспояніе его, желала

27 *
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умножишь оное другимъ образомъ: передъ

кончиною Своею Она учинила его богапымъ

владѣльцемъ золопа въ слипкахъ и монепѣ; Шу

валовъ не опринулъ милоспи МОНАРХИНИ,

но оплакавъ смерпъ Ея предоспавилъ сокро

вище сіе въ пользу казны, самъ поднесъ

ключъ ПЕТРУ П1, какъ бы желая сказапъ съ

Философомъ: „Пріимипе сокровища міра,

да обрѣпу спокойспвіе души!“ — Удивлен

ный МОНАРХЪ хопѣлъ вознаградипъ вельмо

жу деревнями, опличишь саномъ Вице-Канц

лера; но Шуваловъ не здѣсь, а тамѣ угопо

валъ возмездіе опъ руки Всещедраго. —

Проживъ вѣкъ новой Философіи, когда

оспроумцы проповѣдывали безбожіе, Шува

ловъ не принесъ ему позорной дани. Умъ его,

проникая сквозь мракъ повсюду распроспра

ненныхъ заблужденій, искалъ свѣпа испины

и находилъ его — въ Опкровеніи. Тамъ и въ

собспвенномъ сердцѣ, почерпая правила Вѣ

ры, учреждалъ по онымъ всѣ свои дѣянія.

Спрого соблюдалъ обязанностпи Хриспіянина,

въ опечеспвѣ и въ земляхъ чуждыхъ; во вре

мя пребыванія въ Римѣ нарочно ѣзжалъ въ

Неаполь, гдѣ была Греческая церковь, для

оправленія по долгу Хриспіанскому поспа

и приняпія Св. паинъ.
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Чиспая Вѣра въ Бога, нелицемѣрная

преданноспь къ Государямъ, пламенная лю

бовь къ Опечеспву и просвѣщенію не могли

не вознаградишься. Шуваловъ исполнилъ обя

занносши человѣка - гражданина, — и Про

видѣніе подкрѣпляло его на скользкомъ пупи

Государспвенныхъ должноcпей; современные

Монархи Россіи почпили его своимъ благо

воленіемъ, опечеспво прославляешъ памяпь

его и Музы передаюпъ оную вѣкамъ гряду
щимъ (?). и ч.

V . Палк. . . . .

(?) Спапья сія почерпнупа изъ записокъ.

сообщенныхъ Г. Тайнымъ Совѣпникомъ и

Кавалеромъ Кн. Ѳедоромъ Николаевичемъ Го

лицынымъ. — Желапельно, чпобъ и другіе

особы, имѣющіе свѣденія о дѣяніяхъ И. И.

Шувалова, доспавили Общеспву* * *

соспавишь полное жизнеописаніе сего знаме

нипаго Русскаго Меценапа.



извъ щвнія

x 1.

Въ 24 день Мюня, Вольное Общества

* * Любителей Россійской Словесности,

на основаніи 8 оо Устава своего,

имѣло лолугодисное собраніе:

По прибыпіи ГГ. Членовъ Дѣйспвипельныхъ,

Почешныхъ, Сопрудниковъ и Корреспонден

повъ, исправлявшій должносшь Предсѣдапе

ля, въ 7 часовъ по полудни, опкрылъ засѣда

ніе крапкимъ изложеніемъ наспоящей при

чины онаго. За симъ Секрепарь Общеспва,

во исполненіе 55 68 и поо Успава, произ

несъ Испорію сего Сословія и предспавилъ

опчепъ за первую половину сего года о

всѣхъ дѣйспвіяхъ, хозяйспвенныхъ распоря

женіяхъ, ученыхъ заняпіяхъ, какъ собспвен

но по Общеспву, пакъ по Цензурному и

Хозяйспвенному Комипeпамъ онаго, Библіо

пекѣ и по часпи Казначея. — Послѣ опче

на прочшена была жизнь знаменишаго Рос
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сійскаго Меценапа и и, шувалова, почерп

нупая Г. Дѣйспвипельнымъ членомъ Ѳ. Ѳ.

Папковичемъ изъ записокъ сообщенныхъ Его

Сіяпельспвомъ Княземъ Ѳедоромъ Николае

вичемъ Голицынымѣ. " *

Въ то часовъ окончилось чшеніе и го.

почешные Члены, Сопрудники и Корреспон

денпы опбыли изъ собранія. Послѣ чего ГГ.

дѣйспвишельные, сообразно съ 55 45 и 47,

разсуждали о назначеніи одобрипельныхъ сви

дѣпельспвъ должноcпнымъ Членамъ, исправ

лявшимъ въ печеніи пй половины особенныя

обязанностпи по Общеспву, и приспупили

къ новому выбору должноcпныхъ Членовъ.—

Избраны на слѣдующее полугодичное

время: —

Предсѣдапелемъ Графъ С. П. Салпы

КОВЪ. . . * *

Помощникомъ его Ѳ. Н. Глинка. _

Цензоромъ Прозы А. Д. Боровковъ.

Поэзіи А. А. Крыловъ.

Библіографіи И. А. Гарижскій.

секрепаремъ Общеспва А. А Никипинъ.

Библіопекаремъ И. д. Боровковъ.

Казначеемъ И И. Ильинъ.

Исполнипелемъ Е. П. Ковалевскій.

и -че
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членами Ценз, Комишепа: А. Н. Гевличъ.

Я. В. Орловъ, Ан. К. Дуропъ и И.

Н. Лобойковъ, на копораго возложена

обязанносшь и Секрепаря сего Коми

пепа.

Членами Хозяйсп. Комишеша: Т. Н. Крику

новскій, и. И. Ильинъ, И. Д. Боров

ковъ и И. А. Гарижскій. —

Засѣданія общества опложены до 29

Іюля. — я

11.

Общеспво, сообразно съ 3 22 , впо

рой часши Успава, долгомъ поспавляепъ

довеспь до свѣденія чипапелей о сдѣланныхъ

пожерпвованіяхъ , изъявляя благодарносшь

свою;

1. Г. Дѣйспвипельному Члену Графу Д.

И. Хвоспову за пожерпвованные имъ 25

экземпляровъ полнаго собранія спихопворе

ній его въ 4-хъ часпяхъ. —

2. Г. Почепному члену Ѳ. П. Аделунгу,

предоспавившему Общеспву вырѣзанныя въ

Вѣнѣ доски для оппечапанія порпреповъ и

карпы Гербершпейна. .

V _
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_ III.

Общеспво съ удовольспвіемъ сообщаетъ

чипапелямъ Журнала своего, чпо первая

часшь сочиненной членомъ Корреспонден

помъ его Г. Г. Гессъ де Кальвe книги, подъ

названіемъ: Теорія Музыки, вышла уже въ

свѣпъ. Сей плодъ многолѣпнихъ размышле

ній, написанъ имъ единспвенно для Россіянъ,

знавши любовь и природное расположеніе се

го чувспвипельнаго народа къ искуссшку му

зыки. Г. Членъ Корреспонденшъ Р. Т. Гонор

скій взялъ на себя прудъ ее перевесши. —

Первая часпъ сей книги заключаепъ цѣль,

дѣйстпвіе и средспва музыки, спапьи о пак

пѣ, нопахъ, мелодіи, гармоніи, объ инпер

валахъ, лѣспвицахъ и ключахъ, о напѣвахъ,

о Генералбасѣ, о гармоническомъ и дизгар

моническомъ ходахъ, о родахъ движенія и

музыкальномъ акценпѣ, о музыкальныхъ зна

кахъ и выраженіяхъ.

Впорая Часпъ, копорая печапаепся и

должна выппи непремѣнно въ концѣ Мая,

содержипъ слѣдующія спапьи: объ изобрѣ

пеніи инспруменповъ, о спрунахъ и духо

выхъ инспруменпахъ, о разныхъ родахъ му
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зыки, о вокальной и инспруменпальной му

зыкѣ, какъ по Церковной, въ Русскихъ и въ

іимско Каполическихъ церквахъ, объ орапо

ріяхъ и проч., объ оперѣ и испорическое из

слѣдованіе оной, о симфоніяхъ, концерпѣ,

сонашъ, фугѣ, перцепахъ кваршепахъ и

пр., о панцовальной музыкѣ: Испорію музы

ки древнихъ Египпянъ, Грековъ и Римлянъ;

о качеспвѣ древней музыки; о музыкѣ Из

аилыпянъ; о музыкѣ Турковъ; объ орке
спрахъи нынѣшнемъ состояніи музыки въ

Европѣ.
………

. .

",

желающіе имѣть сію книгу, благово

ляпъ опносипься въ Харьковъ къ Издапелю

Украинскаго Вѣспника Разумнику Тимофѣе

вичу Гонорскому, или къ самому сочинише

лю въ Луганской лишейной заводъ Екапери

нославской Губерніи, надписывая; въ Донецкъ.

Г1.. подписавшіеся въ С. Пепербургѣ, Моск

вѣ и другихъ городахъ еще въ 1816 году по

лучашъ ее, какъ скоро переплешена будепъ,

чрезъ почпу. Цѣна пяпьнадцапь рублей за

обѣ часши и съ пересылкою. — ___

* * . .

IV.

Въ концѣ испекшаго Іюня Общеспво по

лучило два письма опъ неизвѣспныхъ, изъ ”
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коихъ одно помѣщаепъ для пого, чпобы бла

гопворипельнымъ сердцамъ предспавишь но

ный случай къ удовлепворенію прекраснѣй

шей ихъ наклонноспи — помогапь ближ

нимъ; а другое для свѣденія чипапелей Жур

нала, можешъ быпь, въ пайнѣ негодующихъ

на подобную неисправноспъ въ доспавленіи

къ нимъ рего изданія.

. 1 е,

Вы, Милоспивые Государи, приняли на

себя пріяпнѣйшую обязанноспь помогапь

неимущимъ и преимущеспвенно ученаго зва

нія. — Убѣждаясь ежедневными примѣрами

человѣколюбія и благопворипельноспи соопе

чеспвенниковъ, я осмѣливаюсь обрапишь

ваше и ихъ вниманіе, на судьбу одной не

счаспной, — жены Губернскаго Секрепаря

Тенегина, вдовы Дарьи Егоровой, копорая по

смерпи мужа своего, бывшаго сначала учипе

лемъ въ Академической Гимназіи; а попомъ

переводчикомъ при Академіи Наукъ, и слу

жившаго съ опличнымъ усердіемъ, оспалась

въ крайней бѣдноспи съ двумя малолѣпными

сиропами. Данное ей опъ чепырехъ (благо

родныхъ особъ свидѣпвльспво, (копорое,

какъ равно и аппеспапъ Академіи Наукъ
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мужу ея, при семъ прилагаю) удосповѣряепъ,

чпо она поведенія чеспнаго, соспоянія бѣд

наго и содержипъ себя и малолѣпныхъ дѣпей

своихъ пягоспными прудами. —Усерднѣйше

прошу васъ помѣспипъ письмо сіе въ выда

ваемомъ вами журналѣ. Можешъ быпь благо

пворипельная рука извлечепъ сію вдовицу изъ

гореспнаго соспоянія и приспроипъ невин

ныхъ сиропъ, лишенныхъ подпоры и воспипа

нія. Опецъ сихъ злополучныхъ малюпокъ

просвѣщалъ другихъ, безъ сомнѣнія не полагая,

чпо собспвенныя дѣпи его оспанупся безъ

воспипанія; но милосердіе и соспраданіе

примиряепъ спраждущее человѣчеспво.

…»

Всякое пособіе, сему бѣдному семейспву,

вами и соопечеспвенниками оказанное, мо

жепе вы ММ. ГГ. доспавипъ ему лично,

Васильевской Часпи, 2 го Кварпала въ домѣ

Шкоша подъ No 153.

С. Пепербургъ, Іюня 19 дня.
.

2ъ

Проспише меня великодушно, ежели я

осмѣлюсь сказапъ вамъ ММ. ГГ. нѣ

сколько словъ, о неисправномъ доспавленіи

издаваемаго вами журнала. —Я и сосѣдъ мой
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П. И. Н. подписались на два экземпляра.

Я получилъ по сіе время полько еще двѣ

книжки, между пѣмъ какъ по слухамъ и по

назначенію вышло уже оныхъ шеспь; сосѣ

ду же моему присланы 1 и 5, а 2 oй и по

слѣдующихъ напрасно по сіе число дожи

даемъ. —Мы съ сосѣдомъ люди недальновид

ные. Думали, думали и ни какъ не придумали,

чпо за причина пакой неисправноcпи и не

знаемъ кого винипъ въ помъ?— Общеспво

ли или почпаліоновъ? Впрочемъ вы, ММ.

ГГ., снизойдя на справедливую просьбу нашу,

безъ сомнѣнія прикажипе дослапъ намъ недо

спающія книги; но позвольше вамъ сказапь,

чпо ежели "еще продолжипся пакая же не

исправносшь, по на будущій годъ вы попе

ряепе многихъ пренумеранповъ, а чрезъ по

лишипе бѣдныхъ пособій, копорое доспав

ляепъ имъ журналъ вашъ. — Здѣсь уже мно

гіе жалуюпся вообще на неисправноcпь до

спавленія періодическихъ изданій. — Сосѣдъ

мой, жившій нѣсколько лѣпъ въ сполицѣ, и

безъ сомнѣнія знающій болѣе свѣпъ, нежели

я—деревенской проспакъ, оспанавливалъ

меня въ предпріяпіи изъяснитпь вамъ опкро

венно мои мысли, говоря безпреспанно: епе

неприлично, eпо невѣжливо, eпо неделикатно;



однакоже, не видя пупъ ничего неприличнаго,

ничего невѣжливаго и ничего неделикатнаго,

я рѣшился поспупипъ по чувспвамъ мо

имъ и по праопеческимъ правиламъ, будучи

увѣренъ, чпо вы, ММ. ГГ. благосклонно

выслушаепе нѣсколько спрокъ

. Деревенскаго проспака.

Серпейскъ. 19 Іюня.

. Общеспво благодаря усердно весьма оп

кровеннаго Г. Деревенскаго жипеля за сооб

щеніе сихъ , хопя непріяпныхъ, однакоже

справедливыхъ извѣспій, опвѣпспвуепъ ,

какъ ему пакъ и другимъ лицамъ, при

славшимъ подобныя жалобы на неисправ

ное доспавленіе книжекъ журнала, чпо пе

ресылка сего изданія по разнымъ городамъ

Россіи, предоспавляепся распоряженію Га

зепной экспедиціи, копорая пользуепся за

по по 5 руб. за каждый экз., пріемля на себя

попеченіе объ исправной и беззадержной до

спавкѣ журнала. По чему Общеспво, не при

нимая на счешъ свой ни жалобъ, ни уко

ризнъ Чипапелей своихъ по сему предмешу,

предоспавляепъ препровождашь ихъ прямо

въ Газепную экспедицію, и весьма сожалѣ

епъ, чпо паковая неисправноcпь лишаепъ

его нынѣ и на предыдущее время многихъ
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пренумеранповъ: ибо вся выгода опъ сего

изданія предоспавлена имъ въ пособіе неиму

щимъ ученаго соспоянія. Недоспающіе но

мера будупъ непремѣнно доспавлены съ пер

вою почпою хопя и съ большимъ ущербомъ

для Общеспва и поперею для бѣдныхъ.

у-? V.

Въ 5 Мо сего Журнала помѣщено письмо

о бѣдспвенномъ соспояніи Г. Коллежскаго

Совѣпника С. . . го и Общеспво просипъ

усерднѣйше благопворипельныхъ особъ, же

лающихъ, оказапь какое либо сему несчасп

ному спарцу вспомощеспвованіе, адресовапь

ся въ семъ случаѣ прямо въ домъ Общеспва,

соспоящій 4 Адмиралпейской Часпи въ 5мъ

Кварпалѣ подъ No 156, опкуда присланное по

собіе доспавлено будепъ исправно Г. С. . . му

и благопворипели о полученіи извѣсіпяпся

чрезъ журналъ.



;

:ъ

……

_.



Имена особъ благоволившихъ лодли

саться на сей Журналъ.

(Продолженіе.)

Ихъ Сіяпельспво

Графъ Манпейфель.

Графъ Конспаншинъ Пепровичь Тол

споИъ 4

Его Высокородіе Адамъ Васильевичь Арм

спронгъ. .

Ихъ Высокоблагородіе

Павелъ Пепровичъ Лукинъ.

Александръ Дмипріевичь Черпковъ.

Николай Радіоновичь Мамышевъ.

__ Ихъ Благородіе

Тимофей Семеновичъ Крыловъ.

Алексѣй Пепровичъ Васильевъ.

Александръ Андреевичъ Пальмъ.

Горный Кадепскій Корпусъ — 2 экз. ]

Военная Библіопека Гвардейскаго Шпаба

Библіопека Плавильщикова - - 5 экз.

ч. п. кн. 3. 28
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Въ Архангельскѣ: Купецъ Никиновъ.

— Бѣлгородѣ: Нопмиспръ Василій Андрее

вичь Борщовъ.

Переяславлѣ: Его Сіяпельспво Князь Го

- -лицынъ. . . . .

Екатеринбургѣ: Горный. Начальникъ Ека

перинбургскихъ заводовъ Шленевъ.

Болдерахъ; Флопа Капипанъ-Лейпенаншъ

Пeгелевъ. …….
.

Бѣломъ: Смол. Губ. Ея Высокородіе Вар

вара Васильевна Бровцына.
.

Черниговѣ; Газепная Экспедиція.

- Переславлѣ - Залѣскомъ : Его Благородіе

1Оферовъ. . . . . . . . .

владимірѣ: Правленіе Семинаріи.

Бериславлѣ; Его Высокоблагородіе Нико

лай Дмипріевичъ Куликовскій,

* * * *

. … . Въ Саратовѣ:

Его. Превосходипельспво Алексѣй Давидо

*ъ ж

вичъ Панчулидзевъ - _ на 2 ЭКЗа

Ихъ Высокоблагородіе

Пепръ Ивановичъ Ивановъ.

Яковъ Васильевичь Пропоповъ.

Ихъ Благородіе:
… 1

Ефимъ Алексѣевичь тепляковъ.

Павель Спепановичъ Хрещашицкій.



Александръ Григорьевичъ Киселевъ.

му

діе

Нло

Николай Александровичь Челюскинъ.

Вѣ Кузнецкѣ: Его Благородіе Павелъ Алек
сандровичь Гладковъ. _ь

Вѣ Волгскѣ: Его Высокоблагородіе Николай

Никаноровичь Спруковъ.

В5 Москвѣ:

Его Превосходипельспво Алексѣй Михайло

вичъ Пушкинъ. . я

Ея Высокородіе Анна Ивановна Новикова.

. .

ихъ Благородіе

Александръ Ивановичъ Поповъ.

Алексѣй Александровичъ Вандашниковъ;

Иванъ Ѳедоровичь Соловьевъ.

Александръ Ильичъ Лавинъ. *

Вѣ Клину Его Высокобл. Аркадій Львовичъ.
Попѣхинъ. ч.

-, Вѣ Казани: .

Его Высокоблагородіе Савва Андреевичъ Мо

скопильниковъ.

Газепная Экспедиція.

Въ Симбирскѣ:

Его Превосходипельспво Пепръ Никифоро

а

вичь Ивашевъъ

у

28 *
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Его Высокоблагородіе Александръ Алексѣе

вичь Карповъ.

Ихъ Благородіе

Иванъ Спепановичъ Кропковъ.

Иванъ Васильевичъ Яшеровъ.

Михайло Михайловичъ Наумовъ.

В5 Сызрани:

Его , Высокоблагородіе Михайло Михайло

- вичъ Росляковъ. __

. Его Благородіе Нилъ Александровичъ Ребров

скій.

въ Бугурусланѣ: Его Благородіе Владиміръ

Мапвѣевичь Наврозовъ. У

Въ Порховѣ: Исправникъ Андреевъ.

Вѣ Дедюхинѣ: Оберъ-Бергмейсперъ Фарафон

повъ. …"

— Чердынѣ: Его Высокоблагор. Прокофьевъ.

— Соликамскѣ: Его Благородіе Дубровинъ.

Въ Твери:

Его превосходишельспво Николай Сергѣевичь

Всеволожскій.

Его Сіятпельспво Князь Павелъ Пепровичь

Лопухинъ.
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Его Высокоблагородіе Иванъ Никифоровичъ

Палйбинъ.

____ Въ Перми:

Ихъ Высокоблагородіе:

Пепръ Михайловичь Васильевъ.

Семенъ Ивановичъ Барановъ. . .

Ихъ Благородіе . ____

Павелъ Гавриловичь Свѣдомскій.

Гаврило Ивановичъ Сорокинъ.

. Левъ Ивановичь Ослоповскій. т.

Повѣренный Тайнаго Совѣпника и Гофмей

спера Князей Голицыныхъ Егоръ Ежовъ.

повѣренный Тайнаго Совѣпника Барона

Спрогонова Андрей Рышковъ.

Въ Екатеринбургѣ:

Купецъ Александръ Григорьевичъ Зоповъ.

Рязанской купецъ Василій Леонпьевичъ Ал

фуповъ.

Повѣренный Егоръ Кипаевъ.

. Вѣ Шадринскѣ:

Его Высокоблагородіе Александръ Сергѣевичъ

Назаровъ.

Купецъ Ѳедоръ Игнапьевичь Феписовъ.
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. " В5 Нижнемъ Новгородѣ:

Ея Превосходипельспво Мавра Егоровна Бы

ховецъ.

Его Высокоблагородіе Дмитпрій Ивановичъ

Николаевъ.

Его Благородіе Дмипрій Ивановичъ Нико

лаевъ.

Его Благородіе Яковъ Ивановичъ Самочерновъ.

Балахнинскій купецъ Василій Ивановичь Гал

кинъ.

Въ Данковѣ: Его Благородіе Николай Пeпро

вичь Шишковъ.

Въ Калугѣ:

Семинаріи Рекпоръ Архимандрипъ Ѳеофи

ЛаКПТЪ.

Городская Дума.

Купецъ Иванъ Харипоновичъ Билибинъ.

Пепръ Макеимовичъ Золопаревъ.

Иванъ Максимовичъ Золотпаревъ.

Василій Ивановичъ Торубаевъ.

— Михайло Акимовичъ Маслинниковъ.

—Прокофій Тресоголововъ.

Бѣ Смоленскѣ:

Его Превосходипельспво Баронъ Казимиръ

Ивановичъ Ашъ.
.
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Его Высокородіе Павелъ Львовичь Темировъ.

Его Благородіе Иванъ Богдановичъ Краевскій.

Вѣ Сыгевскѣ . Его Благородіе Нахимовъ.

л

Вѣ Новгородѣ:

Ихъ Благородіе

Бороздинъ.

Владиміръ Григорьевичь Шамшевъ.

Григорій Андреевичъ Кудрявой.

Его Высокобл. Пепръ Ивановичь Балле.

Вѣ Боровигахъ ;

Его Сіятпельспво Князь Иванъ Михайловичъ

Ухпомскій.

Его Высокоблагородіе Ѳедоръ Ивановичь Бу

ППеНеВъ,
_

Въ Перекопѣ:

Ихъ Высокоблагородіе

Никипа Никифоровичъ Самойловъ,

Николай Пепровичъ Чичаговъ. .

Его Благородіе Василій Осиповичъ Подошев

тниковъ, * _

Въ „Задонскѣ: Его Высокоблагородіе Иванъ

Никифоровичь Самойловъ,

, 42-о-съ?зъ-ъ-с
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О ГЛАВЛЕНІЕ

в т о в о й ч А с т и.

П Р „О 3 А.

___ ” . _ __ . Стран.

Философско-испорическое разсужденіе

о поспепенномъ ходѣ вообще

словесностпи и витпійспва въ

, и собспвенномъ смыслѣ взяпаго.

. . _ . 1, 151, 275.

Испочники Римской исторіи. . . . . 27.

Побродягинъ, или прогулки по Пе

пербургу. . . . . . . . . . . 54.

Младенчеспво Авраама. . . . . . . . . 55.

Письма Лины къ мапери. . . . . бо, 172.

Объ упадкѣ Персидской Монархіи. . . . 156.

Недовольный. . . . . . . . . . . . 161.

Сравненіе Расина, Кребильона и Воль

1пера. . . . . . . . . . . . 168.

О сравнитпельной высотпѣ Оспашкова. 264.

Прибавленіе къ сей спатьѣ. . . . . . 5о5.

О спраспномъ. (Изб Шиллера.) . . . . 5о6.

Алимекъ, или благополучіе. . . . . . 514.

Нѣчпо о народныхъ Русскихъ пѣ

сняхъ. . . . . . . . . . . . 357.
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. Едвинъ. (Баллада.) .

С Т И Х О Т В О Р Е Н Л Я.

Стран.

Нина. (Пастушеская поэлга, вó трехó

пѣснях5.) . . . . . . . 76, 195, 555.

Пѣвцу покоренія Сибири И. И. Дми

_ , пріеву. . . . . . . . . . . 9о

Переводъ Х11. Гораціевой оды изъ …"

, книги. . . . . . . . 97

Эпиграмма. . . __

. . . . . . . . 99.

Сонепъ, Аполлонъ и дафна . . . . . 1о5.

Эпипафія. . . . . . . . . . . . . об.

Гранишный упесъ и море. (Басня.) . . то7.

Отпсупспвіе Сѣверной вогини. . . . . 2о9.

на кончину озерова. . . . . . . . . 216.

Рыбакъ. . . . . . . . . . . . . . . 219

мопылекъ. . . . . . . . . 221.

Плачь надъ прахомъ Лауры. . . . . . 225.

Философъ и мѣдведь. . . . . . . . . 225

Къ родинѣ. . . . . . . . . . . . . 575.

Блескъ очей. . . . . . . . . . . . 38о.

элегія на смертпь молодой поселянки. 385.

Буря. (Идиллія.) . . . . . . . . . . . 588.

къ ней. . . . . . . . . . . . . . 394

Романсъ. . . . . . . . . . . . . . 997
н

кающійся волкъ. . . . . . . . . . 399
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Размышленіе о важнѣйшихъ испи

нахъ религіи, пвореніе Теру

ЗаЛеМа. . . . . . . . . . -

Нѣчтпо о Гербершпейнѣ. . . . . .

Изуспныя народныя преданія о городѣ

Бѣломъ. . . . . . .

1

О важнѣйшихъ изданіяхъ Герберпіпей

новыхъ записокъ о Россіи, съ

крипическимъ обозрѣніемъ ихъ

содержанія. . . . . . . .

Жизнь И. И. Шувалова. . . . .

у

Извѣщенія. . . . .

Имена особъ благоволившихъ подпи

сампься на сей Журналъ, е а

«. ; *
*

445

Стран,

по9.

125.

126.

228.

4o1.

. . 267, 424.

455.
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